Loi sur les infractions provinciales

R.R.O. 1990, RÈGLEMENT 950
INSTANCES INTRODUITES AU MOYEN DU DÉPÔT D’UN PROCÈS-VERBAL D’INFRACTION

Version telle qu’elle existait du 1er juillet 2010 au 31 juillet 2010.
Dernière modification : Règl. de l’Ont. 248/10.

Le texte suivant est la version française d’un règlement bilingue.

Remarque : Le présent règlement n’est bilingue qu’en partie : plusieurs de ses annexes n’existent qu’en anglais.
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1.  (1)  Le procès-verbal d’infraction est rédigé selon la formule 1.  Règl. de l’Ont. 495/94, art. 1.


(2)  Malgré le paragraphe (1), le procès-verbal d’infraction délivré dans une instance fondée sur une preuve obtenue au moyen d’un système photographique relié aux feux rouges est rédigé selon la formule 2.  Règl. de l’Ont. 566/00, art. 1.


2.  (1)  L’avis d’infraction est rédigé selon la formule 3.  Règl. de l’Ont. 495/94, art. 1.


(2)  Malgré le paragraphe (1), l’avis d’infraction est rédigé selon la formule 4 dans les régions de l’Ontario désignées pour l’application de l’article 5.1 de la Loi.  Règl. de l’Ont. 495/94, art. 1.


(3)  Malgré les paragraphes (1) et (2), l’avis d’infraction délivré dans une instance fondée sur une preuve obtenue au moyen d’un système photographique relié aux feux rouges est rédigé selon la formule 5.  Règl. de l’Ont. 566/00, art. 2.


(4)  Malgré les paragraphes (1), (2) et (3), l’avis d’infraction délivré dans une instance fondée sur une preuve obtenue au moyen d’un système photographique relié aux feux rouges est rédigé selon la formule 5.1 dans les régions de l’Ontario désignées pour l’application de l’article 5.1 de la Loi.  Règl. de l’Ont. 566/00, art. 2.


3.  L’assignation prévue à la partie I de la Loi est rédigée selon la formule 6.  Règl. de l’Ont. 495/94, art. 1.


4.  L’avis d’intention de comparaître est rédigé selon la formule 7 dans les régions de l’Ontario désignées pour l’application de l’article 5.1 de la Loi.  Règl. de l’Ont. 495/94, art. 1.


4.1  L’avis de procès prévu à la partie I de la Loi est rédigé selon la formule 8.  Règl. de l’Ont. 495/94, art. 1.


4.2  Le certificat d’annulation de la déclaration de culpabilité est rédigé selon la formule 103 du Règlement 200 des Règlements refondus de l’Ontario de 1990.  Règl. de l’Ont. 495/94, art. 1.


4.3  L’avis d’amende et de sa date d’échéance est rédigé selon la formule 9.  Règl. de l’Ont. 495/94, art. 1.


4.3.1  Malgré les paragraphes 1 (1), 2 (1) et (2) et l’article 3, les formules 1, 3, 4 et 6, telles qu’elles existaient le 31 décembre 2008, peuvent continuer à être utilisées jusqu’au 30 juin 2009.  Règl. de l’Ont. 259/08, art. 1.


4.4  Le greffier du tribunal ou un adjoint de celui-ci, s’il est autorisé à ce titre par le greffier, est une personne désignée pour l’application des paragraphes 69 (3) et (5) de la Loi.  Règl. de l’Ont. 495/94, art. 1.


4.5  Les régions de l’Ontario désignées dans le tableau du présent article sont désignées pour l’application de l’article 5.1 de la Loi. 

tableau

	Cité de Hamilton

	Cité de Kawartha Lakes

	Cité de Toronto

	Comté d’Essex

	Comté de Dufferin

	Comté de Haldimand

	Comté de Haliburton

	Comté de Northumberland

	Comté de Peterborough

	Municipalité de district de Muskoka

	Municipalité régionale de Durham

	Municipalité régionale de Halton

	Municipalité régionale de Peel

	Municipalité régionale de Waterloo

	Municipalité régionale de York

	Ville d’Ottawa


Règl. de l’Ont. 495/94, art. 1; Règl. de l’Ont. 140/01, art. 1; Règl. de l’Ont. 73/02, art. 1; Règl. de l’Ont. 379/06, art. 1.


5.  (1)  Les mots ou expressions figurant à la colonne 1 d’une annexe peuvent être utilisés dans un procès-verbal d’infraction, un avis d’infraction ou une assignation pour désigner l’infraction décrite dans la disposition figurant en regard à la colonne 2 de l’annexe visée par la loi ou le règlement mentionné dans le titre de l’annexe.  Règl. de l’Ont. 284/92, art. 1.


(2)  Pour l’application du paragraphe (1), la version française, s’il en existe une, ou la version anglaise d’une annexe peut être utilisée.  Règl. de l’Ont. 259/08, art. 2.


6.  L’article 5 s’applique à l’annexe 2 à l’égard de tous les règlements des Règlements refondus de l’Ontario de 1990 indiqués à la colonne 1 du tableau suivant, qui ont été pris en application de la Loi sur les offices de protection de la nature et qui s’appliquent aux offices de protection de la nature nommés en regard à la colonne 2.

TABLEAU

	Numéro
	Colonne 1
	Colonne 2

	1.
	98
	Ausable-Bayfield

	2.
	99
	Région de Cataraqui

	3.
	100
	Crique Catfish

	4.
	101
	Lac Ontario Centre

	5.
	102
	Vallée de la Credit

	6.
	103
	Vallée de la Crowe

	7.
	104
	Région d’Essex

	8.
	105
	Région de Ganaraska

	9.
	106
	Rivière Grand

	10.
	107
	Grey Sauble

	11.
	108
	Région de Halton

	12.
	109
	Région de Hamilton

	13.
	110
	Région de Kawartha

	14.
	111
	Crique Kettle

	15.
	112
	Région du lac Simcoe

	16.
	113
	Région de Lakehead

	17.
	114
	Région de la pointe Long

	18.
	115
	Vallée de la Thames inférieure

	19.
	116
	Région de la Trent inférieure

	20.
	117
	Vallée de la Maitland

	21.
	118
	Région de Mattagami

	22.
	119
	Communauté urbaine de Toronto et la région

	23.
	120
	Vallée de la Mississippi

	24.
	121
	Région de Moira

	25.
	122
	Région de Napanee

	26.
	123
	Péninsule du Niagara

	27.
	124
	District de Nickel

	28.
	125
	North Bay-Mattawa

	29.
	127
	Vallée de la Nottawasaga

	30.
	128
	Région d’Otonabee

	31.
	129
	Région de Prince Edward

	32.
	130
	Vallée de la Rideau

	33.
	131
	Région de St. Clair

	34.
	133
	Vallée de la Saugeen

	35.
	134
	Région de Sault Ste. Marie

	36.
	135
	Rivière South Nation

	37.
	136
	Rivière Thames supérieure


Règl. de l’Ont. 284/92, art. 1.


7.  Abrogé : Règl. de l’Ont. 682/92, art. 1.
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Form 1 Reg 950 Provincial foences Act Ontario Court of Justice
Formule 1 Régl. 950 Loi sur les infractions provinciales Cour de justice de 'Ontario

Certificate of Offence / Procés-verbal d'infraction

IiJe soussignéle)

Believe and certify
that on the day of v
Crois et atteste , .
que le 20
Name

Nom ..

{Prirst name/nom on letiras moulées)

WM D Time/ A (Heurs)

Family/Nom de famille

Given/Prénon Initiais/Initiales

Address
Adresse

Number and stree Numéro et nom de la rue

Municipality/ Municipalité ROJCR Province

Driver's licence No./Numéro de permis de conduire

Postal code/Code postal

Birthdate/Date de naissance S Motor Veicle " Calfion |
YA L o Sexe ety impligué : Collsion o
3 W Clve Yo

. . Municipality/ Municipalité
Did commit the offence of: e e

A commis l'infraction de :

Contrary to:
Contrairement 3 :

- Sect/Lart
Plate numbsr Juris Commercial CVOR/IUVU "~ NSC/CNS  Code
N de plaque d'immatriculation Aut lég. . Utilitaire :
Ove Ove Bweo
"CVORNo. <N 0./ N°* de MUV - N' du L‘NS

i i furthr cerify that I sarved an ofence ot PO

personally upon the person charged on the offence date. D Aurtre date de signification, la :

Jatteste 6galement qu'a la date de l'infraction, ['ai signifis, en

mains propras, un avis d'infraction  Ia personne accusde.

S|gnature of issuing Provincial Oﬂences Dfﬁcer Officer No. Platoon Unit

ig de 'agent des i 2 * de I'agent Paloton Unité
Set fine of . Total payable Total payable includes set fine, applicable
Amende fixée de : victim fine surcharge and costs.
Le montant total exigible comprend
§ j . 'amende fixée, Ia suramende
- Montant total exigible  : compensatoirs applicable et les frais.

Summons issued. YiA WM Did Time/ A (Heure)
You are required to ) ; :
appearincouton -~ 2 ! , M
Assignation. udoncs gt the Ontario Court of Justice P0.A. Office at

ous étes tenule) de , & la Cour de justice de Ontario, Bureau des infractions provinciales au
comparaitre devant :
le tnbunal le

Ji[éica/.lwe





Règl. de l’Ont. 259/08, art. 3.

formule 2
procès-verbal d’infraction en vertu du système photographique relié aux feux rouges
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Règl. de l’Ont. 566/00, par. 3 (1).
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avis d’infraction
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Form 3 Reg. 950 Provincial foences Act Ontario Court of Justice
Formule 3 Régl. 950 Loi sur les infractions provinciales Cour de justice de I'Ontario

Offence Notice / Avis d'infraction

Believes and certifies (Print name/niom en latires moulées) )

that on the day of YiA wM i Time/ A (Heure)
Croitetatteste ¢ , . . i ; - o
quele (20 § Be P
Name

Nom

Family/Nam de famifie

Giveo/Prénom Inifialsfnitintes
Address
Adresss
Number and straet!Numéro ot aom da fa rue
Muricipality Municipalité pOICAE Province Postal codeiCode postal
Driver's licence No./Numéro de permis de conduire f;;f;’“”
i
3 H : ; 5 H ¢ )
1 : I D Lo
¢ i i Motor Vehicie Callision | Witnesses ¢
Bnrﬂmatelﬂvillze de naissance w o Ssei)é or et imoed | Temams |
‘ Véhicule impligué : Collision D :
R N v%DN/N ~QOve e !
. N Municipality/Municipakité
Did commit the offence of:
A commis l'infraction de :
Contrary to:
Contrairement 3 :
Sect/Lart.
Plate number 1 Juris : Commercial : CVOR/JUVU . NSC/CNS . Code
N de plague d'immatriculgtion L Aut.lég. | Utitaire :
‘ Ovio Owe : Owo
- CVOR No. - NSC No. 7 N de 'i'i[l”l/lj'? d L‘W§ o
A I irther coriy that | served an offence nofce. D O ot T
personally upon the person charged on the offence date. Autre date de signification, le :
J'stteste égaloment qu'a la date de Finfraction, j'ai signifié, en
mains propres, un avis d'infraction d Ia personne accusée. At S e s e o e
Signature of issuing Provincial Offences Gfficer Officer No. Platoon  ©  Unt
Signature de I'agent des infractions provinciales A" de Vegsnt Peloton | Uniné
|
Setfineof Total payable Total payable includes set fing, applicable
Amende fixée de victim fin surcharge and costs.
$ | Ls montant total exigible comprend
$ $ . l'amende fixée, la suramende
Montant total exigible compensatoire applicable et les frais.
Important:

You have 15 days from the day you receive this notice to choose one
of the options on the back of the notice.
Important :
A compter de la réception du présent avis, vous avez 15 jours pour
choisir une des options décrites au verso de I'avis.
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Règl. de l’Ont. 259/08, art. 3.

formule 4
avis d’infraction
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Form 4 Reg. 950 Provincial foances Act Ontario Court of Justice
Formule 4 Regl. 950 Loi sur les infractions provinciales Cour de justice de I'Ontario

Offence Notice / Avis d'infraction

Believes and certifies (Pt name/nam en lsares moubes) )
that on the day of YIA MM VA Time/ A (Heure)
Croit et atteste 5 L i i o
que e P20 j SRR
Name
Nom
Family/Nom de famille
Bivan/Prénom Initials/fnitinlas
Address
Adresse
Number and strest/ Numeéro at nom de fa rue
Municipality/Municipaiité POICE Province Postal cade/Core postal
Driver's licence No/Numéro de permis de conduire e
i : | ! : H H ¢ i i i
L AU S U0 SN ORI SR SUR SR zg - O §
il js otor vehicle OHIsIon itnesses 2
Blrﬂmate/[:’%e de naissance o Sseixe it ivced | Témoms |
f Véhicule impliqué | Collision D i
H R . e . 3 N F H H
pris o b b f jow  oww |
A
. . Municipality/Municipakité
Did commit the offence of:
A commis linfraction de :
Contrary to:
Contrairement & :
Sect/Lart
Plate number i Juris i Commercial : CVOR//UMU . NSC/CNS ; Code
N de plaque d'immatriculstion i Aut. Iég Utilitaire H H
: iOwe | Owo : Owe

COR No. = NS o, 7 W e rio- NG NS

¢ : f H

And | further certify that | served an offence notice

personally upon the person charged on the offence date.
Jatteste également qu'a a date de linfraction, ['ai signifié, en
mains propres, un awvis d'infraction 4 ls personne accusée.

D Dr nmsr service date of.
Autre date de signification, le :

Signature of issuing Provincial Gffences Offmer Officer No. Platoon Unit

ig de 'agent des infr ions p N da l'agent Paloton Unité
Setfine of Total payable Total payable includes set fine, applicable
Amende fixée de victim fine surcharge and costs.

$ | Le montant total exigible comprend
$ $ . I'amende fixée, la suramende
Montant total exigible compensatoire applicable et las frais,
Important:

You have 15 days from the day you receive this notice to choose one
of the options on the back of the notice.
Important :
A compter de la réception du présent avis, vous avez 15 jours pour
choisir une des options décrites au verso de I'avis.
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Règl. de l’Ont. 259/08, art. 3.

formule 5
avis d’infraction en vertu du système photographique relié aux feux rouges

Loi sur les infractions provinciales

[image: image7.png]RED LIGHT CAMERA SYSTEM OFFENCE NOTICE
AVIS D’INFRACTION : SYSTEME PHOTOGRAPHIQUE RELIE AUX FEUX ROUGES

Form 5 / Formule 5, Reg. 950 / Régl. 950

Provincial Offences Act / Loi sur les infractions provinciales

ONTARIO COURT OF JUSTICE
COUR DE JUSTICE DE L'ONTARIO
You/Vous

AQAress/Adresse © o...o.ouuiuinie it

being the owner of a motor vehicle displaying
a titre de propriétaire d’un véhicule automobile affichant

Ontario NUMDET PIate .......ouevnieiiiiieieiiet et ce e e e eeaeaneaann
numéro de plaque d’immatriculation de |'Ontario

are charged with the offence of failing to stop at a red light
étes accusé(e) de l'infraction d’omettre de s arréter a un feu rouge

onthe........... dayof......coeeeininni. ,20. . at oo (a.m./p.m.)

le Jjour de 20 a (heure)

at the intersection of / a l’intersection de

Location/ Endroit : ...........coeeuieniuiiiieiiiiiiai i e e e e ee e aeaas
inthe/danslefla .............cccouieuiuiiiniiiiieiie i

(municipality/municipalité)

as shown in the digitized images set forth in this notice, contrary to subsection
144(18.1) and pursuant to section 207 of the Highway Traffic Act.

comme le montrent les images numérisées exposées au présent avis,
contrairement au paragraphe 144 (18.1) et conformément a larticle 207 du
Code de la route.

The photographs taken by the red light camera system show the vehicle
approaching the intersection, at which time the signal had displayed red for
Les photographies prises par le systéme photographique relié aux feux
rouges montrent le véhicule qui s approche de l'intersection, au moment ot
le feu était rouge depuis

..................... seconds/secondes »

and that the vehicle proceeded through the intersection when the light had
been red for

et que le véhicule a franchi lintersection alors que le feu était rouge depuis

...................... seconds/secondes.

I believe and certify that the above offence has been committed.
Je crois et atteste que l'infraction susmentionnée a été commise.

Signature of Officer
Tssuing this NOCE: .....ouieniiiiiiiiiii i e,
Signature de ’agent qui délivre le présent avis :

Issuing Officer NUmber: ........c.coooiiiiiiiiiiiiii e
Numéro de l'agent qui délivre le présent avis :

Date of Deemed Service: ..........coovvvuviviiiiiiiiiiiiiiin e neaes

Date de signification présumée :

OFFENCE NO. /N° DE L’AVIS D’INFRACTION

Photograph or equivalent / photographie ou 1’équivalent

PLEASE NOTE: Section 207 of the Highway Traffic Act Set Fine/Amende fixée :
provides that you, as the owner, are liable for this offence

even if you were not the driver at the time, subject to limited

exceptions. Neither demerit points nor a driver’s licence Total Payable/
suspension will result from your conviction for this offence. Montant total
The provincial offences officer has certified that the red light ontant lota.
camera system used in the detection of this offence is a exigible

prescribed system, used in a designated area and furthermore
that it was in proper working order at the time, that the
photographs obtained were recorded by the system and the
traffic signals were in proper working order at the time of the
offence. Certified photographs will be tendered in evidence at
your trial. You must apply to the justice at trial if you wish to
compel the attendance of the Provincial Offences Officer who
issued the certificate of offence or who certified the
photographs to be tendered at your trial.

(R}

(includes set fine, appli
victim fine surcharge and costs)/
(comprend I’amende fixée, la

sur comp (3
applicable et les frais) :

$ $

Veuillez prendre note : L’article 207 du Code de la route prévoit que vous-
méme, a titre de propriétaire, étes responsable de cette infraction méme si
vous ne conduisiez pas le véhicule & ce moment-la, sous réserve d’exceptions
restreintes. Une déclaration de culpabilité pour cette infraction ne vous fera
pas perdre de points d’inaptitude et n’entrainera pas la suspension de votre
permis de conduire. L’'agent des infractions provinciales a attesté que le
systéme photographique relié aux feux rouges qui a servi a détecter cette
infraction est un systéme prescrit, utilisé dans une zone désignée. De plus, il a
attesté que le systéme était en bon état de fonctionnement a ce moment-la, que
les photos obtenues ont été enregistrées par le systéme et que les feux de
circulation fonctionnaient correctement au moment de [l'infraction. Des
photos certifiées seront présentées en preuve lors de votre procés. Vous devez
vous adresser au juge du proceés si vous désirez obtenir la comparution de
I’agent des infractions provinciales qui a délivré le procés-verbal d'infraction
ou qui a certifié les photos qui seront présentées en preuve lors de votre
proceés.





[image: image8.png]Important — If you do not exercise one of the following options within 15 days of receiving this notice, you will be deemed not to wish to dispute the charge
and a justice may enter a conviction against you. Upon conviction additional costs will be added to the total payable. If the fine goes into default, an
administrative fee will be added and the information may be provided to a consumer reporting agency. Steps will be taken to enforce your defaulted fine,
including refusal to issue a validation of your vehicle permit or refusal to issue a vehicle permit until the total payable and all additional costs and fees have
been paid.

Important — Si vous n’exercez pas l'une des options suivantes dans les 15 jours a compter de la réception du présent avis, vous serez réputé(e) ne pas
contester l’accusation et un juge pourra inscrire une déclaration de culpabilité contre vous. En cas de déclaration de culpabilité, des frais additionnels

s ‘ajouteront au montant total exigible. En cas de défaut de paiement de |’amende, des frais d'administration s 'ajouteront et l'information peut étre
transmise a une agence de renseignements sur le consommateur. Des mesures seront prises pour exécuter le paiement de votre amende, y compris le refis
de validation de votre certificat d'immatriculation ou le refus de délivrance de votre certificat d'immatriculation jusqu'a ce que le montant total exigible et
tous les frais additionnels aient été payes.

Option 1 - TRIAL OPTION/ PROCES : (Complete this section and deliver this document by mail or in person to the court office shown/ Remplissez cette
partie et remettez ce document, en personne ou par la poste, au greffe du tribunal ci-aprés)

Notice of Intention to appear in court. [ intend to appear in court to enter a plea of not guilty at the time and place set for trial. Avis d’intention de
comparaitre devant le tribunal. J'ai l'intention de comparaitre devant le tribunal pour inscrire un plaidoyer de non-culpabilité a | 'heure et au lieu prévus

pour le proces.

LANGUAGE AT TRIAL / LANGUE EMPLOYEE AU PROCES :

I request my trial to be held in the 0 English language. / Je demande que mon procés se déroule en [J frangais.

[ request a

(Leave blank if inapplicable)

SIGNATURE: ... e e,

language interpreter for the trial. / Je demande ['aide d'un interpréte de langue

pour le proces.

(A remplir s'il y a lieu)

Note: If you fail to notify the court office of address changes you may not receive important notices e.g., your Notice of Trial. You may be convicted in your
absence if you do not attend the trial. / Remarque : Si vous omettez de prévenir le greﬁ”e du tribunal de tout changement d’adresse, vous pourriez ne pas
recevoir d'importants avis (par ex., votre avis de proces). Si vous n’assistez pas au procés, vous pourriez étre déclaré(e) coupable en votre absence.

Representative’s Name & Address/Nom et adresse du représentant :

Option 2 — PLEA OF GUILTY-SUBMISSIONS AS TO PENALTY/ PLAIDOYER DE CULPABILITE - OBSERVATIONS AU SUJET DE LA

PEINE :

I want to appear before a justice to enter a plea of guilty and make submissions as to penalty (amount of fine or time to pay). Note: You must attend at the
court office shown within the times and days shown. Bring this notice with you. Je désire comparaitre devant un juge pour inscrire un plaidoyer de
culpabilité et présenter des observations au sujet de la peine (montant de I'amende ou délai de paiement). Remarque : Vous devez vous présenter au greffe

du tribunal aux dates et heures indiquées. Apportez le présent avis.

PAYMENT RETURN SLIP/FICHE DE PAIEMENT

OPTION 3 - Plea of Guilty — Voluntary Payment of Total Payable:

[ plead guilty and payment of the total payable is enclosed.
Offence NotiCe NO......uiiii e,

SN M. L.,

TO PAY: Forward your payment in the self-addressed envelope provided.
Sign the plea of guilty (above) and write the number of the offence notice
on the front of the cheque or money order. Do not send cash or post-dated
cheques with your payment. Make the cheque or money order payable to
the ONTARIO COURT OF JUSTICE. Dishonoured cheques will be
subject to an administrative charge and the amount may be referred to
collection services.

NAME /NOM: <. e e e

Address / Adresse:

ooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooo

oooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooo

Total Payable / Montant total exigible : $ S

Signature of Cardholder /Signature du titulaire :

ooooooooooooooooooooooooooooooooo

OPTION 3 — Plaidoyer de culpabilité — Paiement volontaire du montant
total exigible :

Je plaide coupable et le montant total exigible est joint a la présente.

N° de l'avis d’infraction :

oooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooo

SIGNeZ iCH o ..o,
POUR PAYER : Envoyez votre paiement dans |'enveloppe-réponse
Sfournie. Signez le plaidoyer de culpabilité (ci-dessus) et écrivez le numéro
de l'avis d’infraction sur le recto du chéque ou du mandat. N 'envoyez pas
d‘espéces ou de cheéques postdatés avec votre paiement. Libellez le chéque
ou mandat a l'ordre de la COUR DE JUSTICE DE L'ONTARIO. Les
chéques impayeés seront sujets a des frais d’administration et le montant
pourra étre renvoyé a des services de recouvrement.

Cheque/Money Order enclosed: O  Visa [0 Mastercard [

Cheque ou mandat joint :

Card NO.: o e Expiry Date: M ...... Y ...

N° de la carte : Date d’expiration : M A

oooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooo




Règl. de l’Ont. 259/08, art. 3.

formule 5.1
avis d’infraction en vertu du système photographique relié aux feux rouges

Loi sur les infractions provinciales

[image: image9.png]RED LIGHT CAMERA SYSTEM OFFENCE NOTICE
AVIS D’INFRACTION : SYSTEME PHOTOGRAPHIQUE RELIE AUX FEUX ROUGES

Form 5.1/ Formule 5.1, Reg. 950 / Regl. 950

Provincial Offences Act / Loi sur les infractions provinciales

ONTARIO COURT OF JUSTICE
COUR DE JUSTICE DE L’'ONTARIO
You/Vous

AQAress/Adresse © ......coviviiiiiiiiiiie e

being the owner of a motor vehicle displaying
a titre de propriétaire d’un véhicule automobile affichant

Ontario nUMbEr PIate ........cooeuniiuiiiiiiiiiiriirii e e e eaans
numéro de plague d’immatriculation de I’Ontario

are charged with the offence of failing to stop at a red light
étes accusé(e) de linfraction d’omettre de s’ arréter a un feu rouge

onthe............dayof ...........oceiiil ,20........ at.....o.o.en. (a.m./p.m.)

le Jour de 20 a (heure)

at the intersection of / a l’intersection de

LOCAtON/ERArOit © . ..coiiiiiiiiiiitie et eans

INthe / dans le/la ..........c.cooonininiiiiiiiiiii ittt
(municipality/municipalité)

as shown in the digitized images set forth in this notice, contrary to subsection
144(18.1) and pursuant to section 207 of the Highway Traffic Act.
comme le montrent les images numérisées exposées au présent avis,
contrairement au paragraphe 144 (18.1) et conformément a l’article 207

du Code de la route.

The photographs taken by the red light camera system show the vehicle
approaching the intersection, at which time the signal had displayed red for
Les photographies prises par le systéme photographique relié aux feux
rouges montrent le véhicule qui s approche de Uintersection, au moment ou
le feu était rouge depuis

..................... seconds/secondes

and that the vehicle proceeded through the intersection when the light had been
red for

et que le véhicule a franchi I'intersection alors que le feu était rouge depuis
...................... seconds/secondes.

I believe and certify that the above offence has been committed.
Je crois et atteste que l'infraction susmentionnée a été commise.

Signature of Officer
issuing this NOtCE: ... ...iiuiiiiiiiiiiiie i eens
Signature de l’agent qui délivre le présent avis :

Issuing Officer Number: ..........coooviiiiiiiiiiiiii e,
Numéro de l'agent qui délivre le présent avis :

Date of Deemed Service: ...........ooeiviiiiiiiiiiiiiiiiiriie e
Date de signification présumée :

OFFENCE NO. / N° DE L’AVIS D’INFRACTION

Photograph or equivalent / photographie ou 1’équivalent

PLEASE NOTE: Section 207 of the Highway Traffic Act provides Set Fine/Amende fixée :

that you, as the owner, are liable for this offence even if you were
not the driver at the time, subject to limited exceptions. Neither

demerit points nor a driver’s licence suspension will result from Total Payable/
your conviction for this offence. The provincial offences officer , .
has certified that the red light camera system used in the detection Montant total exigi ible

of this offence is a prescribed system, used in a designated area
and furthermore that it was in proper working order at the time,
that the photographs obtained were recorded by the system and the
traffic signals were in proper working order at the time of the
offence. Certified photographs will be tendered in evidence at
your trial.

(includes set fine, applicable victim
fine surcharge and costs)/
(comprend l'amende fixée, la

. ;

sSur [

applicable et IZS frais)

Veuillez prendre note : L’article 207 du Code de la route prévoit que
vous-méme, 4 titre de propriétaire, étes responsable de cette infraction
méme si vous ne conduisiez pas le véhicule a ce moment-la, sous
réserve d’exceptions restreintes. Une déclaration de culpabilité pour
cette infraction ne vous fera pas perdre de points d’inaptitude et
n’entrainera pas la suspension de votre permis de conduire. L’agent
des infractions provinciales a attesté que le systéme photographique
relié aux feux rouges qui a servi a détecter cette infraction est un
systéme prescrit, utilisé dans une zone désignée. De plus, il a attesté
que le systéme était en bon état de fonctionnement @ ce moment-la, que
les photos obtenues ont été enregistrées par le systéme et que les feux
de circulation fonctionnaient correctement au moment de l'infraction.
Des photos certifiées seront présentées en preuve lors de votre procés.




[image: image10.png]Important - If you do not exercise one of the following options within 15 days of receiving this notice, you will be deemed not to wish to dispute the charge
and a justice may enter a conviction against you. Upon conviction additional costs will be added to the total payable. If the fine goes into default, an
administrative fee will be added and the information may be provided to a consumer reporting agency. Steps will be taken to enforce your defaulted fine,
including refusal to issue a validation of your vehicle permit or refusal to issue a vehicle permit until the total payable and all additional costs and fees have
been paid.

Important — Si vous n’exercez pas l'une des options suivantes dans les 15 jours ad compter de la réception du présent avis, vous serez réputé(e) ne pas
contester l’accusation et un juge pourra inscrire une déclaration de culpabilité contre vous. En cas de déclaration de culpabilité, des frais additionnels

s ‘ajouteront au montant total exigible. En cas de défaut de paiement de |'amende, des frais d 'administration s 'ajouteront et l'information peut étre
transmise a une agence de renseignements sur le consommateur. Des mesures seront prises pour exécuter le paiement de votre amende, y compris le refus
de validation de votre certificat d'immatriculation ou le refus de délivrance de votre certificat d’immatriculation jusqu’'a ce que le montant total exigible et
tous les frais additionnels aient été payes.

Option 1 - TRIAL OPTION/ PROCES : | want to appear before a justice to enter a plea of not guilty and to have a trial. / Je désire comparaitre devant un
Jjuge pour inscrire un plaidoyer de non-culpabilité et subir un proces.

You or your representative MUST attend the court office at the times and days shown to file a notice of intention to appear in court. You cannot set a trial
date by mail. Bring this notice to the court office. You or your representative may meet with a prosecutor in advance of a trial -- for more information
contact the court office at the address or phone number shown. / Vous ou votre représentant DEVEZ vous présenter au greffe du tribunal aux dates et heures
indiquées pour déposer un avis d'intention de comparaitre devant le tribunal. Vous ne pouvez pas fixer la date du procés par courrier. Apportez le présent
avis au greffe du tribunal. Vous ou votre représentant pouvez rencontrer le poursuivant avant un procés — pour tout renseignement additionnel, veuillez

communiquer avec le greffe du tribunal a |'adresse ou au numéro de téléphone indiqués.

Option 2 — PLEA OF GUILTY-SUBMISSIONS AS TO PENALTY/ PLAIDOYER DE CULPABILITE - OBSERVATIONS AU SUJET DE LA
PEINE : 1 want to appear before a justice to enter a plea of guilty and make submissions as to penalty (amount of fine or time to pay). Je désire comparaitre
devant un juge pour inscrire un plaidoyer de culpabilité et présenter des observations au sujet de la peine (montant de |'amende ou délai de paiement).

Note: You must attend at the court office shown within the times and days shown. Bring this notice with you. Remarque : Vous devez vous présenter au

greffe du tribunal aux dates et heures indiquées. Apportez le présent avis.

PAYMENT RETURN SLIP/FICHE DE PAIEMENT

OPTION 3 — Plea of Guilty — Voluntary Payment of Total Payable:

[ plead guilty and payment of the total payable is enclosed.
Offence NotiCe NO......oviniiii e,
SN R . e e,

TO PAY: Forward your payment in the self-addressed envelope provided.
Sign the plea of guilty (above) and write the number of the offence notice
on the front of the cheque or money order. Do not send cash or post-dated
cheques with your payment. Make the cheque or money order payable to
the ONTARIO COURT OF JUSTICE. Dishonoured cheques will be
subject to an administrative charge and the amount may be referred to
collection services.

NAME /NOM: ..o e e i,

Address / Adresse:

ooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooo

oooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooo

Total Payable / Montant total exigible : $ S

Signature of Cardholder /Signature du titulaire : .................................

OPTION 3 — Plaidoyer de culpabilité — Paiement volontaire du montant
total exigible :

Je plaide coupable et le montant total exigible est joint a la présente.
Nedel'avisd'infraction : .................cccoviniiiiiiiniiiiiiiiiiiiiiiininnn,
SIGNEZ ICE : oot

POUR PAYER : Envoyez votre paiement dans | 'enveloppe-réponse
Sfournie. Signez le plaidoyer de culpabilité (ci-dessus) et écrivez le numéro
de l’avis d’infraction sur le recto du chéque ou du mandat. N 'envoyez pas
d ‘espéces ou de chéques postdatés avec votre paiement. Libellez le chéque
ou mandat a l'ordre de la COUR DE JUSTICE DE L'ONTARIO. Les
chéques impayés seront sujets a des frais d 'administration et le montant
pourra étre renvoyé a des services de recouvrement.

Cheque/Money Order enclosed: O Visa [ Mastercard [

Cheque ou mandat joint :

Card NO.Z oo Expiry Date: M ...... Y......
N° de la carte : Date d’expiration : M A

oooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooo




Règl. de l’Ont. 259/08, art. 3.

formule 6
assignation

Loi sur les infractions provinciales

[image: image11.png]1CON
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Form 6 Req. 850 Provincial Offences Act Ontario Court of Justice

Formule 6 Régl. 950 Loi sur les infractions provinciales Cour de justice de I'Ontario

Summons [ Assignation

Believes and certifies {Print name{nom en Jatres moiséss) )

that on the day of YiA WM o Time/ A (Haure)
Croitet atteste 3 _ | ) Lo i .

que le 20 iy % | E :

Name

Nom

Family/Nom de famille

Givan/Prénom nitinlssinitinlas
Address
Adresse
Number and strest/Neméro et nom de /s rue

Municipality/ Municipalité POICP Province Postat rode/Corle postal
Driver’s licence No./Numéro de permis dg conduire [y 1

i &
: ¢ T T S R
%‘; U I N I R N O O I -
Birthdate/Date de naissance Sex j  Moror Vehicle 1 Kaliwion | Witnessos
ViA wuM DS SEXe{ Vehiculo impligus | Colision §D
O
{19y R D N e 1 Ove (%o

. . Municipality Municipalité
Did commit the offence of: il e
A commis l'infraction de :

Contraryto:
Contrairement & :
Sect/L'art
Plate number Juris Commercial : CVOR/IUVU . NSC/CNS Code
N de plaque d'immatriculation Aut. lég. Uilitaire
Cvo Hvo Ovwo
CVOR No. - NSC No./ N"de F'IUVU - N” du CNS
S NN N N N N N N N O
This is therefore to command you in Her Majesty’s Officer No. Pistoon Unit
name to appear before the Ontario Court of Justice. o Fagort Paloton it
Pour ces motifs, il vous est enjoint, au nom de Sa
Majesté, de comparaitre devant la Cour de justice de
'Ontario.
ViA WH 077 Time] A [Heure]
¥ N . ? s H o .
EELER I N M

Ct roon/Sulle daudience at the Ontario Court of Justice P.O.A. Office at
4 Is Cour de justice de F'Ontario, Bureu des infractions provinciales su

3

i

N |

And to attend thereafter as raélmrad by the court in order to ba dealt with according to law, this summons is served
under Part | of the Provincial Offences Act.. ) N

Etd'étre présentle) par la suite selon les exigences du tribunal, afin d étre traité{e) selon Ia loi. La présente assignation
vous est signifiée conformément 3 la partie | de la Loi sur les infractions provinciales.

Signatura of Provincial Offences Officer
Signatura de Yagent das infractions incis





Règl. de l’Ont. 259/08, art. 3.

formule 7
avis d’intention de comparaÎtre

Loi sur les infractions provinciales

[image: image12.png]NOTICE OF INTENTION TO APPEAR
AVIS D’INTENTION DE COMPARAITRE

Ontario Court Of Justice Form / Formule 7
Cour de justice de I’Ontario Provincial Offences Act
PROVINCE OF ONTARIO Loi sur les infractions provinciales
PROVINCE DE L'ONTARIO Reg./Reégl. 950

TAKE NOTICE THAT |

VEUILLEZ PRENDRE AVIS QUE JE, SOUSSIGNEE)  (defendant’s name | nom du défendeur/de la défenderesse)

Current address | adresse actuelle Street/rue Apt./app.

Municipality | municipalité Pravince Postal Code/ code postal

Dffence number | numéro de l'infraction Offence date / date de /'infraction

wish to give notice of my intention to appear in court to enter a plsa of not guilty at the time and place set for the trial respecting the charge set out in the Offence Notice or Parking infraction Notice | désire aviser de mon
intention de comp devant Is tribunal pour inscrire un plaidoyer de non-culpabilité 8 I'heure et au lisu prévus pour le procés en réponss 3 l'accusation énoncée dans I'avis d'infraction ou l'svis d'infraction de stationnement

FOR ANY OFFENCE EXCEPT s.s. 144{18.1) OF THE HTA COMPLETE THIS SECTION:
POUR TOUTE INFRACTION NON VISEE AU PARAGRAPHE 144(18.1) DU CODE DE LA ROUTE, REMPLIR CETTE SECTION :

lintend to challenge the Provincial Offences Officer's evidence. | request that the officer attend the trial.
J'si 'intention de contester Ia preuve de I'agent des infractions provinciales. Je demande que I'agent assiste au procés.

[ No i Nen [ Yes| Oui

Note: Remargue :

If you have been charged with an offence under s.s. 144{18.1) of the Highway Traffic Act (red light Si vous avez été accuséfe) d'une infraction visée au paragraphe 144 (18.1) du Code da la route (passage au fou
running/owner), s. 205.20 of the Highway Traffic Act provides that you must apply te the justice at trial if you rouge/propriétaire), Farticle 205.20 dv Code de la route prévoit que vous devez vous adresser au juge du procés si
wish to compel the attendance of the Provincial Offences Officer who issued the Certificate of Offence or who vous désirez obtenir la comparution de 'agent des infractions provinciales qui a délivréd le procés-verbal d'infraction ou

certified the photographs to be tendered at your trial. qui a certifié les photos qui seront présentées en prauve lors de votre procés.
O I intend to appear in court to enter a plea at the time and place set for the trial and | wish that it be held [ Jailintention de comparaftre devant le tribunal pour inscrire un plaidoyer & ['heur et au kieu prévus pour le
in the English language procés et je désire que le procés se déroule en frangais.
| request a language interpreter for the trial.
flsave blank if inapplicable)
Je demande I'aide d'un interpréte de langue pour le proces.
A remplir s 7y 2 bow)

Note: If you fail to notify the court office of address changes you may not receive important notices e.g., your  Remarque : Si vous omettez de prévenir le greffe du tribunal de tout changement d'adresss, vous pourriez ne

Notice of Trial. You may be convicted in your absence if you do not attend the trial. pas recevoir d'importants avis (par ex., volre avis de procés). Vous pourriez étre déclaréfe) coupable en votre absence
si vous n'assistez pas au procés.
20
{signature of defendant or representative | signature du défendeur/de la défenderesse ou du date
représentant/de la représentante)
Representative’s Name 8 Address| nom et ad du repré: /de I3 représentante
Name! nom
Current address | adresse actuelle Street /rue  Apt/ app.

Municipality | municipalité Province Postal Code/ code postal




Règl. de l’Ont. 259/08, art. 3.

formule 8
avis de procès

Loi sur les infractions provinciales
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Règl. de l’Ont. 566/00, par. 3 (1).

formule 9
avis d’amende et date d’ÉchÉance

Loi sur les infractions provinciales
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Règl. de l’Ont. 786/94, art. 1.

annexeS 0.1, 0.2, 0.3

Ces annexes n’existent qu’en anglais, dans la version anglaise du présent règlement. 

Annexe 1
Loi sur l’assurance-automobile obligatoire

	Numéro
	Colonne 1
	Colonne 2

	1.
	Faire défaut de remettre un permis de conduire suspendu
	paragraphe 2 (6)

	2.
	Refuser de remettre un permis de conduire suspendu
	paragraphe 2 (6)

	3.
	Omettre d’avoir une carte d’assurance
	paragraphe 3 (1)

	4.
	Omettre de remettre sa carte d’assurance
	paragraphe 3 (1)

	5.
	Omettre de divulguer les renseignements qui ont trait à l’assurance
	paragraphe 4 (1) 

	6.
	Être sciemment en possession d’une carte d’assurance fausse
	alinéa 13.1 (1) a)

	7.
	Être sciemment en possession d’une carte d’assurance invalide
	alinéa 13.1 (1) a)

	8.
	Utiliser sciemment une carte d’assurance fausse
	alinéa 13.1 (1) b)

	9.
	Utiliser sciemment une carte d’assurance invalide
	alinéa 13.1 (1) b)

	10.
	Vendre sciemment une carte d’assurance fausse
	alinéa 13.1 (1) c)

	11.
	Vendre sciemment une carte d’assurance invalide
	alinéa 13.1 (1) c)

	12.
	Donner sciemment une carte d’assurance fausse
	alinéa 13.1 (1) c)

	13.
	Donner sciemment une carte d’assurance invalide
	alinéa 13.1 (1) c)

	14.
	Remettre sciemment une carte d’assurance fausse
	alinéa 13.1 (1) c)

	15.
	Remettre sciemment une carte d’assurance invalide
	alinéa 13.1 (1) c)

	16.
	Distribuer sciemment une carte d’assurance fausse
	alinéa 13.1 (1) c)

	17.
	Distribuer sciemment une carte d’assurance invalide
	alinéa 13.1 (1) c)


Règl. de l’Ont. 284/92, art. 2; Règl. de l’Ont. 234/97, art. 1.

annexe 2

Cette annexe n’existe qu’en anglais, dans la version anglaise du présent règlement. 

Annexe 3
Loi sur l’imposition des sociétés

	Numéro
	Colonne 1
	Colonne 2

	1.
	Omettre de produire la déclaration d’impôt des corporations exigée par demande
	alinéa 93 (2) a)

	2.
	Omettre de fournir des renseignements au sujet de l’impôt des corporations morales exigés par demande
	alinéa 93 (2) a)


Règl. de l’Ont. 284/92, art. 2.

annexe 3.1

Cette annexe n’existe qu’en anglais, dans la version anglaise du présent règlement. 

Annexe 4
Loi sur l’éducation

	Numéro
	Colonne 1
	Colonne 2

	1.
	Interrompre le déroulement d’un cours
	article 212

	2.
	Déranger une réunion du conseil
	article 212

	3.
	Chercher à déranger une réunion du conseil
	article 212


Règl. de l’Ont. 284/92, art. 2.

annexe 4.1, 4.2, 4.3, 4.4

Cette annexe n’existe qu’en anglais, dans la version anglaise du présent règlement. 

Annexe 5

Loi de 2007 sur les espèces en voie de disparition

	Numéro
	Colonne 1
	Colonne 2

	1.
	Tuer illégalement des espèces disparues de l’Ontario, en voie de disparition ou menacées
	alinéa 9 (1) a)

	2.
	Nuire illégalement à des espèces disparues de l’Ontario, en voie de disparition ou menacées ou les harceler illégalement
	alinéa 9 (1) a)

	3.
	Capturer ou prendre illégalement des espèces disparues de l’Ontario, en voie de disparition ou menacées
	alinéa 9 (1) a)

	4.
	Posséder illégalement des espèces disparues de l’Ontario, en voie de disparition ou menacées
	sous-alinéa 9 (1) b) (i)

	5.
	Transporter illégalement des espèces disparues de l’Ontario, en voie de disparition ou menacées
	sous-alinéa 9 (1) b) (i)

	6.
	Collectionner illégalement des espèces disparues de l’Ontario, en voie de disparition ou menacées
	sous-alinéa 9 (1) b) (i)

	7.
	Acheter ou offrir d’acheter illégalement des espèces disparues de l’Ontario, en voie de disparition ou menacées
	sous-alinéa 9 (1) b) (i)

	8.
	Vendre ou offrir de vendre illégalement des espèces disparues de l’Ontario, en voie de disparition ou menacées
	sous-alinéa 9 (1) b) (i)

	9.
	Louer ou offrir de louer illégalement des espèces disparues de l’Ontario, en voie de disparition ou menacées
	sous-alinéa 9 (1) b) (i)

	10.
	Échanger ou offrir d’échanger illégalement des espèces disparues de l’Ontario, en voie de disparition ou menacées
	sous-alinéa 9 (1) b) (i)

	11.
	Posséder illégalement une partie d’une espèce disparue de l’Ontario, en voie de disparition ou menacée
	sous-alinéa 9 (1) b) (ii)

	12.
	Transporter illégalement une partie d’une espèce disparue de l’Ontario, en voie de disparition ou menacée
	sous-alinéa 9 (1) b) (ii)

	13.
	Collectionner illégalement une partie d’une espèce disparue de l’Ontario, en voie de disparition ou menacée
	sous-alinéa 9 (1) b) (ii)

	14.
	Acheter ou offrir d’acheter illégalement une partie d’une espèce disparue de l’Ontario, en voie de disparition ou menacée
	sous-alinéa 9 (1) b) (ii)

	15.
	Vendre ou offrir de vendre illégalement une partie d’une espèce disparue de l’Ontario, en voie de disparition ou menacée
	sous-alinéa 9 (1) b) (ii)

	16.
	Louer ou offrir de louer illégalement une partie d’une espèce disparue de l’Ontario, en voie de disparition ou menacée
	sous-alinéa 9 (1) b) (ii)

	17.
	Échanger ou offrir d’échanger illégalement une partie d’une espèce disparue de l’Ontario, en voie de disparition ou menacée
	sous-alinéa 9 (1) b) (ii)

	18.
	Posséder illégalement une chose dérivée d’une espèce disparue de l’Ontario, en voie de disparition ou menacée 
	sous-alinéa 9 (1) b) (iii)

	19.
	Transporter illégalement une chose dérivée d’une espèce disparue de l’Ontario, en voie de disparition ou menacée
	sous-alinéa 9 (1) b) (iii)

	20.
	Collectionner illégalement une chose dérivée d’une espèce disparue de l’Ontario, en voie de disparition ou menacée
	sous-alinéa 9 (1) b) (iii)

	21.
	Acheter ou offrir d’acheter illégalement une chose dérivée d’une espèce disparue de l’Ontario, en voie de disparition ou menacée
	sous-alinéa 9 (1) b) (iii)

	22.
	Vendre ou offrir de vendre illégalement une chose dérivée d’une espèce disparue de l’Ontario, en voie de disparition ou menacée
	sous-alinéa 9 (1) b) (iii)

	23.
	Louer ou offrir de louer illégalement une chose dérivée d’une espèce disparue de l’Ontario, en voie de disparition ou menacée
	sous-alinéa 9 (1) b) (iii)

	24.
	Échanger ou offrir d’échanger illégalement une chose dérivée d’une espèce disparue de l’Ontario, en voie de disparition ou menacée
	sous-alinéa 9 (1) b) (iii)

	25.
	Vendre ou offrir de vendre illégalement quoi que ce soit qui est présenté comme une espèce disparue de l’Ontario, en voie de disparition ou menacée
	alinéa 9 (1) c)

	26.
	Louer ou offrir de louer illégalement quoi que ce soit qui est présenté comme une espèce disparue de l’Ontario, en voie de disparition ou menacée
	alinéa 9 (1) c)

	27.
	Échanger ou offrir d’échanger illégalement quoi que ce soit qui est présenté comme une espèce disparue de l’Ontario, en voie de disparition ou menacée
	alinéa 9 (1) c)

	28.
	Vendre ou offrir de vendre illégalement quoi que ce soit qui est présenté comme une chose dérivée d’une espèce disparue de l’Ontario, en voie de disparition ou menacée
	alinéa 9 (1) c)

	29.
	Louer ou offrir de louer illégalement quoi que ce soit qui est présenté comme une chose dérivée d’une espèce disparue de l’Ontario, en voie de disparition ou menacée
	alinéa 9 (1) c)

	30.
	Échanger ou offrir d’échanger illégalement quoi que ce soit qui est présenté comme une chose dérivée d’une espèce disparue de l’Ontario, en voie de disparition ou menacée
	alinéa 9 (1) c)

	31.
	Vendre ou offrir de vendre illégalement quoi que ce soit qui est présenté comme une partie d’une espèce disparue de l’Ontario, en voie de disparition ou menacée
	alinéa 9 (1) c)

	32.
	Louer ou offrir de louer illégalement quoi que ce soit qui est présenté comme une partie d’une espèce disparue de l’Ontario, en voie de disparition ou menacée
	alinéa 9 (1) c)

	33.
	Échanger ou offrir d’échanger illégalement quoi que ce soit qui est présenté comme une partie d’une espèce disparue de l’Ontario, en voie de disparition ou menacée
	alinéa 9 (1) c)

	34.
	Endommager illégalement l’habitat d’une espèce en voie de disparition ou menacée
	alinéa 10 (1) a)

	35.
	Détruire illégalement l’habitat d’une espèce en voie de disparition ou menacée
	alinéa 10 (1) a)

	36.
	Endommager illégalement l’habitat d’une espèce disparue de l’Ontario
	alinéa 10 (1) b)

	37.
	Détruire illégalement l’habitat d’une espèce disparue de l’Ontario
	alinéa 10 (1) b)

	38.
	Omettre de s’arrêter à la demande de l’agent d’exécution
	paragraphe 24 (2)

	39.
	Omettre de présenter des choses aux fins d’examen
	paragraphe 24 (2)

	40.
	Omettre de préserver une chose
	paragraphe 26 (5)

	41.
	Faire une déclaration fausse à l’agent d’exécution
	alinéa 35 a)

	42.
	Entraver le travail de l’agent d’exécution
	alinéa 35 b)

	43.
	Contrevenir illégalement à une disposition d’un accord
	paragraphe 36 (1)

	44.
	Contrevenir illégalement à une disposition d’un permis
	paragraphe 36 (1)

	45.
	Contrevenir illégalement à une disposition d’un ordre, d’un arrêté ou d’une ordonnance
	paragraphe 36 (1)

	46.
	Posséder un animal, un végétal ou un organisme contrairement à une loi d’une autre autorité législative
	alinéa 49 (1) a)

	47.
	Posséder un animal, un végétal ou un organisme enlevé contrairement à une loi de l’autorité législative d’origine
	alinéa 49 (1) b)

	48.
	Vendre ou offrir de vendre des espèces contrairement à une loi de l’autorité législative d’origine
	paragraphe 49 (2)

	49.
	Acheter ou offrir d’acheter des espèces contrairement à une loi de l’autorité législative d’origine
	paragraphe 49 (2)

	50.
	Louer ou offrir de louer des espèces contrairement à une loi de l’autorité législative d’origine
	paragraphe 49 (2)

	51.
	Échanger ou offrir d’échanger des espèces contrairement à une loi de l’autorité législative d’origine
	paragraphe 49 (2)

	52.
	Vendre ou offrir de vendre une partie d’une espèce contrairement à une loi de l’autorité législative d’origine
	paragraphe 49 (2)

	53.
	Acheter ou offrir d’acheter une partie d’une espèce contrairement à une loi de l’autorité législative d’origine
	paragraphe 49 (2)

	54.
	Louer ou offrir de louer une partie d’une espèce contrairement à une loi de l’autorité législative d’origine
	paragraphe 49 (2)

	55.
	Échanger ou offrir d’échanger une partie d’une espèce contrairement à une loi de l’autorité législative d’origine
	paragraphe 49 (2)

	56.
	Vendre ou offrir de vendre une chose dérivée d’une espèce contrairement à une loi de l’autorité législative d’origine
	paragraphe 49 (2)

	57.
	Acheter ou offrir d’acheter une chose dérivée d’une espèce contrairement à une loi de l’autorité législative d’origine
	paragraphe 49 (2)

	58.
	Louer ou offrir de louer une chose dérivée d’une espèce contrairement à une loi de l’autorité législative d’origine
	paragraphe 49 (2)

	59.
	Échanger ou offrir d’échanger une chose dérivée d’une espèce contrairement à une loi de l’autorité législative d’origine
	paragraphe 49 (2)


Règl. de l’Ont. 263/08, art. 1.

Annexe 6
Loi sur la protection de l’environnement

	Numéro
	Colonne 1
	Colonne 2

	0.1
	Utiliser une usine sans certificat d’autorisation
	paragraphe 9 (7)

	0.2
	Exploiter une usine sans certificat d’autorisation
	paragraphe 9 (7)

	0.3
	Utiliser un ouvrage sans certificat d’autorisation
	paragraphe 9 (7)

	0.4
	Exploiter un ouvrage sans certificat d’autorisation
	paragraphe 9 (7)

	0.5
	Utiliser un équipement sans certificat d’autorisation
	paragraphe 9 (7)

	0.6
	Exploiter un équipement sans certificat d’autorisation
	paragraphe 9 (7)

	0.7
	Utiliser un appareil sans certificat d’autorisation
	paragraphe 9 (7)

	0.8
	Exploiter un appareil sans certificat d’autorisation
	paragraphe 9 (7)

	0.9
	Utiliser un mécanisme sans certificat d’autorisation
	paragraphe 9 (7)

	0.10
	Exploiter un mécanisme sans certificat d’autorisation
	paragraphe 9 (7)

	0.11
	Utiliser une chose sans certificat d’autorisation
	paragraphe 9 (7)

	0.12
	Exploiter une chose sans certificat d’autorisation
	paragraphe 9 (7)

	0.13
	Rejeter un contaminant dans l’environnement naturel
	article 14

	0.14
	Faire en sorte qu’un contaminant soit rejeté dans l’environnement naturel
	article 14

	0.15
	Permettre qu’un contaminant soit rejeté dans l’environnement naturel
	article 14

	1.
	Vendre un véhicule non conforme aux règlements
	paragraphe 22 (1)

	2.
	Mettre en vente un véhicule non conforme aux règlements
	paragraphe 22 (1)

	3.
	Exposer à la vente un véhicule non conforme aux règlements
	paragraphe 22 (1)

	4.
	Vendre un véhicule non muni d’un équipement antipollution
	paragraphe 22 (2)

	5.
	Mettre en vente un véhicule non muni d’un équipement antipollution
	paragraphe 22 (2)

	6.
	Exposer à la vente un véhicule non muni d’un équipement antipollution
	paragraphe 22 (2)

	7.
	Vendre un véhicule dont l’équipement antipollution n’est pas conforme aux règlements
	paragraphe 22 (2)

	8.
	Mettre en vente un véhicule dont l’équipement antipollution n’est pas conforme aux règlements
	paragraphe 22 (2)

	9.
	Exposer à la vente un véhicule dont l’équipement antipollution n’est pas conforme aux règlements
	paragraphe 22 (2)

	10.
	Enlever l’équipement antipollution d’un véhicule
	paragraphe 22 (3)

	11.
	Faire en sorte que soit enlevé l’équipement antipollution d’un véhicule
	paragraphe 22 (3)

	12.
	Permettre que soit enlevé l’équipement antipollution d’un véhicule
	paragraphe 22 (3)

	13.
	Dans le cas d’un propriétaire, faire fonctionner un véhicule non muni d’un équipement antipollution
	paragraphe 23 (2)

	14.
	Dans le cas d’un propriétaire, permettre qu’on fasse fonctionner un véhicule non muni d’un équipement antipollution
	paragraphe 23 (2)

	15.
	Dans le cas d’un propriétaire, faire en sorte qu’on fasse fonctionner un véhicule non muni d’un équipement antipollution
	paragraphe 23 (2)

	16.
	Dans le cas d’une personne, faire sciemment fonctionner un véhicule non muni d’un équipement antipollution
	paragraphe 23 (2)

	17.
	Dans le cas d’une personne, faire en sorte sciemment qu’on fasse fonctionner un véhicule non muni d’un équipement antipollution
	paragraphe 23 (2)

	18.
	Dans le cas d’une personne, permettre sciemment qu’on fasse fonctionner un véhicule non muni d’un équipement antipollution
	paragraphe 23 (2)

	19.
	Dans le cas d’un propriétaire, faire fonctionner un véhicule dont l’équipement antipollution n’est pas conforme aux règlements
	paragraphe 23 (2)

	20.
	Dans le cas d’un propriétaire, permettre qu’on fasse fonctionner un véhicule dont l’équipement antipollution n’est pas conforme aux règlements
	paragraphe 23 (2)

	21.
	Dans le cas d’un propriétaire, faire en sorte qu’on fasse fonctionner un véhicule dont l’équipement antipollution n’est pas conforme aux règlements
	paragraphe 23 (2)

	22.
	Dans le cas d’une personne, faire sciemment fonctionner un véhicule dont l’équipement antipollution n’est pas conforme aux règlements
	paragraphe 23 (2)

	23.
	Dans le cas d’une personne, faire en sorte sciemment qu’on fasse fonctionner un véhicule dont l’équipement antipollution n’est pas conforme aux règlements
	paragraphe 23 (2)

	24.
	Dans le cas d’une personne, permettre sciemment qu’on fasse fonctionner un véhicule dont l’équipement antipollution n’est pas conforme aux règlements
	paragraphe 23 (2)

	25.
	Être responsable du rejet de déchets sur de la glace à partir d’un abri sur glace
	paragraphe 24 (2)

	25.1
	Utiliser un système de gestion des déchets sans certificat d’autorisation ni certificat d’autorisation provisoire
	alinéa 27 a)

	25.2
	Exploiter un système de gestion des déchets sans certificat d’autorisation ni certificat d’autorisation provisoire
	alinéa 27 a)

	25.3
	Créer un système de gestion des déchets sans certificat d’autorisation ni certificat d’autorisation provisoire
	alinéa 27 a)

	25.4
	Modifier un système de gestion des déchets sans certificat d’autorisation ni certificat d’autorisation provisoire
	alinéa 27 a)

	25.5
	Agrandir un système de gestion des déchets sans certificat d’autorisation ni certificat d’autorisation provisoire
	alinéa 27 a)

	25.6
	Étendre un système de gestion des déchets sans certificat d’autorisation ni certificat d’autorisation provisoire
	alinéa 27 a)

	25.7
	Utiliser un lieu d’élimination des déchets sans certificat d’autorisation ni certificat d’autorisation provisoire
	alinéa 27 b)

	25.8
	Exploiter un lieu d’élimination des déchets sans certificat d’autorisation ni certificat d’autorisation provisoire
	alinéa 27 b)

	25.9
	Créer un lieu d’élimination des déchets sans certificat d’autorisation ni certificat d’autorisation provisoire
	alinéa 27 b)

	25.10
	Modifier un lieu d’élimination des déchets sans certificat d’autorisation ni certificat d’autorisation provisoire
	alinéa 27 b)

	25.11
	Agrandir un lieu d’élimination des déchets sans certificat d’autorisation ni certificat d’autorisation provisoire
	alinéa 27 b)

	25.12
	Étendre un lieu d’élimination des déchets sans certificat d’autorisation ni certificat d’autorisation provisoire
	alinéa 27 b)

	25.13
	Déposer des déchets sans certificat d’autorisation ni certificat d’autorisation provisoire
	article 40

	25.14
	Faire usage d’installations de gestion des déchets sans certificat d’autorisation ni certificat d’autorisation provisoire
	article 41

	25.15
	Faire usage d’un équipement de gestion des déchets sans certificat d’autorisation ni certificat d’autorisation provisoire
	article 41

	25.16
	Fabriquer une chose qui contient une substance appauvrissant la couche d’ozone et qui agit comme un agent propulseur
	alinéa 58 a)

	25.17
	Utiliser une chose qui contient une substance appauvrissant la couche d’ozone et qui agit comme un agent propulseur
	alinéa 58 a)

	25.18
	Transférer une chose qui contient une substance appauvrissant la couche d’ozone et qui agit comme un agent propulseur
	alinéa 58 a)

	25.19
	Exposer une chose qui contient une substance appauvrissant la couche d’ozone et qui agit comme un agent propulseur
	alinéa 58 a)

	25.20
	Transporter une chose qui contient une substance appauvrissant la couche d’ozone et qui agit comme un agent propulseur
	alinéa 58 a)

	25.21
	Entreposer une chose qui contient une substance appauvrissant la couche d’ozone et qui agit comme un agent propulseur
	alinéa 58 a)

	25.22
	Éliminer une chose qui contient une substance appauvrissant la couche d’ozone et qui agit comme un agent propulseur
	alinéa 58 a)

	25.23
	Fabriquer une chose désignée qui contient une substance appauvrissant la couche d’ozone
	alinéa 58 b)

	25.24
	Utiliser une chose désignée qui contient une substance appauvrissant la couche d’ozone
	alinéa 58 b)

	25.25
	Transférer une chose désignée qui contient une substance appauvrissant la couche d’ozone
	alinéa 58 b)

	25.26
	Exposer une chose désignée qui contient une substance appauvrissant la couche d’ozone
	alinéa 58 b)

	25.27
	Transporter une chose désignée qui contient une substance appauvrissant la couche d’ozone
	alinéa 58 b)

	25.28
	Entreposer une chose désignée qui contient une substance appauvrissant la couche d’ozone
	alinéa 58 b)

	25.29
	Éliminer une chose désignée qui contient une substance appauvrissant la couche d’ozone
	alinéa 58 b)

	26.
	Faire illégalement quoi que ce soit en rapport avec un ouvrage ayant un effet sur un système d’égouts sans certificat d’autorisation
	alinéa 76 a)

	27.
	Faire illégalement quoi que ce soit en rapport avec un système d’égouts sans certificat d’autorisation
	alinéa 76 a)

	28.
	Faire illégalement quoi que ce soit en rapport avec un système d’égouts sans permis
	paragraphe 78 (1)

	29.
	Omettre de faire en sorte qu’une inspection d’un système d’égouts puisse se faire
	paragraphe 78 (2)

	30.
	Faire quoi que ce soit en rapport avec un système d’égouts sans licence
	alinéa 80 (1) a)

	31.
	Faire quoi que ce soit en rapport avec des eaux d’égout sans licence
	alinéa 80 (1) b)

	32.
	Omettre de se conformer à un arrêté pris en vertu de l’article 79
	article 83

	33.
	Omettre de se conformer aux conditions d’un certificat d’autorisation
	article 83

	34.
	Omettre de se conformer aux conditions d’un certificat d’autorisation
	article 83

	35.
	Omettre de se conformer aux conditions d’une licence
	article 83

	36.
	Omettre de se conformer aux conditions d’une licence
	article 83

	37.
	Abandonner une matière qui deviendra vraisemblablement un détritus
	article 86

	38.
	Omettre de se conformer aux conditions d’un certificat d’autorisation ou d’un certificat d’autorisation provisoire
	paragraphe 186 (3)

	39.
	Omettre de se conformer aux conditions d’un certificat d’autorisation ou d’un certificat d’autorisation provisoire
	paragraphe 186 (3)

	40.
	Omettre de se conformer aux conditions d’une licence
	paragraphe 186 (3)

	41.
	Omettre de se conformer aux conditions d’une licence
	paragraphe 186 (3)

	42.
	Omettre de se conformer aux conditions d’un permis
	paragraphe 186 (3)

	43.
	Omettre de se conformer aux conditions d’un permis
	paragraphe 186 (3)

	44.
	Omettre de se conformer aux conditions d’un rapport
	paragraphe 186 (3)


Règl. de l’Ont. 284/92, art. 2; Règl. de l’Ont. 410/94, art. 1.

annexes 6.1, 7, 8

Ces annexes n’existent qu’en anglais, dans la version anglaise du présent règlement. 

Annexe 9
Cette annexe qui n’existait qu’en anglais, dans la version anglaise du présent règlement, a été abrogée. 

Annexe 10
Cette annexe n’existe qu’en anglais, dans la version anglaise du présent règlement. 

Annexe 11
Cette annexe qui n’existait qu’en anglais, dans la version anglaise du présent règlement, a été abrogée. 

annexes 12, 13

Ces annexes n’existent qu’en anglais, dans la version anglaise du présent règlement. 

Annexe 14
Cette annexe qui n’existait qu’en anglais, dans la version anglaise du présent règlement, a été abrogée. 

annexes 15, 16, 17, 17.1, 17.2, 17.3, 17.4, 17.5, 17.6, 17.7, 17.8, 17.9, 17.10

Ces annexes n’existent qu’en anglais, dans la version anglaise du présent règlement. 

Annexe 18
Loi sur la prévention des incendies de forêt

	Numéro
	Colonne 1
	Colonne 2

	1.
	Omettre de fournir les renseignements exigés
	article 6

	2.
	Allumer un feu dans une zone de restriction de faire du feu sans permis
	alinéa 12 a)

	3.
	Allumer un feu ailleurs que dans un poêle ou un dispositif
	alinéa 12 b)

	4.
	Omettre d’empiler et de brûler des matières inflammables
	paragraphe 16 (1)

	5.
	Omettre de dégager une zone des détritus inflammables
	article 17

	6.
	Accumuler des détritus inflammables à proximité d’une agglomération
	article 27

	7.
	Permettre l’accumulation de détritus inflammables à proximité d’une agglomération
	article 27

	8.
	Fumer dans une forêt ou sur un terrain boisé tout en circulant
	article 28

	9.
	Fumer dans une forêt ou sur un terrain boisé tout en travaillant
	article 28

	10.
	Laisser tomber des matières incendiaires dans une forêt ou à proximité de celle-ci
	article 29

	11.
	Abandonner les résidus d’une arme à feu dans une forêt sans les éteindre
	article 30

	12.
	Abandonner les résidus d’une fusée éclairante dans une forêt sans les éteindre 
	article 30

	13.
	Abandonner les résidus d’un feu d’artifice dans une forêt sans les éteindre
	article 30

	14.
	Modifier illégalement un écriteau visant la prévention des incendies
	article 31

	15.
	Modifier illégalement du matériel de protection de la forêt
	article 32

	16.
	Modifier illégalement une construction destinée à la protection de la forêt 
	article 32

	17.
	Faire fonctionner un dispositif dont l’orifice de sortie émettant des étincelles n’est pas muni d’un pare­étincelles approprié
	article 33


Règl. de l’Ont. 377/00, art. 1.

annexe 19

Cette annexe n’existe qu’en anglais, dans la version anglaise du présent règlement. 

Annexe 20

Loi de la taxe sur les carburants

	Numéro
	Colonne 1
	Colonne 2

	1.
	Consommateur inscrit — contrevenir à une condition du permis d’acquisition de carburant
	article 4.12

	2.
	Omettre de s’inscrire comme transporteur interterritorial
	paragraphes 4.13 (1) et 4.16 (1)

	3.
	Utiliser un véhicule automobile sans vignette d’inscription valide
	paragraphe 4.16 (3)

	4.
	Omettre de se conformer à un panneau d’arrêt
	alinéa 5 (2) a)

	5.
	Omettre d’obéir à un signal ou à une demande légitimes
	alinéa 5 (2) b)

	6.
	Conduire un véhicule automobile sans vignette d’inscription valide
	alinéa 5 (2) c)

	7.
	Refuser de permettre la retenue ou l’examen du véhicule automobile
	alinéa 5 (2) d)

	8.
	Refuser de permettre le prélèvement d’échantillons
	alinéa 5 (2) e)

	9.
	Véhicule automobile contenant du carburant coloré
	paragraphe 5 (3)

	10.
	Véhicule automobile contenant du carburant non autorisé dans son réservoir à carburant
	paragraphe 5 (6)

	11.
	Vendeur — omettre de remettre une facture
	paragraphe 6 (4)

	12.
	Acheteur — omettre d’obtenir une facture
	paragraphe 6 (4)

	13.
	Agent interterritorial — omettre de produire des documents
	paragraphe 8 (19)

	14.
	Omettre de se conformer à un panneau d’arrêt — carburant en vrac
	alinéa 19 (6) a)

	15.
	Refuser de laisser examiner un véhicule automobile — carburant en vrac
	alinéa 19 (6) b)

	16.
	Refuser de répondre à une question — carburant en vrac
	alinéa 19 (6) c)

	17.
	Enlever, briser ou altérer un sceau ou une étiquette
	paragraphe 26 (4)

	18.
	Livrer du carburant coloré dans un véhicule automobile
	alinéa 27 a)

	19.
	Vendre du carburant coloré à des fins imposables
	alinéa 27 b)


Règl. de l’Ont. 226/00, art. 1.

annexes 21, 21.1, 21.2, 21.3, 21.4, 22, 23, 23.1, 23.2, 23.3, 24, 24.1, 24.2, 25, 26, 27, 28, 29, 30, 30.1, 30.2, 30.3, 31, 32, 33, 33.1, 33.2, 33.3, 34, 35, 35.1, 35.2, 35.3, 36, 36.1, 37, 38

Ces annexes qui n’existaient qu’en anglais, dans la version anglaise du présent règlement, ont été abrogées. 

Annexe 38.1

Loi de la taxe sur l’essence

	Numéro
	Colonne 1
	Colonne 2

	1.
	Omettre de s’inscrire comme transporteur interterritorial
	paragraphes 4.12 (1) et 4.13 (1)

	2.
	Agent interterritorial — omettre de produire des documents
	paragraphe 5 (19)

	3.
	Omettre de se conformer à un panneau d’arrêt — carburant en vrac
	alinéa 10.2 (2) a) et paragraphe 10.2 (3)

	4.
	Omettre d’obéir à un signal ou à une demande légitimes — carburant en vrac
	alinéa 10.2 (2) b) et paragraphe 10.2 (3)

	5.
	Refuser de permettre l’examen d’un véhicule automobile — carburant en vrac
	alinéa 10.2 (2) c) et paragraphe 10.2 (3)

	6.
	Refuser de répondre à une question — carburant en vrac
	alinéa 10.2 (2) d) et paragraphe 10.2 (3)

	7.
	Vendeur — omettre de remettre une facture
	paragraphes 15 (3) et 24 (1)

	8.
	Acheteur — omettre d’obtenir une facture
	paragraphes 15 (4) et 24 (1)


Règl. de l’Ont. 226/00, art. 2.

annexes 39, 40, 40.1, 41, 41.1, 41.2

Ces annexes n’existent qu’en anglais, dans la version anglaise du présent règlement. 

Annexe 42

Cette annexe qui n’existait qu’en anglais, dans la version anglaise du présent règlement, a été abrogée. 

Annexe 43
Code de la route

	Partie
	Numéro
	Colonne 1
	Colonne 2

	II Certificat d’immatriculation
	1.
	Conduire un véhicule automobile sans certificat d’immatriculation
	alinéa 7 (1) a) 

	
	2.
	Conduire un véhicule automobile sans certificat d’immatriculation valide
	alinéa 7 (1) a)

	
	3.
	Conduire un véhicule automobile sans plaques d’immatriculation
	sous-alinéa 7 (1) b) (i)

	
	4.
	Conduire un véhicule automobile sans les deux plaques d’immatriculation
	sous-alinéa 7 (1) b) (i)

	
	5.
	Conduire un véhicule automobile dont une plaque d’immatriculation est mal posée
	sous-alinéa 7 (1) b) (i)

	
	6.
	Conduire un véhicule automobile sans attestation de validation sur une plaque d’immatriculation
	sous-alinéa 7 (1) c) (i)

	
	7.
	Conduire un véhicule automobile dont l’attestation de validation est mal apposée
	sous-alinéa 7 (1) c) (i)

	
	8.
	Tracter une remorque sans certificat d’immatriculation
	alinéa 7 (4) a)

	
	9.
	Tracter une remorque sans plaque d’immatriculation
	alinéa 7 (4) b)

	
	10.
	Tracter une remorque dont la plaque d’immatriculation est mal posée
	alinéa 7 (4) b)

	
	11.
	Omettre de présenter le certificat d’immatriculation d’un véhicule automobile
	alinéa 7 (5) a)

	
	12.
	Omettre de présenter le certificat d’immatriculation d’une remorque
	alinéa 7 (5) b)

	
	13.
	Avoir en sa possession plus d’un certificat d’immatriculation
	paragraphe 7 (15)

	
	14.
	Conduire un véhicule automobile sans tenir compte des limitations relatives au certificat d’immatriculation
	article 8

	
	15.
	Permettre de conduire un véhicule automobile sans tenir compte des limitations relatives au certificat d’immatriculation
	article 8

	
	16.
	Abrogé : Règl. de l’Ont. 433/06, art. 1

	
	17.
	Omettre d’aviser d’un changement d’adresse
	paragraphe 9 (2)

	
	18.
	Omettre d’aviser d’un changement de nom
	paragraphe 9 (2)

	
	19.
	Dans le cas d’un locataire, omettre d’aviser d’un changement d’adresse
	paragraphe 9 (3)

	
	20.
	Dans le cas d’un locataire, omettre d’aviser d’un changement de nom
	paragraphe 9 (3)

	
	21.
	Conduire un véhicule automobile sans numéro d’identification du fabricant
	paragraphe 10 (1)

	
	22.
	Permettre de conduire un véhicule automobile sans numéro d’identification du fabricant
	paragraphe 10 (1)

	
	23.
	Tracter une remorque ne portant pas de numéro d’identification
	alinéa 10 (2) a)

	
	24.
	Permettre de tracter une remorque ne portant pas de numéro d’identification
	alinéa 10 (2) a)

	
	25.
	Tracter un essieu relevable ne portant pas de numéro d’identification
	alinéa 10 (2) b)

	
	26.
	Permettre de tracter un essieu relevable ne portant pas de numéro d’identification
	alinéa 10 (2) b)

	
	27.
	Tracter un avant-train à sellette ne portant pas de numéro d’identification
	alinéa 10 (2) c)

	
	28.
	Permettre de tracter un avant-train à sellette ne portant pas de numéro d’identification
	alinéa 10 (2) c)

	
	29.
	Omettre d’enlever les plaques si l’on cesse d’être propriétaire
	alinéa 11 (1) a)

	
	30.
	Omettre d’enlever les plaques si l’on cesse d’être locataire
	alinéa 11 (1) a)

	
	31.
	Omettre de conserver la partie du certificat relative à la plaque
	alinéa 11 (1) b)

	
	32.
	Omettre de remettre au nouveau propriétaire la partie du certificat relative au véhicule
	sous-alinéa 11 (1) c) (i)

	
	33.
	Omettre de remettre au locateur la partie du certificat relative au véhicule
	sous-alinéa 11 (1) c) (ii)

	
	34.
	Omettre de demander un certificat d’immatriculation si l’on devient propriétaire
	paragraphe 11 (2)

	
	34.1
	Omettre de fournir un dossier de renseignements valide aux fins d’examen
	paragraphe 11.1 (1)

	
	34.2
	Omettre de remettre un dossier de renseignements valide au moment du transfert du véhicule
	paragraphe 11.1 (1)

	
	35.
	Effacer une plaque d’immatriculation
	alinéa 12 (1) a)

	
	36.
	Effacer une attestation de validation
	alinéa 12 (1) a)

	
	37.
	Modifier une plaque d’immatriculation
	alinéa 12 (1) a)

	
	38.
	Modifier une attestation de validation
	alinéa 12 (1) a)

	
	39.
	Effacer un certificat d’immatriculation
	alinéa 12 (1) a)

	
	40.
	Modifier un certificat d’immatriculation
	alinéa 12 (1) a)

	
	41.
	Utiliser une plaque d’immatriculation effacée
	alinéa 12 (1) b)

	
	42.
	Utiliser une attestation de validation effacée
	alinéa 12 (1) b)

	
	43.
	Utiliser une plaque d’immatriculation modifiée
	alinéa 12 (1) b)

	
	44.
	Utiliser une attestation de validation modifiée
	alinéa 12 (1) b)

	
	45.
	Permettre d’utiliser une plaque d’immatriculation effacée
	alinéa 12 (1) b)

	
	46.
	Permettre d’utiliser une attestation de validation effacée
	alinéa 12 (1) b)

	
	47.
	Permettre d’utiliser une plaque d’immatriculation modifiée
	alinéa 12 (1) b)

	
	48.
	Permettre d’utiliser une attestation de validation modifiée
	alinéa 12 (1) b)

	
	49.
	Utiliser un certificat d’immatriculation effacé
	alinéa 12 (1) b)

	
	50.
	Permettre d’utiliser un certificat d’immatriculation effacé
	alinéa 12 (1) b)

	
	51.
	Enlever une plaque d’immatriculation sans autorisation
	alinéa 12 (1) c)

	
	52.
	Utiliser une plaque d’immatriculation non autorisée pour un véhicule
	alinéa 12 (1) d)

	
	53.
	Permettre d’utiliser une plaque d’immatriculation non autorisée pour un véhicule
	alinéa 12 (1) d)

	
	54.
	Utiliser une attestation de validation non fournie par le ministère
	alinéa 12 (1) e)

	
	55.
	Utiliser une attestation de validation non fournie pour un véhicule
	alinéa 12 (1) e)

	
	56.
	Permettre d’utiliser une attestation de validation non fournie par le ministère
	alinéa 12 (1) e)

	
	57.
	Permettre d’utiliser une attestation de validation non fournie pour un véhicule
	alinéa 12 (1) e)

	
	58.
	Utiliser une plaque d’immatriculation de façon non conforme à la Loi
	alinéa 12 (1) f)

	
	59.
	Utiliser une plaque d’immatriculation de façon non conforme aux règlements
	alinéa 12 (1) f)

	
	60.
	Utiliser une attestation de validation de façon non conforme à la Loi
	alinéa 12 (1) f)

	
	61.
	Utiliser une attestation de validation de façon non conforme aux règlements
	alinéa 12 (1) f)

	
	62.
	Permettre d’utiliser une plaque d’immatriculation de façon non conforme à la Loi
	alinéa 12 (1) f)

	
	63.
	Permettre d’utiliser une plaque d’immatriculation de façon non conforme aux règlements
	alinéa 12 (1) f)

	
	64.
	Permettre d’utiliser une attestation de validation de façon non conforme à la Loi
	alinéa 12 (1) f)

	
	65.
	Permettre d’utiliser une attestation de validation de façon non conforme aux règlements
	alinéa 12 (1) f)

	
	66.
	Provoquer la confusion dans l’identification d’une plaque d’immatriculation
	paragraphe 13 (1)

	
	67.
	Gêner la vue d’une plaque d’immatriculation
	paragraphe 13 (2)

	
	68.
	Ne pas tenir une plaque d’immatriculation propre
	paragraphe 13 (2)

	
	69.
	Ne pas avoir une plaque d’immatriculation entièrement et clairement visible
	paragraphe 13 (2)

	
	69.0.1
	Cacher la plaque de façon à empêcher sa photographie précise par un système photographique relié aux feux rouges
	paragraphe 13 (3.0.1)

	
	69.1
	Cacher une plaque d’immatriculation, empêcher une photographie précise
	paragraphe 13 (3)

	
	69.2
	Cacher la plaque de façon à empêcher son identification par un système de péage
	paragraphe 13 (3.1)

	
	70.
	Utiliser un véhicule utilitaire — Certificat d’immatriculation UVU non valide
	paragraphe 16 (2)

	
	71.
	Conduire un véhicule utilitaire — Certificat d’immatriculation UVU non valide
	paragraphe 16 (2)

	
	72.
	Omettre de porter sur soi le certificat de limite de parc
	paragraphe 16 (3)

	
	73.
	Omettre de porter sur soi le certificat d’immatriculation UVU
	alinéa 16 (3) a)

	
	74.
	Omettre de porter sur soi le contrat de location du véhicule
	alinéa 16 (3) b)

	
	75.
	Abrogé : Règl. de l’Ont. 210/06, par. 1 (1).

	
	76.
	Omettre de remettre le certificat d’immatriculation UVU
	paragraphe 16 (4)

	
	77.
	Omettre de remettre le contrat de location du véhicule
	paragraphe 16 (4)

	
	78.
	Abrogé : Règl. de l’Ont. 210/06, par. 1 (1).

	
	79.
	Omettre de remettre le certificat de limite de parc
	paragraphe 16 (4)

	
	80.
	Omettre d’aviser d’un changement de nom d’un dirigeant
	article 18

	
	81.
	Omettre d’aviser d’un changement d’adresse d’un dirigeant
	article 18

	
	82.
	Omettre d’aviser d’un changement de dirigeants
	article 18

	
	83.
	Omettre de conserver une copie du contrat de location 
	paragraphe 20 (1)

	
	83.0.1
	Fournir un certificat d’immatriculation UVU factice, modifié ou obtenu par fraude
	paragraphe 21 (4)

	
	83.0.2
	Utiliser un certificat d’immatriculation UVU factice, modifié ou obtenu par fraude
	paragraphe 21 (4)

	
	83.0.3
	Permettre que soit utilisé un certificat d’immatriculation UVU factice, modifié ou obtenu par fraude
	paragraphe 21 (4)

	
	83.0.4
	Utiliser improprement un certificat d’immatriculation UVU
	paragraphe 21 (4)

	
	83.1
	Utiliser un véhicule utilitaire — assurance irrégulière
	paragraphe 23 (1)

	
	83.2
	Dans le cas du conducteur d’un véhicule utilitaire, omettre de porter sur soi la preuve d’assurance
	paragraphe 23 (3)

	
	83.3
	Dans le cas du conducteur d’un véhicule utilitaire, omettre de remettre la preuve d’assurance
	paragraphe 23 (3)

	
	83.4
	Ne pas souscrire une assurance adéquate pour le transport de biens 
	article 23.1

	
	83.5
	Ne pas avoir une preuve d’assurance pour le transport de biens à bord du véhicule
	article 23.1

	IV Permis de conduire, conducteur, moniteur de conduite automobile
	84.
	Conduire un véhicule automobile sans permis de conduire
	paragraphe 32 (1) 

	
	84.1
	Conduire un véhicule utilitaire sans permis de conduire
	paragraphe 32 (1)

	
	85.
	Conduire un véhicule automobile avec un permis de conduire irrégulier
	paragraphe 32 (1)

	
	85.1
	Conduire un véhicule utilitaire avec un permis de conduire irrégulier
	paragraphe 32 (1)

	
	86.
	Conduire un tramway sans permis de conduire
	paragraphe 32 (2)

	
	87.
	Conduire un véhicule muni de freins à air comprimé sans inscription sur le permis à cet effet
	paragraphe 32 (3)

	
	87.1
	Conduire un véhicule utilitaire muni de freins à air comprimé sans inscription sur le permis à cet effet
	paragraphe 32 (3)

	
	88.
	Conduire un véhicule automobile en contravention avec les conditions
	paragraphe 32 (9)

	
	88.1
	Conduire un véhicule utilitaire en contravention avec les conditions
	paragraphe 32 (9)

	
	89.
	Autoriser une personne non titulaire d’un permis de conduire à conduire un véhicule automobile
	paragraphe 32 (10)

	
	89.1
	Autoriser une personne non titulaire d’un permis de conduire à conduire un véhicule utilitaire
	paragraphe 32 (10)

	
	90.
	Autoriser une personne titulaire d’un permis de conduire irrégulier à conduire un véhicule automobile
	paragraphe 32 (10)

	
	90.1
	Autoriser une personne avec un permis de conduire irrégulier à conduire un véhicule utilitaire
	paragraphe 32 (10)

	
	91.
	Autoriser une personne à conduire un véhicule automobile en contravention à une condition
	paragraphe 32 (10.1)

	
	91.0.1
	Autoriser une personne à conduire un véhicule utilitaire en contravention à une condition
	paragraphe 32 (10.1)

	
	91.1
	Autoriser l’utilisation d’un véhicule muni de freins à air comprimé sans inscription sur le permis de conduire à cet effet
	paragraphe 32 (11)

	
	91.2
	Autoriser un conducteur débutant  à conduire en contravention  à une condition ou à une restriction
	paragraphe 32 (11.1)

	
	92.
	Dans le cas d’un conducteur, omettre de présenter son permis de conduire
	paragraphe 33 (1)

	
	92.1
	Dans le cas d’un conducteur accompagnateur, omettre de présenter son permis
	paragraphe 33 (2)

	
	93.
	Dans le cas d’un conducteur, omettre de s’identifier
	paragraphe 33 (3)

	
	93.1
	Dans le cas d’un conducteur accompagnateur, omettre de s’identifier
	paragraphe 33 (3)

	
	94.
	Avoir en sa possession un permis de conduire illégal
	alinéa 35 (1) a)

	
	95.
	Utiliser un permis de conduire illégal
	alinéa 35 (1) a)

	
	96.
	Avoir en sa possession un permis de conduire annulé, révoqué ou suspendu, à l’exception de la carte-photo
	alinéa 35 (1) b)

	
	97.
	Utiliser un permis de conduire annulé, révoqué ou suspendu, à l’exception de la carte-photo
	alinéa 35 (1) b)

	
	98.
	Autoriser une autre personne à utiliser le permis de conduire ou une partie de celui-ci
	alinéa 35 (1) c)

	
	98.1
	Utiliser le permis de conduire d’une autre personne
	alinéa 35 (1) d)

	
	98.2
	Demander plus d’un permis de conduire
	alinéa 35 (1) e)

	
	98.3
	Obtenir plus d’un permis de conduire
	alinéa 35 (1) e)

	
	98.4
	Garder en sa possession plus d’un permis de conduire
	alinéa 35 (1) e)

	
	98.5
	Omettre de remettre un permis de conduire suspendu, révoqué ou annulé
	alinéa 35 (1) f)

	
	99.
	Conduire en vertu d’un permis de conduire délivré par une autre autorité alors que le permis de conduire ou le privilège de conduire en Ontario a été suspendu
	article 36

	
	100.
	Employer une personne de moins de seize ans pour conduire
	paragraphe 37 (2)

	
	101.
	Autoriser une personne de moins de seize ans à conduire
	paragraphe 37 (2)

	
	101.1
	Permettre à une personne âgée de moins de 16 ans d’être sur un cyclomoteur
	paragraphe 38 (2)

	
	101.2
	Permettre à une personne âgée de moins de 16 ans d’être sur une bicyclette assistée
	paragraphe 38 (2)

	
	102.
	Autoriser un conducteur non titulaire d’un permis de conduire à louer un véhicule
	paragraphe 39 (1)

	
	103.
	Omettre de présenter son permis de conduire au moment de louer un véhicule
	paragraphe 39 (3)

	
	103.1
	Prendre sans autorisation un passager moyennant rémunération
	paragraphe 39.1 (1)

	
	103.2
	Dans le cas d’un propriétaire, permettre l’utilisation d’un véhicule pour prendre sans autorisation un passager moyennant rémunération
	paragraphe 39.1 (2)

	
	103.3
	Prendre des arrangements pour faire prendre sans autorisation un passager moyennant rémunération
	paragraphe 39.1 (3)

	
	103.4
	Offrir de prendre des arrangements pour faire prendre sans autorisation un passager moyennant rémunération
	paragraphe 39.1 (3)

	
	103.5
	Omettre de porter sur soi l’autorisation de prendre des passagers moyennant rémunération
	alinéa 39.1 (4) a)

	
	103.6
	Omettre de remettre l’autorisation de prendre des passagers moyennant rémunération
	alinéa 39.1 (4) b)

	
	103.7
	Omettre de décliner son identité
	paragraphe 39.1 (6)

	Remarque : Le jour de l’entrée en vigueur de l’article 14 de la Loi de 2009 sur la sécurité routière, l’annexe 43 est modifiée par adjonction des numéros suivants :

	
	103.8
	Conducteur débutant — alcoolémie de plus de zéro
	paragraphe 44.1 (3)

	
	103.9
	Jeune conducteur — alcoolémie de plus de zéro
	paragraphe 44.1 (5)

	Voir : Règl. de l’Ont. 241/10, par. 1 (1) et art. 3.

	
	104.
	Demander un certificat d’immatriculation pendant une période d’interdiction
	paragraphe 47 (5)

	
	105.
	Obtenir un certificat d’immatriculation pendant une période d’interdiction
	paragraphe 47 (5)

	
	106.
	Avoir un certificat d’immatriculation en sa possession pendant une période d’interdiction
	paragraphe 47 (5)

	
	107.
	Demander un permis de conduire pendant une période d’interdiction
	paragraphe 47 (6)

	
	108.
	Obtenir un permis de conduire pendant une période d’interdiction
	paragraphe 47 (6)

	
	109.
	Avoir un permis de conduire en sa possession pendant une période d’interdiction
	paragraphe 47 (6)

	
	110.
	Obtenir la délivrance d’un certificat d’immatriculation UVU alors que le certificat est suspendu ou annulé
	paragraphe 47 (7)

	
	111.
	Demander la délivrance d’un certificat d’immatriculation UVU alors que le certificat est suspendu ou annulé
	paragraphe 47 (7)

	
	112.
	Utiliser un véhicule utilitaire sans certificat de limite de parc à bord
	alinéa 47 (8) a)

	
	113.
	Utiliser un véhicule utilitaire — certificat d’immatriculation UVU suspendu
	alinéa 47 (8) b)

	
	113.1
	Dans le cas d’un conducteur débutant, omettre de fournir un échantillon d’haleine
	paragraphe 48.1 (3)

	
	113.2
	Dans le cas d’un conducteur débutant, refuser de fournir un échantillon d’haleine
	paragraphe 48.1 (3)

	
	113.3
	Dans le cas d’un conducteur débutant, omettre de fournir un échantillon d’haleine
	paragraphe 48.1 (4)

	
	113.4
	Dans le cas d’un conducteur débutant, refuser de fournir un échantillon d’haleine
	paragraphe 48.1 (4)

	
	113.5
	Dans le cas d’un conducteur débutant, omettre de remettre son permis
	paragraphe 48.1 (5)

	
	113.6
	Dans le cas d’un conducteur accompagnateur, omettre de fournir un échantillon d’haleine
	paragraphe 48.2 (2)

	
	113.7
	Dans le cas d’un conducteur accompagnateur, refuser de fournir un échantillon d’haleine
	paragraphe 48.2 (2)

	
	114.
	Utiliser un véhicule dont le certificat d’immatriculation est suspendu
	article 51

	
	115.
	Utiliser un véhicule dont le certificat d’immatriculation est annulé
	article 51

	
	116.
	Conduire alors que son permis de conduire est suspendu
	article 53

	Remarque : Le jour de l’entrée en vigueur de l’article 14 de la Loi de 2009 sur la sécurité routière, le numéro 116 est abrogé et remplacé par ce qui suit :

	
	116
	Conduire alors que son permis de conduire est suspendu
	paragraphe 53 (1)

	Voir : Règl. de l’Ont. 241/10, par. 1 (2) et art. 3.

	
	116.1
	Dans le cas d’un passager, omettre de s’identifier
	paragraphe 57.1.1 (1)

	
	116.2
	Dans le cas d’un passager, omettre de donner d’autres renseignements
	paragraphe 57.1.1 (2)

	V Permis de garage et de remisage
	117.
	Exploiter un commerce de véhicules sans permis à cet effet
	paragraphe 59 (1) 

	
	118.
	Entraver l’action d’un agent qui inspecte un commerce de véhicules
	paragraphe 59 (6)

	
	119.
	Omettre de conserver un répertoire
	paragraphe 60 (1)

	
	120.
	Faire le commerce d’un véhicule dont le numéro d’identification a été modifié
	paragraphe 60 (2)

	
	121.
	Abîmer le numéro d’identification d’un véhicule
	paragraphe 60 (3)

	
	122.
	Enlever le numéro d’identification d’un véhicule
	paragraphe 60 (3)

	
	123.
	Omettre d’aviser qu’un véhicule est remisé depuis plus de deux semaines
	paragraphe 60 (4)

	
	124.
	Omettre d’aviser qu’un véhicule est endommagé
	paragraphe 60 (5)

	
	124.1
	Présenter un rapport inexact
	paragraphe 60 (6)

	VI Équipement
	125.
	Conduire un véhicule automobile non muni de phares appropriés
	paragraphe 62 (1)

	
	125.1
	Conduire un véhicule utilitaire non muni de phares appropriés
	paragraphe 62 (1)

	
	126.
	Conduire un véhicule automobile non muni d’un feu arrière approprié
	paragraphe 62 (1)

	
	126.1
	Conduire un véhicule utilitaire non muni d’un feu arrière approprié 
	paragraphe 62 (1)

	
	127.
	Conduire une motocyclette non munie d’un phare arrière approprié
	paragraphe 62 (2)

	
	128.
	Conduire une motocyclette non munie d’un feu arrière approprié
	paragraphe 62 (2)

	
	129.
	Conduire une motocyclette équipée d’un side-car non munie de phares appropriés
	paragraphe 62 (3)

	
	130.
	Conduire une motocyclette équipée d’un side-car non munie d’un feu arrière approprié
	paragraphe 62 (3)

	
	131.
	Conduire avec des phares irréguliers
	paragraphe 62 (6)

	
	131.1
	Conduire un véhicule utilitaire avec des phares irréguliers
	paragraphe 62 (6)

	
	132.
	Conduire avec un phare enduit d’un laque
	paragraphe 62 (7)

	
	132.1
	Conduire un véhicule utilitaire avec un phare enduit d’un laque
	paragraphe 62 (7)

	
	133.
	Conduire avec un phare recouvert d’un matériel teinté
	paragraphe 62 (7)

	
	133.1
	Conduire un véhicule utilitaire  avec un phare recouvert d’un matériel teinté
	paragraphe 62 (7)

	
	134.
	Conduire avec un phare modifié
	paragraphe 62 (7)

	
	134.1
	Conduire un véhicule utilitaire avec un phare modifié
	paragraphe 62 (7)

	
	135.
	Avoir plus de 4 phares allumés
	paragraphe 62 (9)

	
	135.1
	Avoir plus de 4 phares allumés sur un véhicule utilitaire
	paragraphe 62 (9)

	
	136.
	Conduire avec des feux de gabarit irréguliers
	paragraphe 62 (10)

	
	136.1
	Conduire un véhicule utilitaire avec des feux de gabarit irréguliers
	paragraphe 62 (10)

	
	137.
	Omettre de se munir de feux de hauteur appropriés
	paragraphe 62 (11)

	
	137.1
	Omettre de munir son véhicule utilitaire de feux de hauteur appropriés
	paragraphe 62 (11)

	
	138.
	Omettre de se munir de feux de gabarit appropriés
	paragraphe 62 (13)

	
	138.1
	Omettre de munir son véhicule utilitaire de feux de gabarit appropriés
	paragraphe 62 (13)

	
	139.
	Utiliser un feu rouge clignotant à lumière intermittente
	paragraphe 62 (14)

	
	139.1
	Utiliser un feu rouge clignotant à lumière intermittente sur un véhicule utilitaire
	paragraphe 62 (14)

	
	139.2
	Avoir sans autorisation des feux rouge et bleu à l’avant
	paragraphe 62 (14.1)

	
	139.3
	Avoir sans autorisation des feux rouge et bleu à l’avant d’un véhicule utilitaire
	paragraphe 62 (14.1)

	
	140.
	Utiliser un feu rouge à l’avant
	paragraphe 62 (15)

	
	140.1
	Utiliser un feu rouge à l’avant d’un véhicule utilitaire
	paragraphe 62 (15)

	
	141.
	Utiliser improprement des feux verts clignotants
	paragraphe 62 (16.1)

	
	141.1
	Utiliser improprement des feux verts clignotants sur un véhicule utilitaire
	paragraphe 62 (16.1)

	
	142.
	Avoir des feux irréguliers sur une bicyclette
	paragraphe 62 (17)

	
	143.
	Avoir des feux irréguliers sur un cyclomoteur
	paragraphe 62 (17)

	
	144.
	Avoir un feu d’éclairage de la plaque d’immatriculation irrégulier
	paragraphe 62 (19)

	
	145.
	Utiliser un feu de position lorsque le véhicule est en marche
	paragraphe 62 (20)

	
	146.
	Avoir plus d’un projecteur
	paragraphe 62 (22)

	
	146.1
	Avoir plus d’un projecteur sur un véhicule utilitaire
	paragraphe 62 (22)

	
	147.
	Utiliser improprement un projecteur
	paragraphe 62 (22)

	
	147.1
	Utiliser improprement un projecteur sur un véhicule utilitaire
	paragraphe 62 (22)

	
	148.
	Avoir des feux irréguliers sur un tracteur
	paragraphe 62 (23)

	
	149.
	Ne pas avoir de feu rouge à l’arrière d’une remorque
	paragraphe 62 (24)

	
	149.1
	Ne pas avoir de feu rouge à l’arrière d’une remorque tractée par un véhicule utilitaire
	paragraphe 62 (24)

	
	150.
	Ne pas avoir de feu rouge à l’arrière d’un objet
	paragraphe 62 (24)

	
	150.1
	Ne pas avoir de feu rouge à l’arrière d’un objet tracté par un véhicule utilitaire
	paragraphe 62 (24)

	
	151.
	Ne pas avoir de feux rouges appropriés sur un objet de plus de 2,6 mètres
	paragraphe 62 (25)

	
	151.1
	Ne pas avoir de feux rouges appropriés sur un objet de plus de 2,6 mètres tracté par un véhicule utilitaire
	paragraphe 62 (25)

	
	152.
	Ne pas avoir de feu sur le côté gauche
	paragraphe 62 (26)

	
	152.1
	Ne pas avoir de feu sur le côté gauche d’un véhicule utilitaire
	paragraphe 62 (26)

	
	153.
	Avoir des feux irréguliers sur un véhicule agricole
	paragraphe 62 (27)

	
	154.
	Ne pas avoir de dispositifs de signalisation
	paragraphe 62 (29)

	
	154.1
	Ne pas avoir de dispositifs de signalisation sur un véhicule utilitaire
	paragraphe 62 (29)

	
	155.
	Ne pas avoir de feux d’arrêt
	paragraphe 62 (29)

	
	155.1
	Ne pas avoir de feux d’arrêt sur un véhicule utilitaire
	paragraphe 62 (29)

	
	156.
	Ne pas avoir de feu bleu clignotant sur un véhicule de déneigement
	paragraphe 62 (31)

	
	157.
	Utiliser improprement un feu bleu clignotant
	paragraphe 62 (32)

	
	157.1
	Utiliser improprement des feux rouge et bleu clignotants
	alinéa 62 (32) b)

	
	157.2
	Utiliser improprement des feux rouge et bleu clignotants sur un véhicule utilitaire
	alinéa 62 (32) b)

	
	158.
	Ne pas avoir la mention «right hand drive vehicle»
	article 63

	
	159.
	Avoir un dispositif de freinage irrégulier
	paragraphe 64 (1)

	
	159.1
	Avoir un dispositif de freinage irrégulier sur un véhicule utilitaire
	paragraphe 64 (1)

	
	160.
	Avoir des freins irréguliers sur une motocyclette
	paragraphe 64 (2)

	
	161.
	Avoir des freins irréguliers sur un cyclomoteur
	paragraphe 64 (2)

	
	161.0.1
	Avoir des freins irréguliers sur une bicyclette assistée
	paragraphe  64 (2)

	
	161.1
	Avoir des freins irréguliers sur une bicyclette
	paragraphe 64 (3)

	
	162.
	Avoir des freins irréguliers sur une remorque
	paragraphe 64 (5)

	
	162.1
	Avoir des freins irréguliers sur une remorque tractée par un véhicule utilitaire
	paragraphe 64 (5)

	
	163.
	Avoir des freins défectueux
	paragraphe 64 (7)

	
	163.1
	Avoir des freins défectueux sur un véhicule utilitaire
	paragraphe 64 (7)

	
	164.
	Avoir un dispositif de freinage défectueux
	paragraphe 64 (7)

	
	164.1
	Avoir un dispositif de freinage défectueux sur un véhicule utilitaire
	paragraphe 64 (7)

	
	165.
	Vendre un liquide pour freins irrégulier
	alinéa 65 (1) a)

	
	166.
	Mettre en vente un liquide pour freins irrégulier
	alinéa 65 (1) a)

	
	167.
	Placer un liquide pour freins irrégulier
	alinéa 65 (1) a)

	
	168.
	Vendre une huile pour système hydraulique irrégulière
	alinéa 65 (1) b)

	
	169.
	Mettre en vente une huile pour système hydraulique irrégulière
	alinéa 65 (1) b)

	
	170.
	Placer une huile pour système hydraulique irrégulière
	alinéa 65 (1) b)

	
	171.
	Avoir un essuie-glace irrégulier
	alinéa 66 (1) a)

	
	171.1
	Avoir un essuie-glace irrégulier sur un véhicule utilitaire
	alinéa 66 (1) a)

	
	172.
	Ne pas avoir d’essuie-glace
	alinéa 66 (1) a)

	
	172.1
	Ne pas avoir d’essuie-glace sur un véhicule utilitaire
	alinéa 66 (1) a)

	
	173.
	Avoir un rétroviseur irrégulier
	alinéa 66 (1) b)

	
	173.1
	Avoir un rétroviseur irrégulier sur un véhicule utilitaire
	alinéa 66 (1) b)

	
	174.
	Ne pas avoir de rétroviseur
	alinéa 66 (1) b)

	
	174.1
	Ne pas avoir de rétroviseur sur un véhicule utilitaire
	alinéa 66 (1) b)

	
	175.
	Avoir un garde-boue irrégulier
	paragraphe 66 (3)

	
	175.1
	Avoir un garde-boue irrégulier sur un véhicule utilitaire
	paragraphe 66 (3)

	
	176.
	Ne pas avoir de garde-boue
	paragraphe 66 (3)

	
	176.1
	Ne pas avoir de garde-boue sur un véhicule utilitaire
	paragraphe 66 (3)

	
	177.
	Ne pas avoir de compteur kilométrique
	paragraphe 66 (5)

	
	177.1
	Ne pas avoir de compteur kilométrique sur un véhicule utilitaire
	paragraphe 66 (5)

	
	178.
	Avoir un compteur kilométrique défectueux
	paragraphe 66 (5)

	
	178.1
	Avoir un compteur kilométrique défectueux sur un véhicule utilitaire
	paragraphe 66 (5)

	
	179.
	Utiliser un véhicule automobile dont les rétroviseurs s’étendent sur plus de 305 millimètres
	article 67

	
	180.
	Ne pas avoir d’indicateur de vitesse sur un autobus
	article 68

	
	181.
	Avoir un indicateur de vitesse défectueux sur un autobus
	article 68

	
	181.1
	Conduire un véhicule utilitaire non muni d’un système limiteur de vitesse qui fonctionne
	paragraphe 68.1 (1)

	
	181.2
	Permettre l’utilisation d’un véhicule utilitaire non muni d’un système limiteur de vitesse qui fonctionne
	paragraphe 68.1 (1)

	
	181.3
	Désactiver le système limiteur de vitesse
	alinéa 68.1 (2) a)

	
	181.4
	Permettre à quiconque de désactiver le système limiteur de vitesse
	alinéa 68.1 (2) a)

	
	181.5
	Modifier le système limiteur de vitesse
	alinéa 68.1 (2) b)

	
	181.6
	Permettre à quiconque de modifier le système limiteur de vitesse
	alinéa 68.1 (2) b)

	
	181.7
	Conduire un véhicule utilitaire ayant un dispositif conçu pour trafiquer le système limiteur de vitesse
	paragraphe 68.1 (3)

	
	181.8
	Permettre l’utilisation d’un véhicule utilitaire ayant un dispositif conçu pour trafiquer le système limiteur de vitesse
	paragraphe 68.1 (3)

	
	181.9
	Omettre de se conformer à une exigence que formule un agent en ce qui a trait au système limiteur de vitesse
	paragraphe 68.1 (5)

	
	181.10
	Vendre, offrir de vendre ou annoncer un dispositif conçu pour trafiquer le système limiteur de vitesse
	paragraphe 68.1 (7)

	
	182.
	Avoir un pneu irrégulier — endommagement de la voie publique
	paragraphe 69 (1)

	
	183.
	Avoir sur les roues un dispositif qui endommage la voie publique
	paragraphe 69 (2)

	
	184.
	Ne pas avoir de sabot de frein sur un véhicule tracté par un animal
	paragraphe 69 (3)

	
	185.
	Avoir des pneus irréguliers
	alinéa 70 (3) a)

	
	185.1
	Avoir des pneus irréguliers sur un véhicule utilitaire
	alinéa 70 (3) a)

	
	186.
	Avoir des pneus irréguliers sur un véhicule tracté
	alinéa 70 (3) a)

	
	186.1
	Avoir des pneus irréguliers sur un véhicule tracté par un véhicule utilitaire
	alinéa 70 (3) a)

	
	187.
	Avoir des pneus mal posés
	alinéa 70 (3) b)

	
	187.1
	Avoir des pneus mal posés sur un véhicule utilitaire
	alinéa 70 (3) b)

	
	188.
	Avoir des pneus mal posés sur un véhicule tracté
	alinéa 70 (3) b)

	
	188.1
	Avoir des pneus mal posés sur un véhicule tracté par un véhicule utilitaire
	alinéa 70 (3) b)

	
	189.
	Omettre de marquer un pneu rechapé
	paragraphe 71 (2)

	
	190.
	Vendre un pneu rechapé non marqué
	paragraphe 71 (3)

	
	191.
	Mettre en vente un pneu rechapé non marqué
	paragraphe 71 (3)

	
	192.
	Vendre un véhicule neuf non muni de verre de sécurité
	paragraphe 72 (2)

	
	193.
	Enregistrer un véhicule neuf non muni de verre de sécurité
	paragraphe 72 (2)

	
	194.
	Installer du verre autre que du verre de sécurité
	paragraphe 72 (3)

	
	195.
	Avoir une glace obstruée
	alinéa 73 (1) a)

	
	196.
	Avoir un pare-brise obstrué
	alinéa 73 (1) a)

	
	197.
	Avoir un objet qui gêne la vue
	alinéa 73 (1) b)

	
	198.
	Conduire lorsque la glace est recouverte d’un enduit de façon à gêner la vue
	paragraphe 73 (2)

	
	199.
	Conduire lorsque le pare-brise est recouvert d’un enduit de façon à gêner la vue
	paragraphe 73 (2)

	
	200.
	Avoir un enduit de couleur qui obscurcit l’intérieur
	paragraphe 73 (3)

	
	201.
	Ne pas avoir une vue dégagée à l’avant
	alinéa 74 (1) a)

	
	202.
	Ne pas avoir une vue dégagée sur les côtés
	alinéa 74 (1) a)

	
	203.
	Ne pas avoir une vue dégagée à l’arrière
	alinéa 74 (1) b)

	
	204.
	Ne pas avoir de silencieux sur un véhicule automobile
	paragraphe 75 (1)

	
	205.
	Ne pas avoir de silencieux sur un cyclomoteur
	paragraphe 75 (1)

	
	206.
	Avoir un silencieux irrégulier sur un véhicule automobile
	paragraphe 75 (1)

	
	207.
	Avoir un silencieux irrégulier sur un cyclomoteur
	paragraphe 75 (1)

	
	208.
	Permettre l’échappement excessif d’émanations
	paragraphe 75 (3)

	
	209.
	Produire un bruit excessif au moyen d’un dispositif de signalisation
	paragraphe 75 (4)

	
	210.
	Tolérer un échappement inconsidéré de fumée
	paragraphe 75 (4)

	
	211.
	Produire un bruit superflu
	paragraphe 75 (4)

	
	212.
	Ne pas avoir d’avertisseur sur un véhicule automobile
	paragraphe 75 (5)

	
	213.
	Ne pas avoir d’avertisseur sur un cyclomoteur
	paragraphe 75 (5)

	
	214.
	Ne pas avoir d’avertisseur sur une bicyclette
	paragraphe 75 (5)

	
	215.
	Avoir un avertisseur défectueux sur un véhicule automobile
	paragraphe 75 (5)

	
	216.
	Avoir un avertisseur défectueux sur un cyclomoteur
	paragraphe 75 (5)

	
	217.
	Avoir un avertisseur défectueux sur une bicyclette
	paragraphe 75 (5)

	
	218.
	Avoir une sirène
	paragraphe 75 (6)

	
	219.
	Ne pas afficher de signal d’un véhicule lent
	paragraphe 76 (1)

	
	219.1
	Panneau de véhicule lent non fixé à l’arrière du véhicule ou de la remorque
	paragraphe 76 (1)

	
	219.2
	Panneau de véhicule lent non fixé conformément aux règlements
	paragraphe 76 (1)

	
	219.3
	Panneau de véhicule lent posé sur un objet fixe
	paragraphe 76 (4)

	
	219.4
	Usage interdit d’un panneau de véhicule lent
	paragraphe 76 (6)

	
	219.5
	Utiliser un véhicule lent à une vitesse supérieure à 40 km/h
	paragraphe 76 (6.1)

	
	220.
	Ne pas avoir de grelots sur un traîneau
	paragraphe 77 (1)

	
	221.
	Conduire — écran dans le champ de vision du conducteur
	paragraphe 78 (1)

	
	222.
	Conduire — appareil portatif de télécommunications 
	paragraphe 78.1 (1)

	
	223.
	Conduire — appareil portatif de divertissement 
	paragraphe 78.1 (2)

	
	224.
	Abrogé : Règl. de l’Ont. 475/09, par. 1 (4).

	
	225.
	Conduire un véhicule automobile ayant un avertisseur d’appareil de mesure de vitesse
	paragraphe 79 (2)

	
	225.1
	Conduire un véhicule automobile muni d’un dispositif de modification de la signalisation de la circulation
	paragraphe 79.1 (1)

	
	226.
	Avoir des éléments de fixation irréguliers
	article 80

	
	226.1
	Avoir des éléments de fixation irréguliers sur un véhicule utilitaire
	article 80

	
	227.
	Refuser ou omettre de s’arrêter et de déplacer un véhicule à un endroit sûr
	paragraphe 82 (9)

	
	227.1
	Refuser ou omettre de présenter un véhicule à des examens et vérifications
	paragraphe 82 (9)

	
	227.2
	Refuser ou omettre de faire réparer un véhicule et de le présenter à des examens et vérifications supplémentaires
	paragraphe 82 (9)

	
	227.3
	Refuser ou omettre de faire réparer un véhicule et de présenter la preuve établissant qu’il est conforme aux exigences
	paragraphe 82 (9)

	
	227.4
	Refuser ou omettre d’aider à effectuer les examens et vérifications d’un véhicule
	paragraphe 82 (9)

	
	227.5
	Refuser ou omettre de remettre un véhicule en bon état
	paragraphe 82 (9)

	
	227.6
	Refuser ou omettre d’enlever un véhicule en mauvais état d’une voie publique
	paragraphe 82 (9)

	
	227.7
	Utiliser un véhicule en mauvais état sur une voie publique contrairement à l’interdiction d’un agent
	paragraphe 82 (9)

	
	227.8
	Permettre d’utiliser un véhicule en mauvais état sur une voie publique contrairement à l’interdiction d’un agent
	paragraphe 82 (9)

	
	227.9
	Refuser ou omettre de s’arrêter et de déplacer un véhicule utilitaire à un endroit sûr
	paragraphe 82 (10)

	
	227.10
	Refuser ou omettre de présenter un véhicule utilitaire à des examens et vérifications
	paragraphe 82 (10)

	
	227.11
	Refuser ou omettre de faire réparer un véhicule utilitaire et de le présenter à des examens et vérifications supplémentaires
	paragraphe 82 (10)

	
	227.12
	Refuser ou omettre de faire réparer un véhicule utilitaire et de présenter la preuve établissant qu’il est conforme aux exigences
	paragraphe 82 (10)

	
	227.13
	Refuser ou omettre d’aider à effectuer les examens et vérifications d’un véhicule utilitaire
	paragraphe 82 (10)

	
	227.14
	Refuser ou omettre de remettre un véhicule utilitaire en bon état
	paragraphe 82 (10)

	
	227.15
	Refuser ou omettre d’enlever un véhicule utilitaire en mauvais état d’une voie publique
	paragraphe 82 (10)

	
	227.16
	Utiliser un véhicule utilitaire en mauvais état sur une voie publique contrairement à l’interdiction d’un agent
	paragraphe 82 (10)

	
	227.17
	Permettre d’utiliser un véhicule utilitaire en mauvais état sur une voie publique contrairement à l’interdiction d’un agent
	paragraphe 82 (10)

	
	228.
	Utiliser un véhicule en mauvais état
	article 84

	
	228.1
	Utiliser un véhicule utilitaire en mauvais état
	article 84

	
	229.
	Utiliser un tramway en mauvais état
	article 84

	
	230.
	Utiliser un ensemble de véhicules en mauvais état
	article 84

	
	230.1
	Utiliser un ensemble de véhicules utilitaires en mauvais état
	article 84

	
	231.
	Autoriser l’utilisation d’un véhicule en mauvais état
	article 84

	
	231.1
	Autoriser l’utilisation d’un véhicule utilitaire en mauvais état
	article 84

	
	232.
	Autoriser l’utilisation d’un tramway en mauvais état
	article 84

	
	233.
	Autoriser l’utilisation d’un ensemble de véhicules en mauvais état
	article 84

	
	233.1
	Autoriser l’utilisation d’un ensemble de véhicules utilitaires en mauvais état
	article 84

	
	234.
	Utiliser un véhicule ne comportant pas d’attestation
	paragraphe 85 (1)

	
	235.
	Autoriser l’utilisation d’un véhicule ne comportant pas d’attestation
	paragraphe 85 (1)

	
	236.
	Délivrer un certificat de sécurité non fourni par le ministère
	article 86

	
	237.
	Apposer une vignette d’inspection de véhicule non fournie par le ministère
	article 86

	
	238.
	Dans le cas d’une personne non autorisée, délivrer un certificat de sécurité
	paragraphe 90 (1)

	
	239.
	Dans le cas d’une personne non autorisée, apposer une vignette d’inspection de véhicule
	paragraphe 90 (2)

	
	240.
	Délivrer un certificat de sécurité sans l’examen approprié
	alinéa 90 (3) a)

	
	241.
	Apposer une vignette d’inspection de véhicule sans l’examen approprié
	alinéa 90 (3) a)

	
	242.
	Délivrer un certificat de sécurité pour un véhicule non conforme
	alinéa 90 (3) a)

	
	243.
	Apposer une vignette d’inspection de véhicule sur un véhicule non conforme
	alinéa 90 (3) a)

	
	244.
	Ne pas avoir fait établir le certificat de sécurité par le mécanicien préposé à l’inspection
	sous-alinéa 90 (3) b) (i)

	
	245.
	Ne pas avoir fait établir la fiche d’inspection d’un véhicule par le mécanicien préposé à l’inspection
	sous-alinéa 90 (3) b) (i)

	
	246.
	Ne pas avoir fait contresigner le certificat de sécurité
	sous-alinéa 90 (3) b) (ii)

	
	247.
	Créer, exploiter ou maintenir en service un centre d’inspection sans détenir de permis
	paragraphe 91 (1)

	
	248.
	Dans le cas d’une personne morale, omettre d’aviser d’un changement qui affecte un dirigeant ou un administrateur
	paragraphe 91 (7)

	
	249.
	Dans le cas d’un mécanicien non inscrit, fournir une attestation dans un certificat de sécurité
	paragraphe 92 (1)

	
	250.
	Dans le cas d’un mécanicien non inscrit, signer une fiche d’inspection de véhicule
	paragraphe 92 (1)

	
	251.
	Entraver l’action d’un inspecteur
	paragraphe 98 (6)

	
	252.
	Faire une fausse déclaration dans un certificat de sécurité
	paragraphe 99 (2)

	
	253.
	Vendre un véhicule neuf qui n’est pas conforme aux normes
	paragraphe 102 (3)

	
	254.
	Mettre en vente un véhicule neuf qui n’est pas conforme aux normes
	paragraphe 102 (3)

	
	255.
	Exposer aux fins de vente un véhicule neuf qui n’est pas conforme aux normes
	paragraphe 102 (3)

	
	256.
	Vendre un véhicule neuf qui n’est pas marqué ou identifié
	paragraphe 102 (3)

	
	257.
	Mettre en vente un véhicule neuf qui n’est pas marqué ou identifié
	paragraphe 102 (3)

	
	258.
	Exposer aux fins de vente un véhicule neuf qui n’est pas marqué ou identifié
	paragraphe 102 (3)

	
	259.
	Ne pas inscrire de nom sur un véhicule utilitaire
	paragraphe 103 (1)

	
	260.
	Avoir moins de deux réflecteurs sur un véhicule utilitaire
	paragraphe 103 (2)

	
	261.
	Avoir moins de deux réflecteurs sur une remorque
	paragraphe 103 (2)

	
	262.
	Vendre un véhicule utilitaire neuf qui n’est pas muni de deux feux rouges à l’arrière
	alinéa 103 (3) a)

	
	263.
	Mettre en vente un véhicule utilitaire neuf qui n’est pas muni de deux feux rouges à l’arrière
	alinéa 103 (3) a)

	
	264.
	Vendre une remorque qui n’est pas munie de deux feux rouges à l’arrière
	alinéa 103 (3) a)

	
	265.
	Mettre en vente une remorque qui n’est pas munie de deux feux rouges à l’arrière
	alinéa 103 (3) a)

	
	266.
	Vendre un véhicule utilitaire neuf qui n’est pas muni de deux réflecteurs rouges à l’arrière
	alinéa 103 (3) b)

	
	267.
	Mettre en vente un véhicule utilitaire neuf qui n’est pas muni de deux réflecteurs rouges à l’arrière
	alinéa 103 (3) b)

	
	268.
	Vendre une remorque qui n’est pas munie de deux réflecteurs rouges à l’arrière
	alinéa 103 (3) b)

	
	269.
	Mettre en vente une remorque qui n’est pas munie de deux réflecteurs rouges à l’arrière
	alinéa 103 (3) b)

	
	270.
	Ne pas avoir de nom ni d’adresse sur une machine à construire des routes
	paragraphe 103 (4)

	
	270.1
	Omettre de porter un casque approprié sur une bicyclette assistée
	paragraphe 103.1 (2)

	
	271.
	Omettre de porter un casque approprié sur une motocyclette
	paragraphe 104 (1)

	
	272.
	Omettre de porter un casque approprié sur un cyclomoteur
	paragraphe 104 (1)

	
	273.
	Transporter un passager de moins de 16 ans qui ne porte pas un casque approprié
	paragraphe 104 (2)

	
	273.1
	Omettre de porter un casque approprié sur une bicyclette
	paragraphe 104 (2.1)

	
	273.2
	Permettre à une personne de moins de 16 ans de ne pas porter un casque approprié sur une bicyclette
	paragraphe 104 (2.2)

	
	273.3
	Cavalier — omettre d’utiliser le matériel approprié
	paragraphe 104.1 (1)

	
	273.4
	Donner l’autorisation ou la permission à un cavalier de moins de 16 ans de monter à cheval sans le matériel approprié
	paragraphe 104.1 (3)

	
	273.5
	Cavalier — omettre de s’arrêter
	paragraphe 104.1 (5)

	
	273.6
	Cavalier — omettre de décliner son identité
	paragraphe 104.1 (5)

	
	274.
	Faire le commerce d’un véhicule qui ne répond pas aux normes
	paragraphe 105 (1)

	
	275.
	Faire le commerce d’un cyclomoteur sans document attestant la conformité à la définition
	paragraphe 105 (2)

	
	276.
	Conduire un véhicule automobile dont la ceinture de sécurité a été enlevée
	paragraphe 106 (1)

	
	277.
	Conduire un véhicule automobile dont la ceinture de sécurité est inutilisable
	paragraphe 106 (1)

	
	278.
	Conduire un véhicule automobile dont la ceinture de sécurité a été modifiée
	paragraphe 106 (1)

	
	279.
	Dans le cas d’un conducteur, omettre de bien porter la ceinture de sécurité
	paragraphe 106 (2)

	
	280.
	Dans le cas d’un passager, omettre d’occuper un siège muni d’une ceinture de sécurité
	alinéa 106 (3) a)

	
	281.
	Dans le cas d’un passager, omettre de bien porter la ceinture de sécurité
	alinéa 106 (3) b)

	
	282.
	Conduire un véhicule automobile lorsqu’un passager de moins de 16 ans omet d’occuper un siège muni d’une ceinture de sécurité
	sous-alinéa 106 (4) a) (i)

	
	283.
	Conduire un véhicule automobile lorsqu’un passager de moins de 16 ans omet de bien porter la ceinture de sécurité
	sous-alinéa 106 (4) a) (ii)

	
	284.
	Conduire un véhicule automobile lorsqu’un passager qui est un enfant n’est pas bien attaché
	alinéa 106 (4) b)

	
	285.
	Abrogé : Règl. de l’Ont. 520/06, art. 1.

	
	286.
	Abrogé : Règl. de l’Ont. 520/06, art. 1.

	
	287.
	Abrogé : Règl. de l’Ont. 520/06, art. 1.

	
	287.1
	Abrogé : Règl. de l’Ont. 410/05, par. 1 (1).

	
	288.
	Omettre d’établir un système pour procéder à l’inspection et à l’entretien périodiques de véhicules utilitaires et de véhicules tractés
	paragraphe 107 (1)

	
	289.
	Omettre de garder un dossier écrit du système établi pour procéder à l’inspection et à l’entretien périodiques de véhicules utilitaires et de véhicules tractés
	paragraphe 107 (1)

	
	290.
	Omettre de veiller à ce que des inspections et entretiens périodiques soient effectués
	paragraphe 107 (2)

	
	291.
	Omettre de veiller à ce qu’il soit satisfait aux normes de fonctionnement
	paragraphe 107 (3)

	
	292.
	Omettre de remettre un calendrier d’inspection quotidienne à un conducteur
	alinéa 107 (4) a)

	
	293.
	Omettre de veiller à ce qu’une inspection quotidienne soit effectuée correctement
	alinéa 107 (4) b)

	
	294.
	Omettre de veiller à ce qu’une inspection du dessous du véhicule soit effectuée correctement
	alinéa 107 (4) c)

	
	295.
	Omettre de veiller à l’exactitude des rapports d’inspection quotidienne
	alinéa 107 (4) d)

	
	296.
	Omettre de veiller à l’exactitude des rapports d’inspection du dessous du véhicule
	alinéa 107 (4) d)

	
	297.
	Omettre de préparer un rapport d’inspection quotidienne sans délai après une inspection
	paragraphe 107 (5)

	
	298.
	Omettre de préparer un rapport d’inspection quotidienne qui soit exact
	paragraphe 107 (5)

	
	299.
	Omettre de préparer un rapport d’inspection du dessous du véhicule sans délai après une inspection
	paragraphe 107 (5)

	
	300.
	Omettre de préparer un rapport d’inspection du dessous du véhicule qui soit exact
	paragraphe 107 (5)

	
	301.
	Omettre de porter un calendrier d’inspection
	paragraphe 107 (6)

	
	302.
	Omettre de porter un rapport d’inspection quotidienne dûment préparé
	paragraphe 107 (6)

	
	303.
	Omettre de porter un rapport d’inspection du dessous du véhicule dûment préparé
	paragraphe 107 (6)

	
	303.1
	Omettre de remettre un calendrier d’inspection
	paragraphe 107 (7)

	
	303.2
	Omettre de remettre un rapport d’inspection quotidienne dûment préparé
	paragraphe 107 (7)

	
	303.3
	Omettre de remettre un rapport d’inspection du dessous du véhicule dûment préparé
	paragraphe 107 (7)

	
	303.4
	Omettre d’inscrire une défectuosité dans un rapport d’inspection quotidienne
	alinéa 107 (8) a)

	
	303.5
	Omettre de déclarer une défectuosité à un utilisateur
	alinéa 107 (8) b)

	
	303.6
	Omettre de remettre un rapport d’inspection quotidienne dûment préparé à un utilisateur
	alinéa 107 (8) c)

	
	303.7
	Omettre de remettre un rapport d’inspection du dessous du véhicule dûment préparé à un utilisateur
	alinéa 107 (8) c)

	
	303.8
	Conduire un véhicule utilitaire qui n’a pas fait l’objet d’une inspection exigée
	paragraphe 107 (9)

	
	303.9
	Conduire un véhicule utilitaire lorsque celui-ci ou un véhicule tracté présente une défectuosité majeure
	paragraphe 107 (11)

	
	303.10
	Conduire de façon irrégulière un véhicule utilitaire lorsque celui-ci ou un véhicule tracté présente une défectuosité mineure
	paragraphe 107 (12)

	
	303.11
	Omettre de tenir des livres et des dossiers
	paragraphe 107 (13)

	
	303.12
	Omettre de produire des livres et des dossiers
	paragraphe 107 (13)

	VII Charge et dimensions
	304. 
	Véhicule de largeur excessive
	paragraphe 109 (1) 

	
	305.
	Charge de largeur excessive
	paragraphe 109 (2)

	
	306.
	Véhicule de longueur excessive
	paragraphe 109 (6)

	
	307.
	Ensemble de véhicules de longueur excessive
	paragraphe 109 (7)

	
	307.1
	Ensemble de remorques de longueur excessive
	paragraphe 109 (8)

	
	308.
	Semi-remorque de longueur excessive
	paragraphe 109 (10)

	
	309.
	Autobus de longueur excessive
	paragraphe 109 (11)

	
	310.
	Véhicule de hauteur excessive
	paragraphe 109 (14)

	
	311.
	Omettre de déposer l’autorisation à bord du véhicule
	paragraphe 110 (6)

	
	312.
	Omettre de présenter l’autorisation
	paragraphe 110 (6)

	
	313.
	Véhicule de dimensions supérieures à celles permises dans l’autorisation
	paragraphe 110 (7)

	
	314.
	Véhicule de poids supérieur à celui permis dans l’autorisation
	paragraphe 110 (7)

	
	314.1
	Omettre de se conformer aux conditions de l’autorisation
	paragraphe 110 (7)

	
	314.2
	Violer une condition d’une autorisation spéciale non relative au poids
	alinéa 110.2 (3) a)

	
	314.3
	Violer une condition d’une autorisation spéciale se rapportant au poids
	alinéa 110.2 (3) b)

	
	314.4
	Violer une condition d’une autorisation spéciale relative au poids — essieu relevable relevé
	alinéa 110.2 (3) b)

	
	314.5
	Violer une condition d’une autorisation spéciale relative au poids — utilisation irrégulière d’un essieu relevable
	alinéa 110.2 (3) b)

	
	314.6
	Violer plus d’une condition, y compris une condition relative au poids, d’une autorisation spéciale
	alinéa 110.2 (3) c)

	
	314.7
	Violer plus d’une condition, y compris une condition relative au poids, d’une autorisation spéciale — essieu relevable relevé
	alinéa 110.2 (3) c)

	
	314.8
	Violer plus d’une condition, y compris une condition relative au poids, d’une autorisation spéciale — utilisation irrégulière d’un essieu relevable
	alinéa 110.2 (3) c)

	
	315.
	Omettre de marquer une charge faisant saillie
	paragraphe 111 (1)

	
	315.1
	Omettre de marquer une charge faisant saillie à l’arrière d’un véhicule utilitaire
	paragraphe 111 (1)

	
	316.
	Charge mal arrimée
	paragraphe 111 (2)

	
	316.1
	Charge mal arrimée — véhicule utilitaire
	paragraphe 111 (2)

	
	316.2
	Utiliser un véhicule transportant une charge non arrimée de la façon prescrite
	paragraphe 111 (2.1)

	
	316.3
	Utiliser un véhicule utilitaire transportant une charge non arrimée de la façon prescrite
	paragraphe 111 (2.1)

	
	316.4
	Permettre l’utilisation d’un véhicule transportant une charge non arrimée de la façon prescrite
	paragraphe 111 (2.1)

	
	316.5
	Permettre l’utilisation d’un véhicule utilitaire transportant une charge non arrimée de la façon prescrite
	paragraphe 111 (2.1)

	
	316.6
	Conduire un véhicule utilitaire sans que des inspections ne soient effectuées
	paragraphe 111 (2.2)

	
	317.
	Poids excessif sur les pneus ... kilogrammes
	alinéa 115 (1) a)

	
	317.1
	Poids excessif sur les pneus ... kilogrammes — essieu relevable relevé
	alinéa 115 (1) a)

	
	317.2
	Poids excessif sur les pneus ... kilogrammes — utilisation irrégulière d’un essieu relevable
	alinéa 115 (1) a)

	
	318.
	Poids excessif sur les pneus ... kilogrammes
	alinéa 115 (1) b)

	
	318.1
	Poids excessif sur les pneus ... kilogrammes — essieu relevable relevé
	alinéa 115 (1) b)

	
	318.2
	Poids excessif sur les pneus ... kilogrammes — utilisation irrégulière d’un essieu relevable
	alinéa 115 (1) b)

	
	319.
	Poids excessif sur un essieu simple avec des pneus simples ... kilogrammes. Route de catégorie A
	alinéa 116 (1) a)

	
	319.1
	Poids excessif sur un essieu simple avec des pneus simples ... kilogrammes. Route de catégorie A — essieu relevable relevé
	alinéa 116 (1) a)

	
	319.2
	Poids excessif sur un essieu simple avec des pneus simples ... kilogrammes. Route de catégorie A — utilisation irrégulière d’un essieu relevable
	alinéa 116 (1) a)

	
	320.
	Poids excessif sur un essieu simple avec des pneus doubles ... kilogrammes. Route de catégorie A
	alinéa 116 (1) b)

	
	320.1
	Poids excessif sur un essieu simple avec des pneus doubles ... kilogrammes. Route de catégorie A — essieu relevable relevé
	alinéa 116 (1) b)

	
	320.2
	Poids excessif sur un essieu simple avec des pneus doubles ... kilogrammes. Route de catégorie A — utilisation irrégulière d’un essieu relevable
	alinéa 116 (1) b)

	
	321.
	Poids excessif sur un essieu double ... kilogrammes.  Route de catégorie A
	alinéa 116 (1) c)

	
	321.1
	Poids excessif sur un essieu double ... kilogrammes. Route de catégorie A — essieu relevable relevé
	alinéa 116 (1) c)

	
	321.2
	Poids excessif sur un essieu double ... kilogrammes. Route de catégorie A — utilisation irrégulière d’un essieu relevable 
	alinéa 116 (1) c)

	
	322.
	Poids excessif sur un essieu triple ... kilogrammes.  Route de catégorie A
	alinéa 116 (1) d)

	
	322.1
	Poids excessif sur un essieu triple ... kilogrammes. Route de catégorie A — essieu relevable relevé
	alinéa 116 (1) d)

	
	322.2
	Poids excessif sur un essieu triple ... kilogrammes. Route de catégorie A — utilisation irrégulière d’un essieu relevable
	alinéa 116 (1) d)

	
	323.
	Poids excessif sur un essieu double avec des pneus simples ... kilogrammes. Route de catégorie A
	paragraphe 116 (2)

	
	323.1
	Poids excessif sur un essieu double avec des pneus simples ... kilogrammes. Route de catégorie A — essieu relevable relevé
	paragraphe 116 (2)

	
	323.2
	Poids excessif sur un essieu double avec des pneus simples ... kilogrammes. Route de catégorie A — utilisation irrégulière d’un essieu relevable
	paragraphe 116 (2) 

	
	324.
	Poids excessif sur un essieu triple avec des pneus simples ... kilogrammes. Route de catégorie A
	paragraphe 116 (3)

	
	324.1
	Poids excessif sur un essieu triple avec des pneus simples ... kilogrammes. Route de catégorie A — essieu relevable relevé
	paragraphe 116 (3)

	
	324.2
	Poids excessif sur un essieu triple avec des pneus simples ... kilogrammes. Route de catégorie A — utilisation irrégulière d’un essieu relevable
	paragraphe 116 (3) 

	
	325.
	Poids excessif sur un essieu avant simple ... kilogrammes.  Aucune vérification.  Route de catégorie A
	paragraphe 116 (4)

	
	325.1
	Poids excessif sur un essieu avant simple ... kilogrammes. Aucune vérification. Route de catégorie A — essieu relevable relevé
	paragraphe 116 (4)

	
	325.2
	Poids excessif sur un essieu avant simple ... kilogrammes. Aucune vérification. Route de catégorie A — utilisation irrégulière d’un essieu relevable
	paragraphe 116 (4) 

	
	326.
	Poids excessif sur un essieu avant simple ... kilogrammes. Dépasse la spécification. Route de catégorie A
	paragraphe 116 (6) 

	
	326. 1
	Poids excessif sur un essieu avant simple ... kilogrammes. Dépasse la spécification. Route de catégorie A — essieu relevable relevé
	paragraphe 116 (6)

	
	326.2
	Poids excessif sur un essieu avant simple ... kilogrammes. Dépasse la spécification. Route de catégorie A — utilisation irrégulière d’un essieu relevable
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	paragraphe 144 (18)

	
	413.2
	À un feu rouge, le propriétaire du véhicule omet de s’arrêter contrairement à l’article 207
	paragraphe 144 (18.1)

	
	414.
	Dans le cas d’un virage au feu rouge, omettre de céder le passage
	paragraphe 144 (19)

	
	414.1
	Dans le cas d’un virage au feu rouge, omettre de céder le passage — zone de sécurité communautaire
	paragraphe 144 (19)

	
	
	.     .     .     .     .
	

	
	416.
	À un clignotant rouge, omettre de s’arrêter
	paragraphe 144 (21)

	
	416.1
	À un clignotant rouge, omettre de s’arrêter — zone de sécurité communautaire
	paragraphe 144 (21)

	
	417.
	À un clignotant rouge, omettre de céder le passage
	paragraphe 144 (21)

	
	417.1
	À un clignotant rouge, omettre de céder le passage — zone de sécurité communautaire
	paragraphe 144 (21)

	
	418.
	Dans le cas d’un piéton, omettre d’utiliser un passage protégé
	paragraphe 144 (22)

	
	419.
	Dans le cas d’un piéton, ne pas observer un clignotant vert
	paragraphe 144 (24)

	
	420.
	Dans le cas d’un piéton, ne pas observer un feu rouge
	paragraphe 144 (25)

	
	421.
	Dans le cas d’un piéton, ne pas observer un feu jaune
	paragraphe 144 (25)

	
	422.
	Dans le cas d’un piéton, ne pas observer un signal qui indique «don’t walk» («ne passez pas»)
	paragraphe 144 (27)

	
	422.1
	Traverser à bicyclette la chaussée à l’intérieur ou le long d’un passage protégé pour piétons
	paragraphe 144 (29)

	
	423.
	Ne pas observer un feu jaune temporaire — omettre de s’arrêter
	paragraphe 146 (3)

	
	423.1
	Ne pas observer un feu jaune temporaire — omettre de s’arrêter — zone de sécurité communautaire
	paragraphe 146 (3)

	
	424.
	Ne pas observer un feu rouge temporaire — omettre de s’arrêter
	paragraphe 146 (4)

	
	424.1
	Ne pas observer un feu rouge temporaire — omettre de s’arrêter — zone de sécurité communautaire
	paragraphe 146 (4)

	
	425.
	Ne pas observer un feu rouge temporaire — rouler avant que le feu ne passe au vert
	paragraphe 146 (4)

	
	425.1
	Ne pas observer un feu rouge temporaire — rouler avant que le feu ne passe au vert — zone de sécurité communautaire
	paragraphe 146 (4)

	
	426.
	Ne pas observer un feu rouge temporaire — s’arrêter à un mauvais endroit
	paragraphe 146 (5)

	
	426.1
	Ne pas observer un feu rouge temporaire — s’arrêter à un mauvais endroit — zone de sécurité communautaire
	paragraphe 146 (5)

	
	427.
	Ne pas observer un feu jaune temporaire — s’arrêter à un mauvais endroit
	paragraphe 146 (5)

	
	427.1
	Ne pas observer un feu jaune temporaire — s’arrêter à un mauvais endroit — zone de sécurité communautaire
	paragraphe 146 (5)

	
	428.
	Enlever un dispositif de signalisation temporaire
	paragraphe 146 (6)

	
	428.1
	Enlever un dispositif de signalisation temporaire — zone de sécurité communautaire
	paragraphe 146 (6)

	
	429.
	Abîmer un dispositif de signalisation temporaire
	paragraphe 146 (6)

	
	429.1
	Abîmer un dispositif de signalisation temporaire — zone de sécurité communautaire
	paragraphe 146 (6)

	
	430.
	Toucher un dispositif de signalisation temporaire
	paragraphe 146 (6)

	
	430.1
	Toucher un dispositif de signalisation temporaire — zone de sécurité communautaire
	paragraphe 146 (6)

	
	430.2
	Omettre d’observer un panneau d’arrêt de la circulation
	paragraphe 146.1 (3)

	
	430.3
	Omettre d’observer un panneau d’arrêt de la circulation — zone de sécurité communautaire
	paragraphe 146.1 (3)

	
	430.4
	Omettre d’observer un panneau de ralentissement de la circulation
	paragraphe 146.1 (4)

	
	430.5
	Omettre d’observer un panneau de ralentissement de la circulation — zone de sécurité communautaire
	paragraphe 146.1 (4)

	
	430.6
	Faire usage d’un panneau de régulation de la circulation — personne non autorisée
	paragraphe 146.1 (5)

	
	431.
	Omettre de circuler à droite — vitesse inférieure à la vitesse normale
	paragraphe 147 (1)

	
	431.1
	Omettre de circuler à droite — vitesse inférieure à la vitesse normale — zone de sécurité communautaire
	paragraphe 147 (1)

	
	432.
	Omettre de laisser la moitié de la chaussée libre — au moment de croiser un autre véhicule
	paragraphe 148 (1)

	
	432.1
	Omettre de laisser la moitié de la chaussée libre au moment de croiser un autre véhicule — zone de sécurité communautaire
	paragraphe 148 (1)

	
	433.
	Omettre de se déporter sur la droite pour permettre le dépassement
	paragraphe 148 (2)

	
	433.1
	Omettre de se déporter sur la droite pour permettre le dépassement — zone de sécurité communautaire
	paragraphe 148 (2)

	
	434.
	Omettre de laisser la chaussée libre — au moment de croiser une bicyclette
	paragraphe 148 (4)

	
	434.1
	Omettre de laisser la chaussée libre au moment de croiser une bicyclette — zone de sécurité communautaire
	paragraphe 148 (4)

	
	435.
	Omettre de se déporter sur la gauche pour éviter une collision
	paragraphe 148 (5)

	
	435.1
	Omettre de se déporter sur la gauche pour éviter une collision — zone de sécurité communautaire
	paragraphe 148 (5)

	
	436.
	Dans le cas d’une bicyclette, omettre de se déporter sur la droite pour permettre le dépassement
	paragraphe 148 (6)

	
	436.1
	Dans le cas d’une bicyclette, omettre de se déporter sur la droite pour permettre le dépassement — zone de sécurité communautaire
	paragraphe 148 (6)

	
	437.
	Omettre de se déporter sur la gauche pour éviter une collision avec une bicyclette
	paragraphe 148 (6)

	
	437.1
	Omettre de se déporter sur la gauche pour éviter une collision avec une bicyclette — zone de sécurité communautaire
	paragraphe 148 (6)

	
	438.
	Dans le cas d’un cyclomoteur, omettre de se déporter sur la droite pour permettre le dépassement
	paragraphe 148 (6)

	
	438.1
	Dans le cas d’un cyclomoteur, omettre de se déporter sur la droite pour permettre le dépassement — zone de sécurité communautaire
	paragraphe 148 (6)

	
	439.
	Omettre de se déporter sur la gauche pour éviter une collision avec un cyclomoteur
	paragraphe 148 (6)

	
	439.1
	Omettre de se déporter sur la gauche pour éviter une collision avec un cyclomoteur — zone de sécurité communautaire
	paragraphe 148 (6)

	
	440.
	Omettre de s’arrêter pour faciliter le passage
	paragraphe 148 (7)

	
	440.1
	Omettre de s’arrêter pour faciliter le passage — zone de sécurité communautaire
	paragraphe 148 (7)

	
	441.
	Omettre d’aider à passer
	paragraphe 148 (7)

	
	441.1
	Omettre d’aider à passer — zone de sécurité communautaire
	paragraphe 148 (7)

	
	442.
	Dépassement — chaussée non dégagée — véhicules circulant en sens inverse
	alinéa 148 (8) a)

	
	442.1
	Dépassement — chaussée non dégagée — véhicules circulant en sens inverse — zone de sécurité communautaire
	alinéa 148 (8) a)

	
	443.
	Tentative de dépassement — chaussée non dégagée — véhicules circulant en sens inverse
	alinéa 148 (8) a)

	
	443.1
	Tentative de dépassement — chaussée non dégagée — véhicules circulant en sens inverse — zone de sécurité communautaire
	alinéa 148 (8) a)

	
	444.
	Dépassement — chaussée non dégagée — véhicules circulant dans le même sens
	alinéa 148 (8) b)

	
	444.1
	Dépassement — chaussée non dégagée — véhicules circulant dans le même sens — zone de sécurité communautaire
	alinéa 148 (8) b)

	
	445.
	Tentative de dépassement — chaussée non dégagée — véhicules circulant dans le même sens
	alinéa 148 (8) b)

	
	445.1
	Tentative de dépassement — chaussée non dégagée — véhicules circulant dans le même sens — zone de sécurité communautaire
	alinéa 148 (8) b)

	
	446.
	Conduire à gauche du centre à l’abord du sommet d’une côte
	alinéa 149 (1) a)

	
	446.1
	Conduire à gauche du centre à l’abord du sommet d’une côte — zone de sécurité communautaire
	alinéa 149 (1) a)

	
	447.
	Conduire à gauche du centre dans un virage
	alinéa 149 (1) a)

	
	447.1
	Conduire à gauche du centre dans un virage — zone de sécurité communautaire
	alinéa 149 (1) a)

	
	448.
	Conduire à gauche du centre à moins de 30 mètres d’un pont — vue gênée
	alinéa 149 (1) a)

	
	448.1
	Conduire à gauche du centre à moins de 30 mètres d’un pont — vue gênée — zone de sécurité communautaire
	alinéa 149 (1) a)

	
	449.
	Conduire à gauche du centre à moins de 30 mètres d’un viaduc — vue gênée
	alinéa 149 (1) a)

	
	449.1
	Conduire à gauche du centre à moins de 30 mètres d’un viaduc — vue gênée — zone de sécurité communautaire
	alinéa 149 (1) a)

	
	450.
	Conduire à gauche du centre à moins de 30 mètres d’un tunnel — vue gênée
	alinéa 149 (1) a)

	
	450.1
	Conduire à gauche du centre à moins de 30 mètres d’un tunnel — vue gênée — zone de sécurité communautaire
	alinéa 149 (1) a)

	
	451.
	Conduire à gauche du centre à moins de 30 mètres d’un passage à niveau
	alinéa 149 (1) b)

	
	452.
	Conduire à gauche du centre à moins de 30 mètres d’un passage à niveau — zone de sécurité communautaire
	alinéa 149 (1) b)

	
	453.
	Dépasser à droite — si la manoeuvre ne peut se faire en toute sécurité
	paragraphe 150 (1)

	
	453.1
	Dépasser à droite lorsque la manoeuvre ne peut se faire en toute sécurité — zone de sécurité communautaire
	paragraphe 150 (1)

	
	454.
	Dépasser hors de la chaussée
	paragraphe 150 (2)

	
	454.1
	Dépasser hors de la chaussée — zone de sécurité communautaire
	paragraphe 150 (2)

	
	455.
	Conduire sur l’accotement stabilisé sans autorisation
	paragraphe 151 (5)

	
	455.1
	Conduire sur l’accotement stabilisé sans autorisation — zone de sécurité communautaire
	paragraphe 151 (5)

	
	456.
	Conduire dans le mauvais sens — circulation à sens unique
	article 153

	
	456.1
	Conduire dans le mauvais sens — circulation à sens unique — zone de sécurité communautaire
	article 153

	
	457.
	Omettre de conduire sur une voie indiquée
	alinéa 154 (1) a)

	
	457.1
	Omettre de conduire sur une voie indiquée — zone de sécurité communautaire
	alinéa 154 (1) a)

	
	458.
	Changer de voie de façon imprudente
	alinéa 154 (1) a)

	
	458.1
	Changer de voie de façon imprudente — zone de sécurité communautaire
	alinéa 154 (1) a)

	
	459.
	Utiliser irrégulièrement la voie centrale
	alinéa 154 (1) b)

	
	459.1
	Utiliser irrégulièrement la voie centrale — zone de sécurité communautaire
	alinéa 154 (1) b)

	
	460.
	Omettre d’observer un panneau désignant une voie
	alinéa 154 (1) c)

	
	460.1
	Omettre d’observer un panneau désignant une voie — zone de sécurité communautaire
	alinéa 154 (1) c)

	
	460.2
	Faire un usage irrégulier de la voie réservée aux véhicules multioccupants
	paragraphe 154.1 (3)

	
	460.3
	Utiliser irrégulièrement une voie d’accès à la frontière
	paragraphe 154.2 (2)

	
	460.4
	Conducteur dans une voie d’accès à la frontière — omettre de s’arrêter
	paragraphe 154.2 (4)

	
	460.5
	Omettre de fournir le document demandé — conducteur
	paragraphe 154.2 (4)

	
	460.6
	Omettre de fournir le document demandé — occupant
	paragraphe 154.2 (4)

	
	461.
	Conduire dans le mauvais sens — voie publique à chaussées séparées
	alinéa 156 (1) a)

	
	461.1
	Conduire dans le mauvais sens — voie publique à chaussées séparées — zone de sécurité communautaire
	alinéa 156 (1) a)

	
	462.
	Traverser une voie publique à chaussées séparées — aucun passage approprié prévu
	alinéa 156 (1) b)

	
	462.0.1
	Traverser une voie publique à chaussées séparées — aucun passage approprié — zone de sécurité communautaire
	alinéa 156 (1) b)

	
	462.1
	Marche arrière sur la chaussée — voie publique à chaussées séparées
	paragraphe 157 (1)

	
	462.1.1
	Marche arrière sur la chaussée — voie publique à chaussées séparées — zone de sécurité communautaire
	paragraphe 157 (1)

	
	462.2
	Marche arrière sur l’accotement — voie publique à chaussées séparées
	paragraphe 157 (1)

	
	462.3
	Marche arrière sur l’accotement — voie publique à chaussées séparées — zone de sécurité communautaire
	paragraphe 157 (1)

	
	463.
	Suivre de trop près
	paragraphe 158 (1)

	
	463.1
	Suivre de trop près — zone de sécurité communautaire
	paragraphe 158 (1)

	
	464.
	Dans le cas d’un véhicule utilitaire, suivre de trop près
	paragraphe 158 (2)

	
	464.1
	Dans le cas d’un véhicule utilitaire, suivre de trop près — zone de sécurité communautaire
	paragraphe 158 (2)

	
	465.
	Omettre de s’arrêter à droite à l’approche d’un véhicule de secours
	alinéa 159 (1) a)

	
	465.1
	Abrogé : Règl. de l’Ont. 429/09, par. 1 (3).

	
	466.
	Omettre de s’arrêter — bordure la plus proche — à l’approche d’un véhicule de secours
	alinéa 159 (1) b)

	
	466.1
	Abrogé : Règl. de l’Ont. 429/09, par. 1 (3).

	
	467.
	Omettre de s’arrêter — côté de la chaussée le plus proche — à l’approche d’un véhicule de secours
	alinéa 159 (1) b)

	
	467.1
	Abrogé : Règl. de l’Ont. 429/09, par. 1 (3).

	
	468.
	Omettre de ralentir et de rouler avec prudence à l’approche d’un véhicule de secours
	paragraphe 159 (2)

	
	468.1
	Omettre de s’engager dans une autre voie à l’approche d’un véhicule de secours, si la manoeuvre peut se faire en toute sécurité
	paragraphe 159 (3)

	
	468.2
	Suivre un véhicule de pompiers de trop près
	paragraphe 159 (4)

	
	468.3
	Abrogé : Règl. de l’Ont. 429/09, par. 1 (4).
	

	
	469.
	Permettre d’attacher quelque chose ou de s’agripper à un véhicule
	article 160

	
	469.1
	Permettre d’accrocher quelque chose ou de s’agripper à un véhicule — zone de sécurité communautaire
	article 160

	
	470.
	Permettre d’attacher quelque chose ou de s’agripper à un tramway
	article 160

	
	470.1
	Permettre d’accrocher quelque chose ou de s’agripper à un tramway — zone de sécurité communautaire
	article 160

	
	471.
	Remorquer plus d’un véhicule
	article 161

	
	471.1
	Remorquer plus d’un véhicule — zone de sécurité communautaire
	article 161

	
	472.
	Conduire lorsqu’il y a encombrement
	article 162

	
	472.1
	Conduire lorsqu’il y a encombrement — zone de sécurité communautaire
	article 162

	
	473.
	Ne pas observer un dispositif de signalisation indiquant un passage à niveau — s’arrêter à un mauvais endroit
	paragraphe 163 (1)

	
	473.1
	Ne pas observer un dispositif de signalisation indiquant un passage à niveau — s’arrêter à un mauvais endroit — zone de sécurité communautaire 
	paragraphe 163 (1)

	
	474.
	Ne pas observer un dispositif de signalisation indiquant un passage à niveau — omettre de s’arrêter 
	paragraphe 163 (1)

	
	474.1
	Ne pas observer un dispositif de signalisation indiquant un passage à niveau — omettre de s’arrêter — zone de sécurité communautaire 
	paragraphe 163 (1)

	
	475.
	Ne pas observer un dispositif de signalisation indiquant un passage à niveau — repartir imprudemment 
	paragraphe 163 (1)

	
	475.1
	Ne pas observer un dispositif de signalisation indiquant un passage à niveau — repartir imprudemment — zone de sécurité communautaire 
	paragraphe 163 (1)

	
	475.2
	Ne pas observer un panneau d’arrêt à un passage à niveau — s’arrêter à un mauvais endroit
	paragraphe 163 (2)

	
	475.3
	Ne pas observer un panneau d’arrêt à un passage à niveau — s’arrêter à un mauvais endroit — zone de sécurité communautaire
	paragraphe 163 (2)

	
	475.4
	Ne pas observer un panneau d’arrêt à un passage à niveau — omettre de s’arrêter
	paragraphe 163 (2)

	
	475.5
	Ne pas observer un panneau d’arrêt à un passage à niveau — omettre de s’arrêter — zone de sécurité communautaire
	paragraphe 163 (2)

	
	475.6
	Ne pas observer un panneau d’arrêt à un passage à niveau — repartir imprudemment
	paragraphe 163 (2)

	
	475.7
	Ne pas observer un panneau d’arrêt à un passage à niveau — repartir imprudemment — zone de sécurité communautaire
	paragraphe 163 (2)

	
	476.
	Ne pas respecter une barrière de passage à niveau
	article 164

	
	476.1
	Ne pas respecter une barrière de passage à niveau — zone de sécurité communautaire
	article 164

	
	477.
	Ouvrir irrégulièrement une porte de véhicule
	alinéa 165 a)

	
	478.
	Laisser la porte d’un véhicule ouverte
	alinéa 165 b)

	
	479.
	Dépasser irrégulièrement un tramway
	paragraphe 166 (1)

	
	479.1
	Dépasser irrégulièrement un tramway — zone de sécurité communautaire
	paragraphe 166 (1)

	
	480.
	S’approcher de trop près d’une porte de tramway ouverte
	paragraphe 166 (1)

	
	480.1
	S’approcher de trop près d’une porte de tramway ouverte — zone de sécurité communautaire
	paragraphe 166 (1)

	
	481.
	Dépasser un tramway à gauche
	paragraphe 166 (2)

	
	481.1
	Dépasser un tramway à gauche — zone de sécurité communautaire
	paragraphe 166 (2)

	
	482.
	Effrayer un animal
	article 167

	
	482.1
	Effrayer un animal — zone de sécurité communautaire
	article 167

	
	483.
	Omettre d’assurer la sécurité de la personne qui accompagne un animal
	article 167

	
	483.1
	Omettre d’assurer la sécurité de la personne qui accompagne un animal — zone de sécurité communautaire
	article 167

	
	484.
	Omettre d’utiliser les phares en code — pour croiser un véhicule
	alinéa 168 a)

	
	484.1
	Omettre d’utiliser les phares en code — pour croiser un véhicule — zone de sécurité communautaire
	alinéa 168 a)

	
	485.
	Omettre d’utiliser les phares en code — pour suivre un autre véhicule
	alinéa 168 b)

	
	485.0.1
	Omettre d’utiliser les phares en code — pour suivre un autre véhicule — zone de sécurité communautaire
	alinéa 168 b)

	
	485.1
	Usage interdit de feux de route à lumière blanche intermittente
	paragraphe 169 (2)

	
	485.2
	Usage interdit de feux de route à lumière blanche intermittente — zone de sécurité communautaire
	paragraphe 169 (2)

	
	486.
	Omettre de prendre des précautions pour empêcher la mise en marche d’un véhicule
	paragraphe 170 (9)

	
	487.
	Omettre de se munir de feux de détresse
	alinéa 170 (10) a)

	
	488.
	Omettre de se servir de feux de détresse
	paragraphe 170 (11)

	
	489.
	Gêner la circulation
	paragraphe 170 (12)

	
	490.
	Gêner le déneigement
	paragraphe 170 (12)

	
	490.1
	Offrir des services de dépannage sur une route principale, à moins de 200 mètres d’un accident ou de ce qui paraît être un accident
	alinéa 171 (1) a)

	
	490.2
	Offrir des services de dépannage sur une route principale, à moins de 200 mètres d’un véhicule impliqué dans un accident
	alinéa 171 (1) b)

	
	490.3
	Stationner une dépanneuse sur une route principale, à moins de 200 mètres d’un accident ou de ce qui paraît être un accident — nombre suffisant de dépanneuses sur les lieux
	alinéa 171 (2) a)

	
	490.4
	Arrêter une dépanneuse sur une route principale, à moins de 200 mètres d’un accident ou de ce qui paraît être un accident — nombre suffisant de dépanneuses sur les lieux
	alinéa 171 (2) a)

	
	490.5
	Stationner une dépanneuse sur une route principale, à moins de 200 mètres d’un véhicule impliqué dans un accident — nombre suffisant de dépanneuses sur les lieux
	alinéa 171 (2) b)

	
	490.6
	Arrêter une dépanneuse sur une route principale, à moins de 200 mètres d’un véhicule impliqué dans un accident — nombre suffisant de dépanneuses sur les lieux
	alinéa 171 (2) b)

	
	491.
	Disputer une course avec un véhicule automobile
	paragraphe 172 (1)

	
	491.1
	Disputer une course avec un véhicule automobile — zone de sécurité communautaire
	paragraphe 172 (1)

	
	492.
	Disputer une course avec un animal
	article 173

	
	493.
	Omettre de s’arrêter à un passage à niveau — véhicule de transport en commun
	paragraphe 174 (1) 

	
	494.
	S’arrêter à un mauvais endroit à un passage à niveau — véhicule de transport en commun
	alinéa 174 (1) a)

	
	495.
	Omettre de regarder dans les deux sens à un passage à niveau — véhicule de transport en commun
	alinéa 174 (1) b)

	
	496.
	Omettre d’ouvrir une porte à un passage à niveau — véhicule de transport en commun
	alinéa 174 (1) c)

	
	497.
	Traverser la voie avec le véhicule embrayé de façon à devoir changer de vitesse — véhicule de transport en commun
	alinéa 174 (1) d)

	
	497.1
	Changer de vitesse en traversant la voie — véhicule de transport en commun
	alinéa 174 (1) e)

	
	497.2
	Omettre de s’arrêter à un passage à niveau — autobus scolaire
	paragraphe 174 (2)

	
	497.3
	S’arrêter à un mauvais endroit à un passage à niveau — autobus scolaire
	alinéa 174 (2) a)

	
	497.4
	Omettre de regarder dans les deux sens à un passage à niveau — autobus scolaire
	alinéa 174 (2) b)

	
	497.5
	Omettre d’ouvrir une porte à un passage à niveau — autobus scolaire
	alinéa 174 (2) c)

	
	497.6
	Traverser la voie avec l’autobus embrayé de façon à devoir changer de vitesse — autobus scolaire
	alinéa 174 (2) d)

	
	497.7
	Changer de vitesse en traversant la voie — autobus scolaire
	alinéa 174 (2) e)

	
	498.
	Peindre en jaune de chrome un autobus non affecté au transport d’adultes atteints d’un handicap de développement ou d’enfants
	paragraphe 175 (3)

	
	499.
	Marquage interdit
	paragraphe 175 (4)

	
	499.1
	Emploi d’équipement interdit — bras d’arrêt d’autobus scolaire
	paragraphe 175 (4)

	
	500.
	Conduire un véhicule jaune de chrome non affecté au transport d’adultes atteints d’un handicap de développement ou d’enfants
	paragraphe 175 (5)

	
	501.
	Conduire un véhicule muni d’indications d’autobus scolaire interdites
	paragraphe 175 (5)

	
	502.
	Conduire un véhicule muni d’un bras d’arrêt d’autobus scolaire interdit
	paragraphe 175 (5)

	
	503.
	Omettre d’actionner les dispositifs de signalisation de l’autobus scolaire
	paragraphe 175 (6)

	
	504.
	Actionner irrégulièrement les dispositifs de signalisation de l’autobus scolaire
	paragraphe 175 (8)

	
	505.
	Actionner irrégulièrement les dispositifs de signalisation de l’autobus scolaire à une intersection où se trouve un système de panneaux de signalisation
	alinéa 175 (9) a)

	
	506.
	Actionner irrégulièrement les dispositifs de signalisation de l’autobus scolaire à un endroit, autre qu’une intersection, où se trouve un système de panneaux de signalisation — à la hauteur du panneau ou de la marque sur la chaussée indiquant où l’arrêt doit se faire
	sous-alinéa 175 (9) b) (i)

	
	507.
	Actionner irrégulièrement les dispositifs de signalisation de l’autobus scolaire à un endroit, autre qu’une intersection, où se trouve un système de panneaux de signalisation — immédiatement avant de franchir un passage protégé pour piétons
	sous-alinéa 175 (9) b) (ii)

	
	507.1
	Actionner irrégulièrement les dispositifs de signalisation de l’autobus scolaire à un endroit, autre qu’une intersection, où se trouve un système de panneaux de signalisation — à moins de 5 mètres du système de panneaux de signalisation
	sous-alinéa 175 (9) b) (iii)

	
	507.2
	Actionner irrégulièrement les dispositifs de signalisation de l’autobus scolaire à moins de 60 mètres de l’endroit où se trouve un système de panneaux de signalisation
	alinéa 175 (9) c)

	
	507.3
	Arrêter l’autobus scolaire du côté opposé à l’arrêt
	alinéa 175 (10) a)

	
	507.4
	Arrêter irrégulièrement l’autobus scolaire à l’arrêt
	alinéa 175 (10) b)

	
	507.5
	Omettre de s’arrêter pour un autobus scolaire 
	paragraphe 175 (11)

	
	507.6
	Omettre de s’arrêter pour un autobus scolaire 
	paragraphe 175 (12)

	
	507.7
	Omettre de s’arrêter pour un autobus scolaire — propriétaire
	paragraphe 175 (19)

	
	507.8
	Omettre de s’arrêter pour un autobus scolaire — propriétaire
	paragraphe 175 (20)

	
	508.
	Dans le cas d’un passeur, omettre de tenir correctement un panneau d’arrêt indiquant un passage pour élèves
	paragraphe 176 (2)

	
	509.
	Omettre d’observer un panneau d’arrêt indiquant un passage pour élèves
	paragraphe 176 (3)

	
	509.1
	Omettre d’observer un panneau d’arrêt indiquant un passage pour élèves — zone de sécurité communautaire
	paragraphe 176 (3)

	
	510.
	Utiliser irrégulièrement un panneau d’arrêt indiquant un passage pour élèves
	paragraphe 176 (4)

	
	511.
	Dans le cas d’une personne non autorisée, faire usage d’un panneau d’arrêt indiquant un passage pour élèves
	paragraphe 176 (5)

	
	512.
	Pratiquer l’auto-stop
	paragraphe 177 (1)

	
	513.
	Chercher à faire des affaires
	paragraphe 177 (2)

	
	514.
	Attacher quelque chose ou s’agripper à un véhicule
	paragraphe 178 (1)

	
	515.
	Attacher quelque chose ou s’agripper à un tramway
	paragraphe 178 (1)

	
	516.
	Rouler à deux sur une bicyclette
	paragraphe 178 (2)

	
	517.
	Rouler à deux sur un cyclomoteur
	paragraphe 178 (3)

	
	518.
	Dans le cas d’une personne, s’agripper à un véhicule
	paragraphe 178 (4)

	
	519.
	Dans le cas d’une personne, s’agripper à un tramway
	paragraphe 178 (4)

	
	520.
	Dans le cas d’un piéton, omettre de marcher du côté gauche de la voie publique
	article 179

	
	521.
	Dans le cas d’un piéton longeant la chaussée, omettre de marcher le plus près possible du bord gauche de celle-ci
	article 179

	
	522.
	Jeter des ordures sur la voie publique
	article 180

	
	523.
	Déposer de la neige ou de la glace sur une chaussée
	article 181

	
	524.
	Ne pas observer les panneaux
	paragraphe 182 (2)

	
	524.1
	Ne pas observer les panneaux — zone de sécurité communautaire
	paragraphe 182 (2)

	
	525.
	Ne pas observer un panneau à un tunnel
	paragraphe 183 (2)

	
	526.
	Abîmer un avis
	article 184

	
	527.
	Enlever un avis
	article 184

	
	528.
	Porter atteinte à un avis
	article 184

	
	529.
	Abîmer un obstacle
	article 184

	
	530.
	Enlever un obstacle
	article 184

	
	531.
	Porter atteinte à un obstacle
	article 184

	
	532.
	Omettre d’enlever un aéronef
	paragraphe 187 (1)

	
	533.
	Déplacer irrégulièrement un aéronef
	paragraphe 187 (2)

	
	534.
	Dans le cas d’un aéronef, décoller illégalement
	paragraphe 187 (3)

	
	535.
	Tracter une remorque occupée
	article 188

	
	536.
	Conduire un aéroglisseur
	article 189

	
	537.
	Omettre de tenir un journal de bord
	paragraphe 190 (3)

	
	538.
	Omettre de porter sur soi un journal de bord
	paragraphe 190 (3)

	
	539.
	Omettre de remettre le journal de bord
	paragraphe 190 (4)

	
	540.
	Dans le cas d’un conducteur, avoir plus d’un journal de bord en sa possession
	paragraphe 190 (5)

	
	540.1
	Permettre à une personne de conduire un véhicule utilitaire de façon non conforme aux règlements
	paragraphe 190 (6)

	
	540.2
	Omettre de présenter la preuve de la dispense
	paragraphe 191 (7)

	
	540.3
	Conduire un véhicule automobile avec un appareil à péage fixé incorrectement
	paragraphe 191.2 (1)

	
	540.4
	Conduire un véhicule automobile sans appareil à péage
	paragraphe 191.2 (1)

	
	540.5
	Conduire un véhicule automobile avec un appareil à péage non valide
	paragraphe 191.2 (1)

	
	540.6
	Exercer une activité dans le but de contourner un système de péage
	paragraphe 191.3 (1)

	
	540.7
	Exercer une activité dans le but de gêner le fonctionnement d’un système de péage
	paragraphe 191.3 (1)

	
	540.8
	Exercer une activité dans le but de nuire au fonctionnement d’un système de péage
	paragraphe 191.3 (1)

	
	540.9
	Utiliser un dispositif dans le but de contourner un système de péage
	paragraphe 191.3 (1)

	
	540.10
	Utiliser un dispositif dans le but de gêner le fonctionnement d’un système de péage
	paragraphe 191.3 (1)

	
	540.11
	Utiliser un dispositif dans le but de nuire au fonctionnement d’un système de péage
	paragraphe 191.3 (1)

	
	540.12
	Vendre un dispositif conçu pour nuire au fonctionnement d’un système de péage
	paragraphe 191.3 (4)

	
	540.13
	Mettre en vente un dispositif conçu pour nuire au fonctionnement d’un système de péage
	paragraphe 191.3 (4)

	
	540.14
	Annoncer la vente d’un dispositif conçu pour nuire au fonctionnement d’un système de péage
	paragraphe 191.3 (4)

	
	540.15
	Vendre un dispositif destiné à nuire au fonctionnement d’un système de péage
	paragraphe 191.3 (4)

	
	540.16
	Mettre en vente un dispositif destiné à nuire au fonctionnement d’un système de péage
	paragraphe 191.3 (4)

	
	540.17
	Annoncer la vente d’un dispositif destiné à nuire au fonctionnement d’un système de péage
	paragraphe 191.3 (4)

	XIV Dossiers et rapports sur les accidents et déclarations de culpabilité
	541.
	Omettre de déclarer un accident
	paragraphe 199 (1)

	
	542.
	Omettre de fournir les renseignements exigés
	paragraphe 199 (1)

	
	542.1
	Omettre de déclarer un accident — endroit précisé
	paragraphe 199 (1.1)

	
	542.2
	Omettre de fournir les renseignements exigés
	paragraphe 199 (1.1)

	
	543.
	Dans le cas d’un passager, omettre de déclarer un accident
	paragraphe 199 (2)

	
	544.
	Dans le cas d’un agent de police, omettre de faire rapport sur un accident
	paragraphe 199 (3)

	
	544.1
	Omission par l’assureur d’aviser comme il est prescrit le registrateur qu’un véhicule est irréparable ou récupérable
	paragraphe 199.1 (4)

	
	544.2
	Omission par la personne précisée d’aviser comme il est prescrit le registrateur qu’un véhicule est irréparable ou récupérable
	paragraphe 199.1 (5)

	
	544.3
	Mauvaise classification d’un véhicule comme irréparable ou récupérable dans l’avis au registrateur
	paragraphe 199.1 (7)

	
	544.4
	Omission d’aviser comme il est prescrit le titulaire du certificat d’immatriculation qu’un véhicule est irréparable ou récupérable
	paragraphe 199.1 (8)

	
	544.5
	Omission de retourner le certificat d’immatriculation ou la partie du certificat d’immatriculation relative à un véhicule irréparable ou récupérable au registrateur comme il est prescrit
	paragraphe 199.1 (16)

	
	544.6
	Conduire ou tracter un véhicule irréparable ou récupérable
	paragraphe 199.1 (19)

	
	544.7
	Permettre qu’un véhicule irréparable ou récupérable soit conduit ou tracté
	paragraphe 199.1 (19)

	
	545.
	Omettre de demeurer sur les lieux
	alinéa 200 (1) a)

	
	546.
	Omettre de fournir de l’aide
	alinéa 200 (1) b)

	
	547.
	Omettre de donner les renseignements exigés
	alinéa 200 (1) c)

	
	548.
	Omettre de déclarer des dommages causés à un bien le long de la voie publique
	article 201

	
	549.
	Omettre de déclarer des dommages causés à une clôture bordant la voie publique
	article 201

	
	550.
	Dans le cas d’un médecin, omettre de faire rapport
	paragraphe 203 (1)

	
	551.
	Dans le cas d’un optométriste, omettre de faire rapport
	paragraphe 204 (1)

	
	552.
	Omettre de faire parvenir un permis de conduire suspendu au registrateur
	paragraphe 211 (2)

	
	553.
	Omettre de rendre un permis de conduire suspendu
	paragraphe 212 (2)

	
	554.
	Refuser de rendre un permis de conduire suspendu
	paragraphe 212 (2)

	
	554.0.1
	Omettre d’aider à effectuer l’examen d’un véhicule commercial 
	paragraphe 216.1 (1)

	
	554.0.2
	Omettre d’arrêter un véhicule commercial pour l’examen du véhicule
	paragraphe 216.1 (2)

	
	554.0.3
	Omettre de remettre les documents
	paragraphe 216.1 (3)

	
	554.0.4
	Omettre de fournir les renseignements
	paragraphe 216.1 (3)

	
	554.0.5
	Omettre de se conformer à l’ordre de l’agent
	paragraphe 216.1 (7)

	
	554.1
	Dans le cas d’un cycliste, omettre de s’arrêter
	paragraphe 218 (2)

	
	554.2
	Dans le cas d’un cycliste, omettre de décliner son identité
	paragraphe 218 (2)

	
	555.
	Empêcher un agent d’exercer ses fonctions
	paragraphe 225 (5)

	
	556.
	Dissimuler un relevé
	paragraphe 225 (5)

	
	557.
	Cacher un relevé
	paragraphe 225 (5)

	
	558.
	Détruire un relevé
	paragraphe 225 (5)


Règl. de l’Ont. 284/92, art. 2; Règl. de l’Ont. 364/93, art. 1; Règl. de l’Ont. 365/93, art. 1; Règl. de l’Ont. 465/94, art. 1; Règl. de l’Ont. 496/94, art. 1; Règl. de l’Ont. 430/95, art. 1; Règl. de l’Ont. 485/96, art. 1; Règl. de l’Ont. 511/96, art. 1; Règl. de l’Ont. 180/97, art.1 à 3; Règl. de l’Ont. 344/97, art. 1; Règl. de l’Ont. 536/97, art. 1; Règl. de l’Ont. 457/98, art. 1; Règl. de l’Ont. 162/00, art. 1; Règl. de l’Ont. 568/00, art. 1; Règl. de l’Ont. 566/00, art. 4; Règl. de l’Ont. 329/01, art. 1; Règl. de l’Ont. 402/01, art. 1; Règl. de l’Ont. 108/03, art. 1; Règl. de l’Ont. 438/03, art. 1; Règl. de l’Ont. 133/05, art. 1; Règl. de l’Ont. 407/05, art. 1; Règl. de l’Ont. 409/05, art. 1; Règl. de l’Ont. 410/05, art. 1; Règl. de l’Ont. 430/05, art. 1; Règl. de l’Ont. 613/05, art. 1; Règl. de l’Ont. 614/05, art. 1; Règl. de l’Ont. 62/06, art. 1; Règl. de l’Ont. 95/06, art. 1; Règl. de l’Ont. 210/06, art. 1; Règl. de l’Ont. 433/06, art. 1; Règl. de l’Ont. 520/06, art. 1; Règl. de l’Ont. 485/07, art. 1; Règl. de l’Ont. 486/07, art. 1; Règl. de l’Ont. 146/08, art. 1; Règl. de l’Ont. 206/08, art. 1; Règl. de l’Ont. 210/09, art. 1; Règl. de l’Ont. 429/09, art. 1; Règl. de l’Ont. 475/09, art. 1; Règl. de l’Ont. 241/10, art. 1.

annexe 44

Cette annexe qui n’existait qu’en anglais, dans la version anglaise du présent règlement, a été abrogée. 

annexes 45, 46

Ces annexes n’existent qu’en anglais, dans la version anglaise du présent règlement. 

annexe 47

Cette annexe qui n’existait qu’en anglais, dans la version anglaise du présent règlement, a été abrogée. 

annexes 48, 49, 50, 51, 52, 52.1

Ces annexes n’existent qu’en anglais, dans la version anglaise du présent règlement. 

Annexe 52.2

Règlement de l’Ontario 369/09 pris en application du Code de la route 

	Numéro
	Colonne 1
	Colonne 2

	1.
	Bicyclette assistée — poids à vide supérieur à 120 kilogrammes
	article 1

	2.
	Bicyclette assistée — largeur des roues inférieure à 35 millimètres
	paragraphe 2 (1)

	3.
	Bicyclette assistée — diamètre des roues inférieur à 350 millimètres
	paragraphe 2 (2)

	4.
	Bicyclette assistée — batterie non solidement fixée 
	paragraphe 3 (1)

	5.
	Bicyclette assistée — moteur non solidement fixé 
	paragraphe 3 (1)

	6.
	Bicyclette assistée — moteur ne débrayant pas comme il se doit
	paragraphe 3 (2)

	7.
	Bicyclette assistée — bornes électriques non isolées ou couvertes
	article 4

	8.
	Bicyclette assistée ne s’immobilisant pas à neuf mètres ou moins
	article 5

	9.
	Bicyclette assistée — vitesse ou puissance modifiée
	article 6

	10.
	Bicyclette assistée non en bon état de marche
	article 7


Règl. de l’Ont. 475/09, art. 2.

annexes 53, 54, 55, 55.0.1, 55.1, 56, 57, 58, 59, 60

Ces annexes n’existent qu’en anglais, dans la version anglaise du présent règlement. 

Annexe 60.1
Loi sur les assurances

	Numéro
	Colonne 1
	Colonne 2

	1.
	Faire sciemment une déclaration fausse
	alinéa 447 (2) a.1)

	2.
	Faire sciemment une déclaration trompeuse
	alinéa 447 (2) a.1)

	3.
	Faire sciemment une présentation fausse
	alinéa 447 (2) a.1)

	4.
	Faire sciemment une présentation trompeuse
	alinéa 447 (2) a.1)

	5.
	Ne pas informer intentionnellement un assureur
	alinéa 447 (2) a.2)

	6.
	Faire sciemment une déclaration fausse, paiement au titre de biens
	alinéa 447 (2) a.3)

	7.
	Faire sciemment une déclaration trompeuse, paiement au titre de biens
	alinéa 447 (2) a.3)

	8.
	Faire sciemment une présentation fausse, paiement au titre de biens
	alinéa 447 (2) a.3)

	9.
	Faire sciemment une présentation trompeuse, paiement au titre de biens
	alinéa 447 (2) a.3)

	10.
	Faire sciemment une déclaration fausse, paiement au titre de services
	alinéa 447 (2) a.3)

	11.
	Faire sciemment une déclaration trompeuse, paiement au titre de services
	alinéa 447 (2) a.3)

	12.
	Faire sciemment une présentation fausse, paiement au titre de services
	alinéa 447 (2) a.3)

	13.
	Faire sciemment une présentation trompeuse, paiement au titre de services
	alinéa 447 (2) a.3)


Règl. de l’Ont. 234/97, art. 2.

Annexe 61
Loi sur les permis d’alcool

	Numéro
	Colonne 1
	Colonne 2

	1.
	Conserver illégalement de l’alcool pour la vente
	paragraphe 5 (1)

	2.
	Mettre illégalement en vente de l’alcool
	paragraphe 5 (1)

	3.
	Vendre illégalement de l’alcool
	paragraphe 5 (1)

	4.
	Solliciter illégalement des commandes d’alcool
	paragraphe 5 (2)

	5.
	Accepter illégalement des commandes d’alcool
	paragraphe 5 (2)

	6.
	Solliciter illégalement des commandes d’alcool
	paragraphe 5 (2)

	7.
	Livrer illégalement de l’alcool moyennant rétribution
	paragraphe 5 (3)

	8.
	Illégalement agir directement en qualité de mandataire ou de représentant d’un fabricant
	paragraphe 11 (1)

	9.
	Illégalement agir indirectement en qualité de mandataire ou de représentant d’un fabricant
	paragraphe 11 (1)

	10.
	Illégalement se présenter directement comme mandataire ou représentant d’un fabricant
	paragraphe 11 (1)

	11.
	Illégalement se présenter indirectement comme mandataire ou représentant d’un fabricant
	paragraphe 11 (1)

	12.
	Illégalement solliciter directement des commandes d’alcool en qualité de représentant d’un fabricant
	paragraphe 11 (1)

	13.
	Illégalement solliciter indirectement des commandes d’alcool en qualité de représentant d’un fabricant
	paragraphe 11 (1)

	14.
	Illégalement accepter directement des commandes d’alcool en qualité de représentant d’un fabricant
	paragraphe 11 (1)

	15.
	Illégalement accepter indirectement des commandes d’alcool en qualité de représentant d’un fabricant
	paragraphe 11 (1)

	16.
	Illégalement accepter directement des commandes d’alcool en qualité de représentant d’un fabricant
	paragraphe 11 (1)

	17.
	Illégalement accepter indirectement des commandes d’alcool en qualité de représentant d’un fabricant
	paragraphe 11 (1)

	18.
	Illégalement solliciter directement des commandes d’alcool en qualité de représentant d’un fabricant
	paragraphe 11 (1)

	19.
	Illégalement solliciter indirectement des commandes d’alcool en qualité de représentant d’un fabricant
	paragraphe 11 (1)

	20.
	Dans le cas d’une personne, conserver illégalement de l’alcool pour la vente sans qu’il y ait cession de permis
	paragraphe 16 (1)

	21.
	Dans le cas d’une personne, mettre illégalement de l’alcool en vente sans qu’il y ait cession de permis
	paragraphe 16 (1)

	22.
	Dans le cas d’une personne, vendre illégalement de l’alcool sans qu’il y ait cession de permis
	paragraphe 16 (1)

	23.
	Dans le cas d’une personne, livrer illégalement de l’alcool moyennant rétribution sans qu’il y ait cession de permis
	paragraphe 16 (1)

	24.
	Dans le cas d’une personne morale, conserver illégalement de l’alcool pour la vente sans qu’il y ait cession de permis
	paragraphe 16 (2)

	25.
	Dans le cas d’une personne morale, mettre illégalement de l’alcool en vente sans qu’il y ait cession de permis
	paragraphe 16 (2)

	26.
	Dans le cas d’une personne morale, vendre illégalement de l’alcool sans qu’il y ait cession de permis
	paragraphe 16 (2)

	27.
	Dans le cas d’une personne morale, livrer illégalement de l’alcool moyennant rétribution sans qu’il y ait cession de permis
	paragraphe 16 (2)

	28.
	Acheter de l’alcool, sauf d’un magasin du gouvernement
	article 27

	29.
	Acheter de l’alcool, sauf d’un titulaire de permis
	article 27

	30.
	Dans le cas d’un fabricant, offrir illégalement de l’alcool en cadeau
	article 28

	31.
	Dans le cas d’un employé d’un fabricant, offrir illégalement de l’alcool en cadeau
	article 28

	32.
	Dans le cas d’un mandataire d’un fabricant, offrir illégalement de l’alcool en cadeau
	article 28

	33.
	Dans le cas d’un représentant titulaire d’un permis d’un fabricant, offrir illégalement de l’alcool en cadeau
	article 28

	34.
	Vendre de l’alcool à une personne qui est en état d’ivresse
	article 29

	35.
	Fournir de l’alcool à une personne qui est en état d’ivresse
	article 29

	36.
	Permettre la vente d’alcool à une personne qui est en état d’ivresse
	article 29

	37.
	Permettre la fourniture d’alcool à une personne qui est en état d’ivresse
	article 29

	38.
	Vendre de l’alcool à une personne qui semble être en état d’ivresse
	article 29

	39.
	Fournir de l’alcool à une personne qui semble être en état d’ivresse
	article 29

	40.
	Permettre la vente d’alcool à une personne qui semble être en état d’ivresse
	article 29

	41.
	Permettre la fourniture d’alcool à une personne qui semble être en état d’ivresse
	article 29

	42.
	Vendre sciemment de l’alcool à une personne âgée de moins de dix-neuf ans
	paragraphe 30 (1)

	43.
	Fournir sciemment de l’alcool à une personne âgée de moins de dix-neuf ans
	paragraphe 30 (1)

	44.
	Vendre de l’alcool à une personne qui semble avoir moins de dix-neuf ans
	paragraphe 30 (2)

	45.
	Fournir de l’alcool à une personne qui semble avoir moins de dix-neuf ans
	paragraphe 30 (2)

	46.
	Dans le cas d’un titulaire de permis, permettre sciemment à une personne âgée de moins de dix-neuf ans d’avoir de l’alcool en sa possession
	paragraphe 30 (3)

	47.
	Dans le cas d’un employé d’un titulaire de permis, permettre sciemment à une personne âgée de moins de dix-neuf ans d’avoir de l’alcool en sa possession
	paragraphe 30 (3)

	48.
	Dans le cas d’un mandataire d’un titulaire de permis, permettre sciemment à une personne âgée de moins de dix-neuf ans d’avoir de l’alcool en sa possession
	paragraphe 30 (3)

	49.
	Dans le cas d’un titulaire de permis, permettre sciemment à une personne âgée de moins de dix-neuf ans de consommer de l’alcool
	paragraphe 30 (3)

	50.
	Dans le cas d’un employé d’un titulaire de permis, permettre sciemment à une personne âgée de moins de dix-neuf ans de consommer de l’alcool
	paragraphe 30 (3)

	51.
	Dans le cas d’un mandataire d’un titulaire de permis, permettre sciemment à une personne âgée de moins de dix-neuf ans de consommer de l’alcool
	paragraphe 30 (3)

	52.
	Dans le cas d’un titulaire de permis, permettre à une personne qui semble avoir moins de dix-neuf ans d’avoir de l’alcool en sa possession
	paragraphe 30 (4)

	53.
	Dans le cas d’un employé d’un titulaire de permis, permettre à une personne qui semble avoir moins de dix-neuf ans d’avoir de l’alcool en sa possession
	paragraphe 30 (4)

	54.
	Dans le cas d’un mandataire d’un titulaire de permis, permettre à une personne qui semble avoir moins de dix-neuf ans d’avoir de l’alcool en sa possession
	paragraphe 30 (4)

	55.
	Dans le cas d’un titulaire de permis, permettre à une personne qui semble avoir moins de dix-neuf ans de consommer de l’alcool
	paragraphe 30 (4)

	56.
	Dans le cas d’un employé d’un titulaire de permis, permettre à une personne qui semble avoir moins de dix-neuf ans de consommer de l’alcool
	paragraphe 30 (4)

	57.
	Dans le cas d’un mandataire d’un titulaire de permis, permettre à une personne qui semble avoir moins de dix-neuf ans de consommer de l’alcool
	paragraphe 30 (4)

	58.
	Dans le cas d’une personne âgée de moins de dix-neuf ans, avoir de l’alcool en sa possession
	paragraphe 30 (8)

	59.
	Dans le cas d’une personne âgée de moins de dix-neuf ans, consommer de l’alcool
	paragraphe 30 (8)

	60.
	Dans le cas d’une personne âgée de moins de dix-neuf ans, tenter d’acheter de l’alcool
	paragraphe 30 (8)

	61.
	Dans le cas d’une personne âgée de moins de dix-neuf ans, acheter de l’alcool
	paragraphe 30 (8)

	62.
	Dans le cas d’une personne âgée de moins de dix-neuf ans, obtenir d’autre façon de l’alcool
	paragraphe 30 (8)

	63.
	Dans le cas d’une personne âgée de moins de dix-neuf ans, entrer dans un local pourvu d’un permis
	paragraphe 30 (10)

	64.
	Dans le cas d’une personne âgée de moins de dix-neuf ans, demeurer dans un local pourvu d’un permis
	paragraphe 30 (10)

	65.
	Présenter, comme preuve de son âge, un document qui n’a pas été légalement délivré à la personne
	paragraphe 30 (12)

	66.
	Consommer de l’alcool ailleurs que dans un local pourvu d’un permis, une habitation ou un lieu privé
	paragraphe 31 (2)

	67.
	Avoir de l’alcool dans un contenant ouvert ailleurs que dans un local pourvu d’un permis, une habitation ou un lieu privé
	paragraphe 31 (2)

	68.
	Être en état d’ivresse dans un lieu public
	paragraphe 31 (4)

	69.
	Être en état d’ivresse dans un endroit qui sert à l’usage commun
	paragraphe 31 (4)

	70.
	Conduire un véhicule automobile avec de l’alcool dans un contenant ouvert
	paragraphe 32 (1)

	71.
	Avoir la garde ou la surveillance d’un véhicule automobile avec de l’alcool dans un contenant ouvert
	paragraphe 32 (1)

	72.
	Conduire un véhicule automobile avec de l’alcool dans un contenant dont la fermeture n’est pas intacte
	paragraphe 32 (1)

	73.
	Avoir la garde ou la surveillance d’un véhicule automobile avec de l’alcool dans un contenant dont la fermeture n’est pas intacte
	paragraphe 32 (1)

	74.
	Conduire une motoneige avec de l’alcool dans un contenant ouvert
	paragraphe 32 (1)

	75.
	Avoir la garde ou la surveillance d’une motoneige avec de l’alcool dans un contenant ouvert
	paragraphe 32 (1)

	76.
	Conduire une motoneige avec de l’alcool dans un contenant dont la fermeture n’est pas intacte
	paragraphe 32 (1)

	77.
	Avoir la garde ou la surveillance d’une motoneige avec de l’alcool dans un contenant dont la fermeture n’est pas intacte
	paragraphe 32 (1)

	78.
	Conduire un véhicule automobile avec de l’alcool dans des bagages ouverts
	paragraphe 32 (1)

	79.
	Avoir la garde ou la surveillance d’un véhicule automobile avec de l’alcool dans des bagages ouverts
	paragraphe 32 (1)

	80.
	Conduire une motoneige avec de l’alcool dans des bagages ouverts
	paragraphe 32 (1)

	81.
	Avoir la garde ou la surveillance d’une motoneige avec de l’alcool dans des bagages ouverts
	paragraphe 32 (1)

	82.
	Conduire un véhicule automobile avec de l’alcool qui est d’accès facile
	paragraphe 32 (1)

	83.
	Avoir la garde ou la surveillance d’un véhicule automobile avec de l’alcool qui est d’accès facile
	paragraphe 32 (1)

	84.
	Conduire une motoneige avec de l’alcool qui est d’accès facile
	paragraphe 32 (1)

	85.
	Avoir la garde ou la surveillance d’une motoneige avec de l’alcool qui est d’accès facile
	paragraphe 32 (1)

	86.
	Piloter un bateau en marche avec de l’alcool dans un contenant ouvert
	paragraphe 32 (3)

	87.
	Avoir la garde ou la surveillance d’un bateau en marche avec de l’alcool dans un contenant ouvert
	paragraphe 32 (3)

	88.
	Piloter un bateau en marche avec de l’alcool dans un contenant dont la fermeture n’est pas intacte
	paragraphe 32 (3)

	89.
	Avoir la garde ou la surveillance d’un bateau en marche avec de l’alcool dans un contenant dont la fermeture n’est pas intacte
	paragraphe 32 (3)

	90.
	Piloter un bateau en marche avec de l’alcool non entreposé dans un compartiment fermé
	paragraphe 32 (3)

	91.
	Avoir la garde ou la surveillance d’un bateau en marche avec de l’alcool non entreposé dans un compartiment fermé
	paragraphe 32 (3)

	92.
	Boire de l’éthanol sous une forme qui n’est pas celle de l’alcool
	alinéa 33 a)

	93.
	Fournir de l’éthanol sous une forme qui n’est pas celle de l’alcool sachant que la personne entend s’en servir comme boisson
	alinéa 33 b)

	94.
	Dans le cas d’un titulaire de permis, ne pas veiller à ce qu’une personne dont la présence dans un local est illégale n’y demeure pas
	paragraphe 34 (1)

	95.
	Dans le cas d’un titulaire de permis, ne pas veiller à ce qu’une personne qui se trouve dans un local dans un dessein illicite n’y demeure pas
	paragraphe 34 (1)

	96.
	Dans le cas d’un titulaire de permis, ne pas veiller à ce qu’une personne qui enfreint la loi dans un local n’y demeure pas
	paragraphe 34 (1)

	97.
	Dans le cas d’un titulaire de permis, ne pas veiller à faire évacuer un local
	paragraphe 34 (4)

	98.
	Demeurer dans un local pourvu d’un permis
	alinéa 34 (6) a)

	99.
	Entrer de nouveau dans un local pourvu d’un permis
	alinéa 34 (6) b)

	100.
	Avoir de l’alcool en sa possession dans un lieu désigné
	paragraphe 35 (3)


Règl. de l’Ont. 284/92, art. 3; Règl. de l’Ont. 84/04, art. 1.

annexe 62

Cette annexe n’existe qu’en anglais, dans la version anglaise du présent règlement. 

Annexe 62.1
Cette annexe qui n’existait qu’en anglais, dans la version anglaise du présent règlement, a été abrogée. 

annexes 63, 63.0.1, 63.0.2

Ces annexes n’existent qu’en anglais, dans la version anglaise du présent règlement. 

Annexe 63.1
Cette annexe qui n’existait qu’en anglais, dans la version anglaise du présent règlement, a été abrogée. 

Annexe 64
Loi sur les motoneiges

	Numéro
	Colonne 1
	Colonne 2

	1.
	Dans le cas d’un propriétaire, conduire la motoneige — permis non délivré
	alinéa 2 (1) a)

	2.
	Dans le cas d’un propriétaire, autoriser la conduite de la motoneige — permis non délivré
	alinéa 2 (1) b)

	3.
	Dans le cas d’un concessionnaire, omettre d’immatriculer une motoneige
	paragraphe 2 (2)

	4.
	Omettre d’afficher le numéro d’immatriculation
	paragraphe 2 (7)

	5.
	Omettre d’afficher l’attestation du permis
	paragraphe 2 (8)

	5.1
	Conduire la motoneige — permis de conduire sur une piste non délivré
	paragraphe 2.1 (1)

	5.2
	Omettre d’afficher l’attestation du permis de conduire sur une piste
	paragraphe 2.1 (4)

	6.
	Faire une fausse déclaration
	paragraphe 3 (1)

	7.
	Omettre d’aviser d’un changement d’adresse aux fins d’un permis
	paragraphe 3 (2)

	8.
	Omettre d’aviser d’un transfert de propriété
	paragraphe 3 (3)

	9.
	Numéro d’immatriculation sale
	article 4

	10.
	Vue du numéro d’immatriculation gênée
	article 4

	11.
	Conduire sur une chaussée entretenue malgré une interdiction
	paragraphe 5 (1)

	12.
	Traverser une chaussée entretenue malgré une interdiction
	alinéa 5 (2) a)

	13.
	Conduire sur une voie publique malgré une interdiction
	alinéa 5 (2) c)

	14.
	Traverser irrégulièrement une voie publique 
	article 8

	15.
	Conduire le long d’une voie publique sans permis
	paragraphe 9 (1)

	16.
	Traverser une voie publique sans permis
	alinéa 9 (2) b)

	17.
	Conduire sur une piste publique sans permis
	alinéa 9 (3) b)

	18.
	Conduire sans police d’assurance
	paragraphe 12 (1)

	19.
	Dans le cas d’un propriétaire, autoriser l’utilisation de la motoneige sans police d’assurance
	paragraphe 12 (1)

	20.
	Omettre de présenter l’attestation d’assurance
	paragraphe 12 (2)

	21.
	Présenter une fausse attestation d’assurance
	paragraphe 12 (4)

	22.
	Omettre de déclarer les nom et adresse des personnes impliquées dans un accident
	alinéa 13 (1) a)

	23.
	Omettre de déclarer la date et le lieu où s’est produit l’accident
	alinéa 13 (1) b)

	24.
	Omettre de déclarer les circonstances d’une collision
	alinéa 13 (1) c)

	25.
	Dans le cas d’un agent de police, omettre de transmettre une déclaration de collision
	paragraphe 13 (2)

	26.
	Conduire à une vitesse supérieure à 20 km/h sur une voie publique si la vitesse maximale est de 50 km/h ou moins
	sous-alinéa 14 (1) a) (i)

	27.
	Conduire à une vitesse supérieure à 20 km/h dans un parc public
	sous-alinéa 14 (1) a) (i)

	28.
	Conduire à une vitesse supérieure à 20 km/h sur un terrain d’exposition
	sous-alinéa 14 (1) a) (ii)

	29.
	Conduire à une vitesse supérieure à 50 km/h sur une voie publique si la vitesse maximale est supérieure à 50 km/h
	sous-alinéa 14 (1) b) (i)

	30.
	Conduire à une vitesse supérieure à 50 km/h sur une piste publique
	sous-alinéa  14 (1) b) (ii)

	31.
	Conduire imprudemment
	article 15

	32.
	Omettre de présenter son permis
	paragraphe 16 (1)

	32.1
	Omettre de présenter l’attestation d’immatriculation
	paragraphe 16 (1)

	33.
	Dans le cas d’un conducteur, omettre de s’identifier à la demande d’un agent de police
	paragraphe 16 (3)

	34.
	Dans le cas d’un conducteur, omettre de s’arrêter et de s’identifier à la demande d’un propriétaire de bien-fonds
	paragraphe 16 (4)

	34.0.1
	Omettre de s’arrêter — clignotant rouge en fonctionnement
	paragraphe 17 (1)

	34.0.2
	Omettre de s’arrêter — clignotants rouges et bleus en fonctionnement
	paragraphe 17 (1)

	34.1
	Omettre de s’arrêter lorsque l’agent de police l’exige
	paragraphe 17.1 (1)

	34.2
	Conduire la motoneige alors que le permis est suspendu
	paragraphe 17.1 (11)

	35.
	Absence de silencieux
	paragraphe 18 (1)

	36.
	Posséder un silencieux irrégulier
	paragraphe 18 (2)

	37.
	Conduire un véhicule dont une pièce composante ou un dispositif ont été enlevés ou modifiés
	paragraphe 18 (2)

	38.
	Autoriser la conduite d’un véhicule dont une pièce composante ou un dispositif ont été enlevés ou modifiés
	paragraphe 18 (2)

	39.
	Avoir une barre d’attelage irrégulière
	paragraphe 19 (1)

	40.
	Remorquer sur une chaussée entretenue
	paragraphe 19 (2)

	41.
	Omettre de porter un casque réglementaire
	paragraphe 20 (1)

	41.1
	Omettre de fixer solidement la jugulaire du casque
	paragraphe 20 (1)

	42.
	Vendre une motoneige non conforme aux normes
	paragraphe 21 (1)

	43.
	Mettre en vente une motoneige non conforme aux normes
	paragraphe 21 (1)

	44.
	Omettre de se conformer aux panneaux de signalisation
	paragraphe 26 (3)


Règl. de l’Ont. 284/92, art. 4; Règl. de l’Ont. 69/02, art. 1; Règl. de l’Ont. 242/10, art. 3.

Annexe 65
Règlement 804 des Règlements refondus de l’Ontario de 1990 pris en application de la Loi sur les motoneiges

	Numéro
	Colonne 1
	Colonne 2

	1.
	Désobéir à un agent de police
	article 2

	2.
	Omettre de céder la priorité à une intersection non protégée
	article 3

	3.
	Omettre de céder la priorité au véhicule de droite
	article 3

	4.
	Omettre de se conformer aux panneaux
	article 4

	5.
	Omettre de s’arrêter — en provenance d’une propriété adjacente
	alinéa 5 (1) a)

	6.
	Omettre de céder la priorité — en provenance d’une propriété adjacente
	alinéa 5 (1) b)

	7.
	S’engager irrégulièrement sur une chaussée 
	paragraphe 5 (2)

	8.
	Traverser irrégulièrement une chaussée
	paragraphe 5 (2)

	9.
	Tourner irrégulièrement à droite
	paragraphe 6 (1)

	10.
	Dans le cas d’un virage à gauche, omettre de donner une occasion raisonnable d’éviter une collision
	paragraphe 6 (2)

	11.
	Virage à gauche irrégulier — voies à circulation permise dans les deux sens
	paragraphe 6 (3)

	12.
	Virage à gauche irrégulier — d’une voie à sens unique à une voie dans les deux sens
	paragraphe 6 (4)

	13.
	Virage à gauche irrégulier — d’une voie à deux sens à une voie à sens unique
	paragraphe 6 (5)

	14.
	Virage à gauche irrégulier — voies à sens unique
	paragraphe 6 (6)

	15.
	Omettre de tourner en toute sécurité
	paragraphe 7 (1)

	16.
	Omettre de signaler son intention de tourner
	paragraphe 7 (1)

	17.
	Faire démarrer une motoneige stationnée sans s’assurer que la manoeuvre peut se faire en toute sécurité
	paragraphe 7 (2)

	18.
	Faire démarrer une motoneige arrêtée sans s’assurer que la manoeuvre peut se faire en toute sécurité
	paragraphe 7 (2)

	19.
	Faire démarrer une motoneige stationnée sans signaler son intention
	paragraphe 7 (2)

	20.
	Faire démarrer une motoneige arrêtée sans signaler son intention
	paragraphe 7 (2)

	21.
	Signal irrégulier
	paragraphe 7 (3)

	22.
	Omettre de signaler son intention de s’arrêter
	alinéa 7 (4) a)

	23.
	Omettre de signaler un ralentissement de vitesse
	alinéa 7 (4) a)

	24.
	Signal d’arrêt irrégulier
	alinéa 7 (4) b)

	25.
	Signal de ralentissement de vitesse irrégulier
	alinéa 7 (4) b)

	26.
	Faire demi-tour dans un virage — vue gênée
	alinéa 8 a)

	27.
	Faire demi-tour à un passage à niveau ou à proximité
	alinéa 8 b)

	28.
	Faire demi-tour près du sommet d’une côte — vue gênée
	alinéa 8 c)

	29.
	Faire demi-tour près d’un pont — vue gênée
	alinéa 8 d)

	30.
	Faire demi-tour près d’un viaduc — vue gênée
	alinéa 8 d)

	31.
	Faire demi-tour près d’un tunnel — vue gênée
	alinéa 8 d)

	32.
	Ne pas observer les feux de signalisation
	article 9

	33.
	Omettre de laisser la moitié de la chaussée libre au croisement d’un véhicule
	paragraphe 10 (1)

	34.
	Omettre de croiser un véhicule sur la droite
	paragraphe 10 (1)

	35.
	Dépasser lorsque la chaussée n’est pas libre de circulation en sens inverse
	alinéa 10 (2) a)

	36.
	Dépasser lorsque la chaussée n’est pas libre de circulation du fait d’une manoeuvre de dépassement
	alinéa 10 (2) b)

	37.
	Conduire à gauche de la partie centrale près du sommet d’une côte — vue gênée
	article 11

	38.
	Conduire à gauche de la partie centrale dans un virage — vue gênée
	article 11

	39.
	Conduire à gauche de la partie centrale à proximité d’un pont — vue gênée
	article 11

	40.
	Conduire à gauche de la partie centrale à proximité d’un viaduc — vue gênée
	article 11

	41.
	Conduire à gauche de la partie centrale à proximité d’un tunnel — vue gênée
	article 11

	42.
	Dépasser sur la droite si la manoeuvre ne peut se faire en toute sécurité
	paragraphe 12 (2)

	43.
	Suivre de trop près
	article 13

	44.
	Omettre de s’arrêter à une voie ferrée 
	paragraphe 14 (1)

	45.
	Traverser une voie ferrée lorsque la manoeuvre ne peut se faire en toute sécurité
	paragraphe 14 (1)

	46.
	S’engager irrégulièrement dans une voie ferrée
	paragraphe 14 (2)

	47.
	Traverser irrégulièrement une voie ferrée
	paragraphe 14 (2)

	48.
	Conduire à une trop grande vitesse
	article 16

	49.
	Phare éteint alors qu’il doit être allumé
	article 17

	50.
	Feu arrière éteint alors qu’il doit être allumé
	article 17

	50.1
	Phares et feux non nettement visibles à 150 m
	article 17

	50.2
	Omettre de se munir d’un phare qui fonctionne à l’avant
	article 17.1

	50.3
	Omettre de se munir d’un feu qui fonctionne à l’arrière
	article 17.1

	50.4
	Omettre de munir de réflecteurs appropriés un moyen de transport remorqué
	article 17.2

	51.
	Omettre de fixer correctement l’autocollant de validation annuel
	paragraphe 24 (1)

	52.
	Omettre de fixer correctement l’autocollant de validation annuel
	paragraphe 24 (3)


Règl. de l’Ont. 284/92, art. 4; Règl. de l’Ont. 430/95, art. 4; Règl. de l’Ont. 69/02, art. 2.

Annexe 66
Règlement 805 des Règlements refondus de l’Ontario de 1990 pris en application de la Loi sur les motoneiges

	Numéro
	Colonne 1
	Colonne 2

	1.
	Se procurer un permis d’utilisateur de motoneige lorsqu’en possession d’un permis de conduire
	article 3

	2.
	Avoir en sa possession un permis d’utilisateur de motoneige lorsqu’en possession d’un permis de conduire
	article 3


Règl. de l’Ont. 284/92, art. 4.

annexes 66.0.0.1, 66.0.0.2, 66.0.1

Ces annexes n’existent qu’en anglais, dans la version anglaise du présent règlement. 

annexe 66.1

Règlement 829 des Règlements refondus de l’Ontario de 1990 pris en application de la Loi sur les parcs du Niagara

	Numéro
	Colonne 1
	Colonne 2

	1.
	Enlever une plante, un arbrisseau ou une fleur
	alinéa 2 (1) a)

	2.
	Endommager une plante, un arbrisseau ou une fleur
	alinéa 2 (1) a)

	3.
	Grimper sur un arbre
	alinéa 2 (1) b)

	4.
	Grimper sur une clôture
	alinéa 2 (1) b)

	5.
	Enlever un arbre 
	alinéa 2 (1) b)

	6.
	Enlever une clôture
	alinéa 2 (1) b)

	7.
	Endommager un arbre
	alinéa 2 (1) b)

	8.
	Endommager une clôture 
	alinéa 2 (1) b)

	9.
	Grimper sur un banc ou un siège
	alinéa 2 (1) c)

	10.
	Grimper sur un monument 
	alinéa 2 (1) c)

	11.
	Grimper sur un panneau
	alinéa 2 (1) c)

	12.
	Enlever un banc ou un siège
	alinéa 2 (1) c)

	13.
	Enlever un monument 
	alinéa 2 (1) c)

	14.
	Enlever un panneau
	alinéa 2 (1) c)

	15.
	Endommager un banc ou un siège
	alinéa 2 (1) c)

	16.
	Endommager un monument 
	alinéa 2 (1) c)

	17.
	Endommager un panneau
	alinéa 2 (1) c)

	18.
	Grimper sur un pont
	alinéa 2 (1) d)

	19.
	Grimper sur un mur
	alinéa 2 (1) d)

	20.
	Abîmer un pont
	alinéa 2 (1) d)

	21.
	Endommager un pont
	alinéa 2 (1) d)

	22.
	Abîmer un mur
	alinéa 2 (1) d)

	23.
	Endommager un mur
	alinéa 2 (1) d)

	24.
	Abîmer un bâtiment
	alinéa 2 (1) e)

	25.
	Endommager un bâtiment
	alinéa 2 (1) e)

	26.
	Abîmer un bien de la Commission
	alinéa 2 (1) f)

	27.
	Endommager un bien de la Commission
	alinéa 2 (1) f)

	28.
	Jeter ou déposer des objets
	paragraphe 2 (2)

	29.
	Jeter ou déposer des détritus
	paragraphe 2 (2)

	30.
	Laisser un animal en liberté
	paragraphe 2 (3)

	31.
	Faire illégalement de l’équitation 
	paragraphe 2 (4)

	32.
	Nager ou se baigner dans une zone non désignée à cette fin
	alinéa 2 (5) a)

	33.
	Introduire un radeau de sauvetage ou une chambre à air dans une zone de baignade
	alinéa 2 (5) b)

	34.
	Utiliser un radeau de sauvetage ou une chambre à air dans une zone de baignade
	alinéa 2 (5) b)

	35.
	Introduire un bateau dans une zone de baignade
	alinéa 2 (5) c)

	36.
	Introduire une planche de surf dans une zone de baignade
	alinéa 2 (5) c)

	37.
	Introduire des skis nautiques dans une zone de baignade
	alinéa 2 (5) c)

	38.
	Introduire du matériel de plongée sous-marine dans une zone de baignade
	alinéa 2 (5) c)

	39.
	Utiliser un bateau dans une zone de baignade
	alinéa 2 (5) c)

	40.
	Utiliser une planche de surf dans une zone de baignade
	alinéa 2 (5) c)

	41.
	Utiliser des skis nautiques dans une zone de baignade
	alinéa 2 (5) c)

	42.
	Utiliser du matériel de plongée sous-marine dans une zone de baignade
	alinéa 2 (5) c)

	43.
	Introduire une bouteille de verre dans une zone de baignade
	alinéa 2 (5) d)

	44.
	Introduire une boîte métallique dans une zone de baignade
	alinéa 2 (5) d)

	45.
	Introduire un récipient dans une zone de baignade
	alinéa 2 (5) d)

	46.
	Avoir en sa possession une bouteille de verre dans une zone de baignade
	alinéa 2 (5) d)

	47.
	Avoir en sa possession une boîte métallique dans une zone de baignade
	alinéa 2 (5) d)

	48.
	Avoir en sa possession un récipient dans une zone de baignade
	alinéa 2 (5) d)

	49.
	Introduire un animal dans une zone de baignade 
	alinéa 2 (5) e)

	50.
	Permettre à un animal de se trouver dans une zone de baignade 
	alinéa 2 (5) e)

	51.
	Avoir illégalement en sa possession un fusil à air comprimé
	alinéa 2 (6) a)

	52.
	Avoir illégalement en sa possession un fusil à gaz comprimé 
	alinéa 2 (6) a)

	53.
	Avoir illégalement en sa possession un fusil à ressort
	alinéa 2 (6) a)

	54.
	Avoir illégalement en sa possession du matériel de tir à l’arc
	alinéa 2 (6) a)

	55.
	Avoir illégalement en sa possession  une catapulte
	alinéa 2 (6) a)

	56.
	Allumer ou faire partir illégalement des pièces de feux d’artifice
	alinéa 2 (6) b)

	57.
	Faire illégalement un feu 
	paragraphe 2 (7)

	58.
	Allumer illégalement un feu 
	paragraphe 2 (7)

	59.
	Se promener sur l’herbe ou le gazon dans une zone interdite
	paragraphe 2 (8)

	60.
	Lancer des pierres
	alinéa 2 (9) b)

	61.
	Rechercher des clients éventuels
	alinéa 2 (9) c)

	62.
	Mendier 
	alinéa 2 (9) d)

	63.
	Faire de la sollicitation
	alinéa 2 (9) d)

	64.
	Solliciter des souscriptions 
	alinéa 2 (9) d)

	65.
	Solliciter des contributions
	alinéa 2 (9) d)

	66.
	Mettre illégalement des articles ou des objets en vente 
	alinéa 2 (9) e)

	67.
	Mettre illégalement des services en vente 
	alinéa 2 (9) e)

	68.
	Vendre illégalement des articles ou des objets 
	alinéa 2 (9) e)

	69.
	Vendre illégalement des services 
	alinéa 2 (9) e)

	70.
	Distribuer des imprimés
	alinéa 2 (9) f)

	71.
	Placer des imprimés sur un véhicule ou à l’intérieur de celui-ci
	alinéa 2 (9) f)

	72.
	Flâner entre minuit et le lever du soleil
	alinéa 2 (9) g)

	73.
	Chasser illégalement du gibier à plume
	alinéa 2 (9) k)

	74.
	Tirer illégalement du gibier à plume
	alinéa 2 (9) k)

	75.
	Chasser illégalement les oiseaux
	alinéa 2 (9) l)

	76.
	Piéger illégalement les oiseaux
	alinéa 2 (9) l)

	77.
	Maltraiter illégalement les oiseaux 
	alinéa 2 (9) l)

	78.
	Chasser illégalement les animaux
	alinéa 2 (9) l)

	79.
	Piéger illégalement les animaux
	alinéa 2 (9) l)

	80.
	Maltraiter illégalement les animaux 
	alinéa 2 (9) l)

	81.
	Endommager ou détruire un avis affiché
	alinéa 2 (9) m)

	82.
	Camper illégalement dans une zone non désignée à cette fin
	alinéa 2 (9) n)

	83.
	Entrer illégalement dans les parcs dans les 72 heures après avoir été expulsé
	paragraphe 2 (13)

	84.
	Tenter illégalement d’entrer dans les parcs dans les 72 heures après avoir été expulsé
	paragraphe 2 (13)

	85.
	Placer illégalement un bateau ou une autre embarcation sur le talus de la rivière Niagara qui relève de la compétence de la Commission
	article 4

	86.
	Placer illégalement un bateau ou une autre embarcation sur la rive de la rivière Niagara qui relève de la compétence de la Commission
	article 4

	87.
	Permettre illégalement que soit placé un bateau ou une autre embarcation sur le talus de la rivière Niagara qui relève de la compétence de la Commission
	article 4

	88.
	Permettre illégalement que soit placé un bateau ou une autre embarcation sur la rive de la rivière Niagara qui relève de la compétence de la Commission
	article 4

	89.
	Décoller illégalement à bord d’un ballon à partir des parcs
	article 5

	90.
	Décoller illégalement à bord d’un aéroplane ou d’un autre type d’aéronef à partir des parcs
	article 5

	91.
	Atterrir illégalement en ballon
	article 5

	92.
	Atterrir illégalement en parachute
	article 5

	93.
	Atterrir illégalement en aéroplane ou à bord d’un autre type d’aéronef
	article 5

	94.
	Jouer illégalement d’un instrument
	alinéa 6 a)

	95.
	Transporter illégalement un drapeau ou autre emblème 
	alinéa 6 b)

	96.
	Afficher illégalement un drapeau ou autre emblème
	alinéa 6 b)

	97.
	Défiler illégalement
	alinéa 6 c)

	98.
	Accomplir illégalement toute action qui peut vraisemblablement porter des personnes à s’assembler
	alinéa 6 d)

	99.
	Creuser illégalement le sol
	article 7

	100.
	Transporter illégalement des bâtiments ou des constructions qui peuvent entraver la circulation sur la chaussée
	article 8

	101.
	Transporter illégalement des machines qui peuvent entraver la circulation sur la chaussée 
	article 8

	102.
	Poser ou afficher des avis, des affiches ou d’autres dispositifs publicitaires dans une zone interdite sans permis d’affichage
	article 10

	103.
	Exposer des avis, des affiches ou d’autres dispositifs publicitaires dans une zone interdite sans permis d’affichage 
	article 10

	104.
	Guider des visiteurs moyennant rétribution sans permis de guide
	paragraphe 11 (1)

	105.
	Exploiter un véhicule touristique sans permis de guide
	paragraphe 11 (2)

	106.
	Permettre à une autre personne d’exploiter un véhicule touristique sans permis de guide 
	paragraphe 11 (2)

	107.
	Exploiter un véhicule touristique sans permis de véhicule touristique 
	paragraphe 12 (1)

	108.
	Permettre à une autre personne d’exploiter un véhicule touristique sans permis de véhicule touristique 
	paragraphe 12 (1)

	109.
	Vitesse supérieure à 40 km/h dans le parc Queen Victoria
	alinéa 13 (3) a)

	110.
	Vitesse supérieure à 40 km/h dans le parc Queenston Heights 
	alinéa 13 (3) a)

	111.
	Vitesse supérieure à 50 km/h sur la partie désignée du chemin Lakeshore
	alinéa 13 (3) b)

	112.
	Vitesse supérieure à 50 km/h sur la partie désignée de la promenade Niagara
	alinéa 13 (3) b)

	113.
	Vitesse supérieure à 50 km/h sur la partie désignée de la promenade Niagara
	alinéa 13 (3) c)

	114.
	Vitesse supérieure à 60 km/h sur les voies publiques, chemins, boulevards ou promenades de la Commission
	alinéa 13 (3) d)

	115.
	Utiliser un véhicule hors des tronçons des voies publiques, des chemins, des boulevards ou des promenades de la Commission qui sont aménagés pour la circulation des véhicules
	paragraphe 13 (4)

	116.
	Utiliser un véhicule tracté, propulsé ou conduit par la force musculaire dans les endroits interdits
	paragraphe 13 (4.1)

	117.
	Conduire une motoneige dans une zone non désignée à cette fin
	alinéa 13 (5) a)

	118.
	Conduire une motoneige entre 23 h et 7 h
	alinéa 13 (5) b)

	119.
	Utiliser un véhicule lourd
	paragraphe 13 (9)

	120.
	Conduire un véhicule lourd
	paragraphe 13 (9)

	121.
	Marcher sur les voies publiques, les chemins, les boulevards ou les promenades dans les endroits interdits
	paragraphe 13 (12)

	122.
	Ne pas immobiliser son véhicule avant d’emprunter la partie carrossable d’une voie publique, d’un chemin, d’un boulevard ou d’une promenade
	paragraphe 14 (1)

	123.
	Bicyclette — ne pas céder le passage au moment d’emprunter la partie carrossable d’une voie publique, d’un chemin, d’un boulevard ou d’une promenade à partir d’un sentier
	paragraphe 14 (2)

	124.
	Véhicule motorisé  — ne pas céder le passage au moment d’emprunter un sentier qui ne fait pas partie de la partie carrossable d’une voie publique, d’un chemin, d’un boulevard ou d’une promenade
	paragraphe 14 (3)

	125.
	Afficher illégalement une affiche ou un dispositif publicitaire à l’extérieur d’un véhicule touristique 
	article 19

	126.
	Faire fonctionner un système de sonorisation ou un haut-parleur à partir d’un véhicule touristique
	article 20

	127.
	Permettre à un enfant de moins de 10 ans qui n’est pas accompagné d’un adulte de se trouver dans les parcs
	article 21


Règl. de l’Ont. 195/08, art. 2.

annexes 67, 67.1, 67.2, 67.3, 67.4, 68, 68.1, 68.2, 69, 70, 70.1, 70.2, 70.3, 71, 72, 73, 73.1

Ces annexes n’existent qu’en anglais, dans la version anglaise du présent règlement. 

annexe 74

Cette annexe qui n’existait qu’en anglais, dans la version anglaise du présent règlement, a été abrogée. 

annexe 75

Loi de 2006 sur les parcs provinciaux et les réserves de conservation

	Numéro
	Colonne 1
	Colonne 2

	1.
	Utiliser illégalement des biens-fonds
	paragraphe 13 (2)

	2.
	Occuper illégalement des biens-fonds
	paragraphe 13 (2)

	3.
	Faire construire illégalement un bâtiment, une structure ou une chose 
	alinéa 22 (1) a)

	4.
	Faire agrandir illégalement un bâtiment, une structure ou une chose
	alinéa 22 (1) a)

	5.
	Faire mettre en place illégalement un bâtiment, une structure ou une chose
	alinéa 22 (1) a)

	6.
	Permettre illégalement la construction d’un bâtiment, d’une structure ou d’une chose
	alinéa 22 (1) a)

	7.
	Permettre illégalement l’agrandissement d’un bâtiment, d’une structure ou d’une chose
	alinéa 22 (1) a)

	8.
	Permettre illégalement la mise en place d’un bâtiment, d’une structure ou d’une chose
	alinéa 22 (1) a)

	9.
	Faire aménager illégalement un sentier
	alinéa 22 (1) b)

	10.
	Faire construire illégalement une route
	alinéa 22 (1) b)

	11.
	Permettre illégalement l’aménagement d’un sentier
	alinéa 22 (1) b)

	12.
	Permettre illégalement la construction d’une route
	alinéa 22 (1) b)

	13.
	Faire défricher illégalement des terres
	alinéa 22 (1) c)

	14.
	Permettre illégalement le défrichage de terres
	alinéa 22 (1) c)

	15.
	Faire faire illégalement le dragage de terres
	alinéa 22 (1) d)

	16.
	Faire faire illégalement le remblayage de terres
	alinéa 22 (1) d)

	17.
	Permettre illégalement le dragage de terres
	alinéa 22 (1) d)

	18.
	Permettre illégalement le remblayage de terres
	alinéa 22 (1) d)

	19.
	Circuler illégalement sur une route, un sentier ou un portage
	paragraphe 33 (2)

	20.
	Omettre de s’arrêter et de présenter tout document ou chose demandé
	paragraphe 39 (2)

	21.
	Omettre de fournir le document ou les renseignements que demande un agent
	paragraphe 40 (4)

	22.
	Faire une fausse déclaration
	alinéa 45 a)

	23.
	Entraver un agent
	alinéa 45 b)


Règl. de l’Ont. 522/07, art. 1.

annexes 76, 76.1, 76.2, 76.3

Ces annexes n’existent qu’en anglais, dans la version anglaise du présent règlement. 

Annexe 77
Loi sur les terres publiques

	Numéro
	Colonne 1
	Colonne 2

	1.
	Construire ou faire construire illégalement un bâtiment ou une structure
	paragraphe 13 (3)

	2.
	Aménager ou faire aménager illégalement des terres
	paragraphe 13 (3)

	3.
	Enfreindre, ou permettre que soient enfreintes les conditions d’un permis
	paragraphe 13 (3)

	
	     .     .     .     .     .
	

	6.
	Déposer ou faire déposer illégalement des matériaux, des substances ou des objets
	paragraphe 27 (1)

	7.
	Ne pas observer les affiches
	paragraphe 28 (2)

	8.
	Circuler sur un chemin fermé
	paragraphe 52 (5)

	9.
	Enlever ou abîmer une barrière
	paragraphe 52 (5)

	10.
	Enlever ou abîmer un feu
	paragraphe 52 (5)

	11.
	Enlever ou abîmer un panneau
	paragraphe 52 (5)


Règl. de l’Ont. 284/92, art. 4; Règl. de l’Ont. 531/99, art. 1.

annexes 77.1, 77.2

Ces annexes n’existent qu’en anglais, dans la version anglaise du présent règlement. 

Annexe 78
Loi sur l’aménagement des voies publiques et des transports en commun

	Numéro
	Colonne 1
	Colonne 2

	1.
	Circuler sur une voie publique fermée 
	alinéa 28 (5) a)

	2.
	Abîmer un avertissement
	alinéa 28 (5) b)

	3.
	Enlever un avertissement
	alinéa 28 (5) c)

	4.
	Porter atteinte à un arbre
	paragraphe 30 (2)

	5.
	Entraver une voie publique
	alinéa 31 (1) a)

	6.
	Construire un moyen d’accès illégal
	alinéa 31 (1) b)

	7.
	Laisser un animal sur la voie publique
	paragraphe 32 (2)

	8.
	Placer une construction à proximité d’une voie publique
	alinéa 34 (2) a)

	9.
	Ériger une construction à proximité d’une voie publique
	alinéa 34 (2) a)

	10.
	Modifier une construction à proximité d’une voie publique
	alinéa 34 (2) a)

	11.
	Planter un arbre à proximité d’une voie publique
	alinéa 34 (2) b)

	12.
	Installer un panneau irrégulier à proximité d’une voie publique
	alinéa 34 (2) c)

	13.
	Utiliser un bien-fonds de façon irrégulière à proximité d’une voie publique
	alinéa 34 (2) d)

	14.
	Faire du commerce sur une voie publique
	alinéa 34 (2) e)

	15.
	Avoir un moyen d’accès irrégulier à une voie publique
	alinéa 34 (2) f)

	16.
	Omettre d’obtempérer à une directive
	paragraphe 34 (3)

	17.
	Autoriser un acte prohibé
	paragraphe 34 (4)

	18.
	Omettre de se conformer à une directive
	paragraphe 34 (13)

	19.
	Placer une construction à proximité d’une route à accès limité
	alinéa 38 (2) a)

	20.
	Ériger une construction à proximité d’une route à accès limité
	alinéa 38 (2) a)

	21.
	Modifier une construction à proximité d’une route à accès limité
	alinéa 38 (2) a)

	22.
	Planter un arbre à proximité d’une route à accès limité
	alinéa 38 (2) b)

	23.
	Faire du commerce à proximité d’une route à accès limité
	alinéa 38 (2) c)

	24.
	Placer une ligne d’énergie à proximité d’une route à accès limité
	alinéa 38 (2) d)

	25.
	Installer un panneau à proximité d’une route à accès limité
	alinéa 38 (2) e)

	26.
	Utiliser un bien-fonds de façon irrégulière à proximité d’une route à accès limité
	alinéa 38 (2) f)

	27.
	Avoir un moyen d’accès irrégulier à une route à accès limité
	alinéa 38 (2) g)

	28.
	Autoriser un acte prohibé
	paragraphe 38 (3)

	29.
	Omettre de se conformer à un avis
	paragraphe 97 (5)

	30.
	Circuler sur une route fermée
	paragraphe 102 (5)

	31.
	Enlever une barrière
	paragraphe 102 (5)

	32.
	Abîmer une barrière
	paragraphe 102 (5)

	33.
	Enlever un feu
	paragraphe 102 (5)

	34.
	Enlever un panneau de déviation
	paragraphe 102 (5)

	35.
	Abîmer un panneau de déviation
	paragraphe 102 (5)

	36.
	Enlever un avis
	paragraphe 102 (5)

	37.
	Abîmer un avis
	paragraphe 102 (5)


Règl. de l’Ont. 284/92, art. 4.

Annexe 79
Loi sur les véhicules de transport en commun

	Numéro
	Colonne 1
	Colonne 2

	1.
	Ne pas être titulaire d’un permis d’exploitation
	alinéa 2 (1) a)

	2.
	Contrevenir aux conditions d’un permis d’exploitation
	alinéa 2 (1) b)

	3.
	Organiser le transport
	paragraphe 2 (2)

	4.
	Cesser d’assurer un service sans préavis
	paragraphe 5 (3)

	5.
	Omettre de faire rapport au sujet de la cessation du service
	alinéa 5 (4) a)

	6.
	Omettre de donner un avis au sujet de la cessation du service
	alinéa 5 (4) b)

	7.
	Avis de cessation non réglementaire
	paragraphe 5 (5)

	8.
	Exploiter un véhicule non immatriculé
	article 11

	9.
	Contrevenir aux conditions d’un permis de véhicule
	paragraphe 14 (1)

	10.
	Aucun numéro d’immatriculation
	paragraphe 14 (2)

	11.
	Ne pas avoir le numéro d’immatriculation bien en vue
	paragraphe 14 (2)

	12.
	Imposer des prix irréguliers
	paragraphe 17 (1)

	13.
	Boire pendant les heures de travail
	article 19

	14.
	Fumer
	article 20

	15.
	Refuser le transport
	article 21

	16.
	Permettre de s’agripper
	paragraphe 22 (1)

	17.
	Permettre d’encombrer le conducteur
	paragraphe 22 (2)

	18.
	Permettre à un passager de se placer à un mauvais endroit
	paragraphe 22 (3)

	19.
	Avoir une remorque
	article 23

	20.
	Chargement irrégulier
	article 24

	21.
	Issues irrégulières
	paragraphe 25 (1)

	22.
	Ne pas posséder d’assurance
	article 26

	23.
	Omettre de délivrer un certificat d’assurance
	paragraphe 27 (1)

	24.
	Omettre d’aviser de la résiliation d’une assurance
	paragraphe 27 (3)


Règl. de l’Ont. 284/92, art. 4.

annexe 80

Cette annexe n’existe qu’en anglais, dans la version anglaise du présent règlement. 

Annexe 81
Loi sur la taxe de vente au détail

	Numéro
	Colonne 1
	Colonne 2

	1.
	Omettre de verser la taxe de vente au détail quand elle est exigée
	article 13

	2.
	Omettre de remettre une déclaration de taxe de vente au détail sur demande
	paragraphe 41 (2)

	3.
	Omettre de fournir des renseignements sur la taxe de vente au détail sur demande
	paragraphe 41 (2)


Règl. de l’Ont. 284/92, art. 4.

Annexe 81.1

Loi de 1999 sur la sécurité dans les rues

	Numéro
	Colonne 1
	Colonne 2

	1.
	Faire de la sollicitation agressive
	paragraphe 2 (2)

	2.
	Faire de la sollicitation près d’un guichet automatique bancaire 
	alinéa 3 (2) a)

	3.
	Faire de la sollicitation près de toilettes publiques 
	alinéa 3 (2) b)

	4.
	Faire de la sollicitation près d’un arrêt de transport en commun 
	alinéa 3 (2) c)

	5.
	Faire de la sollicitation près d’un véhicule de transport en commun 
	alinéa 3 (2) d)

	6.
	Faire de la sollicitation près d’un véhicule 
	alinéa 3 (2) e)

	7.
	Faire de la sollicitation dans un parc de stationnement
	alinéa 3 (2) e)

	8.
	Solliciter  une personne dans un véhicule sur la chaussée
	alinéa 3 (2) f)

	9.
	Jeter un condom usagé dans un lieu public
	paragraphe 4 (2) disp. 1

	10.
	Jeter une aiguille dans un lieu public 
	paragraphe 4 (2) disp. 2

	11.
	Jeter une seringue dans un lieu public
	paragraphe 4 (2) disp. 2

	12.
	Jeter du verre cassé dans un lieu public 
	paragraphe 4 (2) disp. 3


Règl. de l’Ont. 162/00, art. 2.

annexe 82

Cette annexe qui n’existait qu’en anglais, dans la version anglaise du présent règlement, a été abrogée. 

Annexe 82.1

Règlement 1023 des Règlements refondus de l’Ontario de 1990 pris en application de la Loi sur la Commission des parcs du Saint-Laurent

	Numéro
	Colonne 1
	Colonne 2

	1.
	Couper une plante, un arbrisseau ou un arbre
	alinéa 2 (1) a)

	2.
	Enlever une plante, un arbrisseau ou un arbre
	alinéa 2 (1) a)

	3.
	Endommager une plante, un arbrisseau ou un arbre
	alinéa 2 (1) a)

	4.
	Abîmer les biens de la Commission
	alinéa 2 (1) b)

	5.
	Enlever les biens de la Commission
	alinéa 2 (1) b)

	6.
	Endommager les biens de la Commission
	alinéa 2 (1) b)

	7.
	Aller dans les secteurs fermés des parcs
	alinéa 2 (1) c)

	8.
	Aller dans les parcs ailleurs qu’à un point d’entrée désigné
	paragraphe 2 (2)

	9.
	Vendre illégalement un article 
	alinéa 3 (1) b)

	10.
	Vendre illégalement un service 
	alinéa 3 (1) b)

	11.
	Mettre illégalement un article en vente 
	alinéa 3 (1) b)

	12.
	Mettre illégalement un service en vente 
	alinéa 3 (1) b)

	13.
	Mendier
	alinéa 3 (1) c)

	14.
	Demander la charité 
	alinéa 3 (1) c)

	15.
	Entrer illégalement dans les parcs dans les 10 jours après avoir été expulsé
	paragraphe 3 (4)

	16.
	Tenter illégalement d’entrer dans les parcs dans les 10 jours après avoir été expulsé
	paragraphe 3 (4)

	17.
	Avoir illégalement en sa possession un fusil à air comprimé 
	alinéa 4 a)

	18.
	Allumer ou faire partir illégalement des pièces de feux d’artifice 
	alinéa 4 b)

	19.
	Jeter des détritus ailleurs que dans les récipients fournis à cette fin 
	paragraphe 5 (1)

	20.
	Abandonner des objets ailleurs que dans les récipients fournis à cette fin
	paragraphe 5 (1)

	21.
	Ne pas garder un emplacement de camping dans un état propre 
	paragraphe 5 (2)

	22.
	Ne pas rétablir un emplacement de camping dans son état naturel
	paragraphe 5 (2)

	23.
	Allumer un feu ailleurs que dans un foyer
	alinéa 6 (2) a)

	24.
	Entretenir un feu ailleurs que dans un foyer
	alinéa 6 (2) a)

	25.
	Allumer un feu à un endroit non désigné à cette fin
	alinéa 6 (2) b)

	26.
	Entretenir un feu à un endroit non désigné à cette fin
	alinéa 6 (2) b)

	27.
	Laisser brûler un feu sans surveillance
	paragraphe 6 (3)

	28.
	Fumer dans un endroit interdit
	paragraphe 6 (4)

	29.
	Amener un animal non attaché à une laisse dans les parcs
	paragraphe 7 (1)

	30.
	Amener dans les parcs un animal attaché à une laisse d’une longueur supérieure à deux mètres
	paragraphe 7 (1)

	31.
	Faire illégalement de l’équitation dans les parcs
	paragraphe 7 (2)

	32.
	Permettre à un animal, notamment un cheval ou un chien, d’aller dans les eaux servant à la baignade 
	paragraphe 7 (3)

	33.
	Permettre à un animal, notamment un cheval ou un chien, d’aller sur la plage
	paragraphe 7 (3)

	34.
	Conduire un véhicule en dehors de la chaussée
	article 8

	35.
	Conduire un véhicule à un endroit non désigné à cette fin
	article 8

	36.
	Utiliser un véhicule lourd sans consentement
	paragraphe 11 (2)

	37.
	Faire atterrir un aéronef ailleurs que dans un aéroport
	article 12

	38.
	Ne pas obéir à un ordre concernant la circulation
	paragraphe 13 (2)

	39.
	Conduire illégalement un véhicule utilitaire dans les parcs
	article 14

	40.
	Se trouver illégalement dans les parcs entre le coucher du soleil et 9 h
	article 16

	41.
	Pique-niquer dans des lieux non prévus à cette fin
	article 17

	42.
	Se livrer à des activités sportives dans des lieux non prévus à cette fin
	article 18

	43.
	Utiliser un bateau dans un lieu de baignade 
	paragraphe 19 (1)

	44.
	Utiliser une planche à voile dans un lieu de baignade 
	paragraphe 19 (1)

	45.
	Utiliser des skis nautiques dans un lieu de baignade 
	paragraphe 19 (1)

	46.
	Utiliser un aquaplane dans un lieu de baignade 
	paragraphe 19 (1)

	47.
	Laisser un bateau sur une plage adjacente à un lieu de baignade 
	paragraphe 19 (2)

	48.
	Laisser une planche à voile sur une plage adjacente à un lieu de baignade 
	paragraphe 19 (2)

	49.
	Occuper illégalement un emplacement de camping
	article 20

	50.
	Placer plus de trois éléments de matériel sur un emplacement de camping
	paragraphe 23 (1)

	51.
	Construire un quai sur un emplacement de camping ou à proximité de celui-ci
	paragraphe 23 (2)

	52.
	Construire un hangar sur un emplacement de camping ou à proximité de celui-ci
	paragraphe 23 (2)

	53.
	Laisser un emplacement de camping inoccupé pendant plus de huit heures au cours des 24 premières heures
	paragraphe 24 (4)

	54.
	Laisser illégalement un emplacement de camping inoccupé pendant plus de 48 heures
	paragraphe 24 (5)

	55.
	Visiteur — ne pas quitter un emplacement de camping au plus tard à 21 h
	paragraphe 24 (7)

	56.
	Permettre à plus de six personnes (sauf un ou deux adultes et leurs enfants) d’occuper un emplacement de camping
	paragraphe 24 (9)

	57.
	Faire illégalement entrer un véhicule dans les parcs
	paragraphe 25 (1)

	58.
	Transporter illégalement un bâtiment
	article 28


Règl. de l’Ont. 195/08, art. 3.

Annexe 83
Loi sur le trafic des billets de spectacle

	Numéro
	Colonne 1
	Colonne 2

	1.
	Dans le cas d’un détenteur, vendre un billet de spectacle à un prix excessif
	alinéa 2 a)

	2.
	Dans le cas d’un détenteur, tenter de vendre un billet de spectacle à un prix excessif
	alinéa 2 a)

	3.
	Acheter un billet de spectacle dans l’intention de le revendre avec bénéfice
	alinéa 2 b)

	4.
	Tenter d’acheter un billet de spectacle dans l’intention de le revendre avec bénéfice
	alinéa 2 b)

	5.
	Acheter un billet de spectacle à un prix excessif
	alinéa 2 b)

	6.
	Tenter d’acheter un billet de spectacle à un prix excessif
	alinéa 2 b)


Règl. de l’Ont. 284/92, art. 4.

annexe 83.0.1

Loi favorisant un Ontario sans fumée

	Numéro
	Colonne 1
	Colonne 2

	1.
	Vendre du tabac à quiconque est âgé de moins de 19 ans
	paragraphe 3 (1)

	2.
	Fournir du tabac à quiconque est âgé de moins de 19 ans
	paragraphe 3 (1)

	3.
	Vendre du tabac à quiconque semble avoir moins de 25 ans
	paragraphe 3 (2)

	4.
	Fournir du tabac à quiconque semble avoir moins de 25 ans
	paragraphe 3 (2)

	5.
	Présenter une forme d’identification qui n’a pas été légalement délivrée au détenteur
	paragraphe 3 (6)

	6.
	Exposer des produits du tabac au moyen d’un étalage de comptoir 
	alinéa 3.1 (1) a)

	7.
	Permettre que soient exposés des produits du tabac au moyen d’un étalage de comptoir
	alinéa 3.1 (1) a)

	8.
	Exposer des produits du tabac de façon à ce que l’acheteur puisse les prendre avant de les acheter
	alinéa 3.1 (1) b)

	9.
	Permettre que soient exposés des produits du tabac de façon à ce que l’acheteur puisse les prendre avant de les acheter
	alinéa 3.1 (1) b)

	10.
	Exposer des produits du tabac de façon à ce que le consommateur puisse les voir avant de les acheter
	paragraphe 3.1 (2)

	11.
	Permettre que soient exposés des produits du tabac de façon à ce que le consommateur puisse les voir avant de les acheter
	paragraphe 3.1 (2)

	12.
	Promouvoir la vente de produits du tabac dans un endroit où de tels produits sont vendus ou mis en vente
	paragraphe 3.1 (3)

	13.
	Vendre du tabac dans un endroit désigné
	paragraphe 4 (1)

	14.
	Vendre du tabac dont l’emballage n’est pas régulier
	alinéa 5 (1) a)

	15.
	Mettre en vente du tabac dont l’emballage n’est pas régulier
	alinéa 5 (1) a)

	16.
	Distribuer du tabac dont l’emballage n’est pas régulier
	alinéa 5 (1) a)

	17.
	Offrir de distribuer du tabac dont l’emballage n’est pas régulier
	alinéa 5 (1) a)

	18.
	Vendre du tabac dont l’emballage ne porte pas de mise en garde en matière de santé
	alinéa 5 (1) b)

	19.
	Mettre en vente du tabac dont l’emballage ne porte pas de mise en garde en matière de santé
	alinéa 5 (1) b)

	20.
	Distribuer du tabac dont l’emballage ne porte pas de mise en garde en matière de santé
	alinéa 5 (1) b)

	21.
	Offrir de distribuer du tabac dont l’emballage ne porte pas de mise en garde en matière de santé
	alinéa 5 (1) b)

	22.
	Vendre des paquets de moins de 20 cigarettes
	paragraphe 5 (2)

	23.
	Mettre en vente des paquets de moins de 20 cigarettes
	paragraphe 5 (2)

	24.
	Distribuer des paquets de moins de 20 cigarettes
	paragraphe 5 (2)

	25.
	Offrir de distribuer des paquets de moins de 20 cigarettes
	paragraphe 5 (2)

	25.1
	Vendre des paquets de moins de 20 cigarillos
	paragraphe 5 (3)

	25.2
	Mettre en vente des paquets de moins de 20 cigarillos
	paragraphe 5 (3)

	25.3
	Distribuer des paquets de moins de 20 cigarillos
	paragraphe 5 (3)

	25.4
	Offrir de distribuer des paquets de moins de 20 cigarillos
	paragraphe 5 (3)

	26.
	Omettre de poser des affiches relatives à la limite d’âge et des affiches comportant une mise en garde en matière de santé
	article 6

	27.
	Omettre de poser une affiche relative à l’identification
	article 6

	27.1
	Vendre des cigarillos aromatisés
	paragraphe 6.1 (1)

	27.2
	Mettre en vente des cigarillos aromatisés
	paragraphe 6.1 (1)

	27.3
	Distribuer des cigarillos aromatisés
	paragraphe 6.1 (1)

	27.4
	Offrir de distribuer des cigarillos aromatisés
	paragraphe 6.1 (1)

	27.5
	Vendre des produits du tabac aromatisés qui ont été prescrits
	paragraphe 6.1 (2)

	27.6
	Mettre en vente des produits du tabac aromatisés qui ont été prescrits
	paragraphe 6.1 (2)

	27.7
	Distribuer des produits du tabac aromatisés qui ont été prescrits
	paragraphe 6.1 (2)

	27.8
	Offrir de distribuer des produits du tabac aromatisés qui ont été prescrits
	paragraphe 6.1 (2)

	28.
	Permettre la présence d’un distributeur automatique pour la vente ou la fourniture de tabac
	paragraphe 7 (1)

	29.
	Omettre de présenter des rapports
	article 8

	30.
	Fumer du tabac dans un lieu public clos
	paragraphe 9 (1)

	31.
	Fumer du tabac dans un lieu de travail clos
	paragraphe 9 (1)

	32.
	Tenir du tabac allumé dans un lieu public clos
	paragraphe 9 (1)

	33.
	Tenir du tabac allumé dans un lieu de travail clos
	paragraphe 9 (1)

	34.
	Fumer du tabac dans un endroit où cela est interdit
	paragraphe 9 (2)

	35.
	Tenir du tabac allumé dans un endroit où cela est interdit
	paragraphe 9 (2)

	36.
	Omettre, dans le cas de l’employeur, d’assurer le respect de l’article 
	alinéa 9 (3) a)

	37.
	Omettre, dans le cas de l’employeur, de donner avis qu’il est interdit de fumer
	alinéa 9 (3) b)

	38.
	Omettre, dans le cas de l’employeur, de faire en sorte qu’il ne demeure aucun cendrier ni objet semblable  
	alinéa 9 (3) d)

	39.
	Permettre, dans le cas de l’employeur, à quiconque fume du tabac ou tient du tabac allumé de demeurer sur les lieux
	alinéa 9 (3) e)

	40.
	Omettre, dans le cas de l’employeur, d’assurer le respect d’autres obligations prescrites
	alinéa 9 (3) f)

	41.
	Omettre, dans le cas du propriétaire, d’assurer le respect de l’article 
	alinéa 9 (6) a)

	42.
	Omettre, dans le cas du propriétaire, de donner avis qu’il est interdit de fumer
	alinéa 9 (6) b)

	43.
	Omettre, dans le cas du propriétaire, de faire en sorte qu’il ne demeure aucun cendrier ni objet semblable 
	alinéa 9 (6) d)

	44.
	Permettre, dans le cas de du propriétaire, à quiconque fume du tabac ou tient du tabac allumé de demeurer sur les lieux
	alinéa 9 (6) e)

	45.
	Omettre, dans le cas du propriétaire, d’assurer le respect d’autres obligations prescrites
	alinéa 9 (6) f)

	45.1
	Fumer du tabac dans un véhicule automobile à bord duquel se trouve une autre personne âgée de moins de 16 ans
	paragraphe 9.2 (1)

	45.2
	Avoir du tabac allumé dans un véhicule automobile à bord duquel se trouve une autre personne âgée de moins de 16 ans
	paragraphe 9.2 (1)

	46.
	Omettre de poser des affiches indiquant qu’il est interdit de fumer dans un endroit où c’est le cas
	article 10

	47.
	Omettre de réserver une zone-fumeurs à l’intérieur aux fins d’une activité autochtone traditionnelle
	paragraphe 13 (4)


Règl. de l’Ont. 242/06, art. 1; Règl. de l’Ont. 152/08, art. 1; Règl. de l’Ont. 376/08, art. 1; Règl. de l’Ont. 248/10, art. 1.

Annexe 83.1
Loi de la taxe sur le tabac

	Numéro
	Colonne 1
	Colonne 2

	1.
	Omettre de percevoir la taxe
	paragraphe 2 (8)

	2.
	Acheter du tabac à un importateur non inscrit ou en recevoir d’un tel importateur
	paragraphe 5 (14)

	2.1
	Transporteur interterritorial — omettre de produire des documents
	paragraphe 6 (16)

	2.2
	Détaillant — annoncer que la taxe n’est pas payable
	article 15 et paragraphe 35 (1)

	3.
	Avoir en sa possession des cigarettes non marquées en vue de la vente — aucun permis
	paragraphe 29 (2)

	4.
	Avoir en sa possession 1 000 cigarettes ou plus contenues dans des paquets qui ne sont pas marqués ou estampillés
	paragraphe 29 (2)


Règl. de l’Ont. 445/94, art. 1; Règl. de l’Ont. 509/95, art. 1; Règl. de l’Ont. 226/00, art. 3.

annexe 84

Cette annexe qui n’existait qu’en anglais, dans la version anglaise du présent règlement, a été abrogée. 

Annexe 85

Loi sur l’entrée sans autorisation

	Numéro
	Colonne 1
	Colonne 2

	1.
	Entrer dans des lieux lorsque l’entrée en est interdite
	sous-alinéa 2 (1) a) (i)

	2.
	S’adonner à une activité interdite dans des lieux
	sous-alinéa 2 (1) a) (ii)

	3.
	Omettre de quitter les lieux lorsque cela a été ordonné
	alinéa 2 (1) b)


Règl. de l’Ont. 284/92, art. 4.

Annexes 86, 87, 88, 89, 90
Ces annexes qui n’existaient qu’en anglais, dans la version anglaise du présent règlement, ont été abrogées. 
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[image: image1.png]Ontario Court of Justice / Cour de justice de I'Ontario
Province of Ontario / Province de I'Ontario

Notice of Trial / Avis de proces
Form 8 / Formule 8 , Regulation 950 / Reglement 950
Provincial Offences Act / Loi sur les infractions provinciales

Offence NO. ..vvivvicceee e e Offence Date .......ccccvevievieiiciiecreeeen s Officer NO. ..o
N° de l'infraction Date de linfraction N° de I'agent

DL NO. Plate ....cocooiiiieeeeciieenc s Enforcement AGency ...........ccccvevvniinicnininn,
N° de permis de conduire N° de plaque d’immatriculation Organisme chargé de I'exécution

SEX veieieei ettt a s sanaran e e saree Date of Birth .......cccovvveiiierececere e

Sexe Date de naissance

To:

A:

You are charged with the following offence: / Vous étes accusé(e) de l'infraction suivante :

Onthe/le....civncinccneenanee day of /jourde .......ccccooviveiimniiiiiieciece ,yrlan ... ,at/a ... am/pm / (heure(s))

= 17 S O TSRO P OO P U OURRR RS
you did commit the offence of ... CONMFAIY 0 .ttt ettt et st et s e st s bs e e neesra e sr s sbssnaa e
vous avez commis l'infraction de contrairement a

The total payable includes the Set Fine, court costs and Victim Fine Surcharge as indicated on the Offence Notice.
Le montant total exigible comprend 'amende fixée, les frais judiciares et la suramende compensatoire, comme il est indiqué sur votre avis d’infraction.

TAKE NOTICE thaton the ..........cccccvevcnvnnnes day
Of e e R/ PR,
at . am/pm, your trial will be held at:

Total payable

Montant total exigible $ $
AVIS VOUS EST DONNE QUE [B..oueveeeveeiesiisieeiesesrsissssisesessssesssssssasans jour
Lo L OOt an ...
- OO heure(s), votre procés sera tenu a

Court Address/Adresse du tribunal

Note: If you have been charged with an offence under s.5.144(18.1) of
the Highway Traffic Act (red light running/owner), section 205.20 of the
Highway Traffic Act provides that you must apply to the justice at trial if
you wish to compel the attendance of the Provincial Offences Officer
who issued the certificate of offence or who certified the photographs
to be tendered at your trial.

Your trial will be held on the date and time noted above at the Ontario
Court of Justice shown. You and your witnesses should be ready for
your trial at that time. If you do not appear, you will be deemed not to
dispute the charge and the court may convict you in your absence
without further notice.

Issued at
Délivré a

FOR OFFICE USE ONLY / RESERVE AU GREFFE
i certify that a copy of this Notice was:
J'atteste qu’une copie de cet avis a été
(] sent by mail to defendant

envoyée par courrier au défendeur
[ given personally to defendant

remise en mains propres au défendeur

Remarque : Si vous avez été accuséfe) d’une infraction en vertu du
paragraphe 144(18.1) du Code de la route (omettre de s’arréter & un feu
rouge/propriétaire), I'article 205.20 du Code de la route prévoit que vous
devez vous adresser au juge du procés si vous désirez obtenir la
comparution de I'agent des infractions provinciales qui a délivré le procés-
verbal d’infraction ou qui a certifié les photographies qui seront présentées
lors de votre procés.

Votre procés se tiendra a la date et a I'heure mentionnées ci-dessus a la
Cour de justice de I'Ontario susmentionnée. Vos témoins et vous-méme
devrez étre préts pour votre proces a cette date. Si vous ne comparaissez
pas, vous serez réputé(e) ne pas contester I'accusation, et le tribunal pourra
vous déclarer coupable en votre absence, sans autre avis.

I certify that a copy of this Notice was:
J'atteste qu’une copie de cet avis a été
[ sent by mail to prosecutor
envoyée par courrier au poursuivant
[] given to prosecutor or agent
donnée au poursuivant ou au représentant

Clerk/Justice/Greffier/Juge de paix Date Clerk/Justice/Greffier/Juge de paix Date ClerkiGreffier Date
FOR INFORMATION ON ACCESS POUR PLUS DE RENSEIGNEMENTS SUR L'ACCES
TO ONTARIO COURTS o’ DES PERSONNES HANDICAPEES
FOR PERSONS WITH DISABILITIES, CALL [ AUX TRIBUNAUX DE L'ONTARIO, COMPOSEZ LE

1-800-387-4456 "=
TORONTO AREA 326-0111 REGION DE TORONTO 326-0111

CD 0828 (rev 06/00)

1-800-387-4456
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[image: image1.png]ONTARIO COURT (PROVINCIAL DIVISION)
COUR DE L'ONTARIO (DIVISION PROVINCIALE)

From/De :

To/A . (Defendant/Défendeur)

You have been convicted of the following Offence:

NOTICE OF FINE AND DUE DATE
AVIS D’AMENDE ET DATE D’ECHEANCE

Form/Formule 9
Reg./Régl. 950

Vous avez été reconnu coupable de I'infraction suivante:

Offence Number . ........ . ... .. . .. .. .

Numéro de !'infraction

Offence . ...... ... . .. .. ... . ...

Infraction

Offence Date ... ........ . ... . ... .. .. .

Date de l'infraction

ConvictionDate . .......... ... .. ... ... .. ..

Date de la condamnation

AmountDue .. ........ ... .. ... ..

Montant da

DateDue .. ........ ... .. . ... . ... ...

Date d'échéance

The above fine has not been paid. You are required
to pay the above amount by the due date. Please
note, an administrative fee is payable if the fine goes
into default, and the information may be provided
to a credit bureau. Costs incurred for any civil
enforcement may also be added. Failure to pay
may also resultin refusal to issue validation of your
vehicle permit or refusal to issue a vehicle permit or
driver’s licence suspension until the amount owing
has been paid. (Driver’s licence suspension does
not apply to photo-radar speeding offences.)

NOTE: Section 66 of the Provincial Offences Act
provides that you may apply to the court for an
extension of time to pay the amount due.

[Insert payment instructions]

Lamende susmentionnée n'a pas été payée. Il vous est enjoint de
payer 'amende susmentionnée au plus tard a la date d’échéance.
Veuillez noter que vous devez payer des droits administratifs, en cas
de non-paiement de I'amende, et I'information pourra étre transmise
a un service d'informations financiéres. Des frais de mesures d 'exé-
cution de nature civile pourront aussi étre ajoutés. Le défaut de paie-
ment peut également entrainer le refus de validation de votre certificat
d’immatriculation ou le refus d'émission d’un certificat d'immatricu-
lation ou la suspension du permis de conduire jusqu'a ce que le mon-
tant exigible soit payé. (La suspension du permis de conduire ne
sapplique pas aux infractions constatées par radar photographique.)

REMARQUE : Larticle 66 de la Loi sur les infractions provinciales
prevoit la possibilité de présenter une requéte en vue d'obtenir une
prorogation du délai de paiement de I'amende.

[Insérez les instructions de paiement]
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[image: image1.png]Onta.rio Court of J'ustice/ Qour :e/,'gstice' de I'Ontario RED LlGHT C AMERA SYSTEM
Province of Ontario / Province de I'Ontario ‘ CERTIFICATE OF OFFENCE
PROCES-VERBAL D’INFRACTION EN

Offence Number L

Numéro de linfraction VERTU DU S YSTEME PHOTOGRA PHIQUE
RELIE AUX FEUX ROUGES

Icon Location Code Form 2/ Formule 2, Regulation 950 / Réglement 950

Code d’emplacement du RIll Provincial Offences Act / Loi sur les infractions provinciales

Ly e e e e e , believe and certify that | have viewed the photographic equivaient of

Je soussigné(e) crois et atteste avoir visionné I'équivalent photographique d'images
images processed from photographic film recordedonthe ................. dayof ................. I
développées de film, enregistré le jour de , (year/année)

at L. (a.m./p.m.) that were obtained through the use of a prescribed red light camera system. | have determined that
a (avant-midi/aprés-midi), obtenu au moyen d’un systéme photographique prescrit relié aux feux rouges. J'ai déterminé que
the motor vehicle shown therein bears the Ontarionumberplate . ....... ... ... ... . . . i ... and that
le véhicule automobile en question est muni de la plaque d’immatriculation de I'Ontario et que
(NAME/MOM) . . . e e i ettt e e e e
(AAAreSS/AAIESSE) . . . . o ottt e e e e e e e

was the owner of the motor vehicle bearing the said plate on the date of offence as recorded with the Ministry of Transportation and that
était le propriétaire du véhicule automobile muni de ladite plaque d'immatriculation & la date de l'infraction, comme elle est enregistrée
auprés du ministére des Transports

onthe ........... dayof ................... S e ... . , the defendant, as the owner, did commit the offence of failing
et que le jour de , lyear/année) le défendeur, en sa qualité de propriétaire, a commis
tostopataredlight @t . ... ... .. ey e e,
Pinfraction d’omeltre de s'arréter & un feu rouge a (intersection location/indiquer f'intersection)

inthe ..................... e e e e e e e e ; a designated area pursuant to Ontario Regulation ....... ,
a (municipality/ municipalité)

, région désignée conformément au Réglement de I'Ontario

thereby committing an offence contrary to subsection 144(18.1) and pursuant to section 207 of the Highway Traffic Act.
commettant ainsi une infraction, contrairernent au paragraphe 144(18.1) et a l'article 207 du Code de la route.

| further certify and believe that the red light camera systemused was (Make) . ........ ... .. ittt
Par ailleurs, jatteste et crois que le systéme photographique relié aux feux rouges était un (marque)

(MOdEI) . . . e e e e e , a prescribed system pursuant to
(modéle) , un systéme prescrit en vertu du
Ontario Regulation . . ................. , and that the red light camera system and the traffic control signal were in operation and
Reéglement de I'Ontario et que le systéme photographique relié aux feux rouges et les feux de circulation étaient en marche et

functioning properly at the time the photographs referred to herein were taken; that the first and second photographs show the date,
fonctionnaient adéquatement au moment ou les photographies auxquelles il est fait référence on été prises; que la premiére et la
deuxiéme photographies indiquent la date

time of day, and location at which the photographs were taken; thatthe .......................... photograph in the sequence
et I'heure de la journée, de méme que I'endroit ou les photographies ont été prises; que la photographie dans la séquence
of two photographs shows a motor vehicle bearing an Ontario number plate ;
de deux photographies montre un véhicule automobile muni de la plaque d’immatriculation de I'Ontario

that the vehicle approached the described intersection at which the traffic control signal displayed a circular red indication at the speed of
que le véhicule s'approchait de l'intersection décrite ou le feu de circulation affichait une indication circulaire rouge a une vitesse de

kilometers per hour; that the photographs are sequential and show that the traffic control signal displayed a red indication for
kilométres I'heure; que les photographies sont séquentielles et montrent que le feu de circulation était rouge depuis

seconds in the first photograph, . . . . ... . seconds in the second photograph and that the motor vehicle failed to stop at the intersection.
secondes dans la premiére photographie, . ... ... .. secondes dans la deuxiéme photographie et que le véhicule automobile a omis
de s’arréter a lintersection.
L e . . . -» certify that | mailed Offence Notice #......... to the defendant
Je soussigné(e) atteste que j'ai envoyé par la poste l'avis d'infraction n° au défendeur
on ........ dayof .................. , ....lvearlannée). . . . at the address of the defendant on the date of offence as recorded
le jour de , a l'adresse du défendeur, a la date de l'infraction, comme elle est
with the Ministry of Transportation.
enregistrée auprés du ministére des Transports.
SIGNATURE OF ISSUING PROVINCIAL OFFENCES OFFICER OFFICER NO. DATE OF ISSUE/DATE DE DELIVAANCE
SIGNATURE DE 'AGENT DES INFRACTIONS PROVINCIALES N° DE 'AGENT Y/A l M/M ‘ D/J
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